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PRASASTI KOLEKSI MUSEUM NASIONAL

JILID 1

PROYEK PENGEMBANGAN MUSEUM NASIONAL
TAHUN 1985/1986




SAMBUTAN

Disebabkan oleh kurangnya ahli Epigrafi, gagasan mengalih aksara tulisan-tulisan
kuno yang terdapat pada benda-benda koleksi Museum Nasional yang telah muncul
sejak lama, baru dapat terlaksana pada beberapa tahun yang lalu. Pekerjaan alih
aksara kuno ke aksara latin membutuhkan ketekunan, ketelitian maupun kesabaran
yang tinggi. Kepada Drs. Buchori yang dibantu oleh Drs. A.S. Wibowo (almarhum),
kami sampaikan ucapan terima kasih dan penghargaan yang setinggi-tingginya atas
kesanggupannya dalam menyelesaikan pekerjaan ini.

Melalui dana Proyek Pengembangan Museum Nasional Tahun 1985/1986 kami
terbitkan hasil alih aksara tulisan kuno yang terdapat pada benda-benda logam
koleksi Museum Nasional sebagaimana hasil yang dapat dicapai oleh Drs. Buchori,
dimaksud untuk mengajak para ahli sastra Jawa dan Sunda kuno maupun Sansekerta
untuk ikut serta berperan dalam mengembangkan sejarah bangsa melalui saiah satu
sumber yang kita kenal sebagai prasasti.

Langkah lebih lanjut bagi penyempurnaan edisi ini tetap dilakukan. Dan hal
ini merupakan tanggung jawab kita bersama.

Jakarta, Mei 1985.

epala Museum Nasional,

Teguh Asmar, M.A.




PENGANTAR

Museum Nasional memiliki benda-benda yang ditulisi dengan huruf kuno dari
abad 5-16 M. Batuan benda-benda tersebut antara lain dari batu, logam, terakota,
dan kayu. Belum banyak informasi mengenai koleksi arkeologi yang diterbitkan
oleh Museum Nasional. Untuk menutupi kekurangan tersebut maka di dalam buku
jilid pertama ini kami sajikan traskripsi benda-benda yang bertulisan kuno.
Benda-benda tersebut kami bagi menjadi :

a. Benda-benda yang dibuat dari tembaga

a)

Prasasti

Berupa lempengan berbentuk segi empat panjang, sebanyak 88 nomor
dengan kode E dan terdiri dari 226 lempengan. Yang berasal dari Jawa
Tengah sebanyak 42 lempengan, dari Jawa Timur sebanyak 164 lempengan,
dari Jawa Barat 5 lempengan, dan yang tidak diketahui tempat asalnya
sebanyak 15 lempengan.

Prasasti tersebut di atas ditulis dengan huruf Jawa Kuno dan Sunda Kuno
serta berbahasa Jawa Kuno dan Sunda Kuno.

Yang tertua menyebut angka tahun 746 Saka dan bernama Wanwan Banen,
ditemukan di daerah Bagelen, Jawa Tengah, serta menyebut nama Sri
Maharaja Wagiswara.

Prasasti yang termuda menyebut angka tahun 1369 Saka; bernama Wa-
ringin Pitu; berasal dari Desa Surodakan, Kabupaten Trenggalek, Jawa
Timur; dan menyebut nama raja ”Paduka Sri Maharaja Sri Sakalayawaraja-
dhiraja Parameswara Sri Bhattara Prabhu . . . Wijayaparakramawarddhana-
namarajabhiseka Garbbaprasutinama Dyah Krtawijaya.

b. Benda-benda yang dibuat dari emas

a)

b)

Binatang

Berupa emas tipis sebanyak 2 buah, yang sebuah menyerupai naga.
Keduanya berhuruf Jawa Kuno dan berbahasa Sanskerta.
Contoh : Om ah swaha

Cincin

Sebanyak 42 bentuk, berhuruf dan berbahasa Jawa Kuno. 15 bentuk
berasal dari Jawa Tengah; 14 bentuk dari Jawa Timur; sebentuk dari Bali
dan 12 bentuk tidak diketahui asalnya.
Contoh : sri




c)

d)

e)

Lembaran

Sebanyak 30 lembar; berhuruf Jawa Kuno, Nagari dan Pallawa serta
berbahasa Jawa Kuno dan Sanskerta. Ditemukan di Jawa Tengah sebanyak
9 lembar, di Jawa Timur 13 lembar, 2 lembar dari Sumatra Barat dan
6 lembar tidak diketahui asalnya.

Contoh : ye te swaha
om jnanah
jnanana

Lempengan
Sebanyak 13 lempengan; berhuruf Jawa Kuno, Nagari dan Pallawa;
berbahasa Jawa Kuno dan Sanskerta. Ditemukan sebuah di Jawa Tengah
dan 12 lempengan tidak diketahui tempat asalnya.
Contoh : ja
tila nirjata
bhusi pandura
dan sebagainya

Benda-benda lain

1) Emas tipis sebanyak 2 lembar. Selembar berasal dari Jawa Tengah
dan lainnya tidak diketahui tempat asalnya.

2) Kepingan kertas sebanyak 25 keping, berasal dari Jawa Tengah.

3) Kertas tipis berhuruf Jawa Kuno dan berbahasa Sanskerta, berasal
dari Jawa Tengah.

4) Lembaran dengan gambar orang, berasal dari Jawa Timur dan ber-
huruf serta berbahasa Jawa Kuno.

c. Benda-benda yang dibuat dari Perak

a)

b)

Lembaran

Sebanyak 7 lembar, berhuruf Jawa Kuno, berbahasa Jawa Kuno dan
Sanskerta. 4 lembar berasal dari Jawa Tengah dan 3 lembar dari Jawa
Timur.
Contoh : om sri

Payung
Sebanyak 3 buah. Prasasti dipahatkan pada payung perak yang ke-
tiganya ditemukan di desa Sucen.
Ketiga prasasti ini diberi nama Sucen I, II, dan III”.
Contoh : Chattra san hyan ganapati.



d. Benda-benda yang dibuat dari suasa

Berupa dua buah cincin stempel. Keduanya berasal dari Jawa Tengah
dan berhuruf Jawa Kuno.
Contoh : sri hana

Demikianlah isi buku ini secara singkat. Disajikan dalam bentuk apa adanya dan
belum diolah.

Jakarta, 31 Mei 1985

\_/ Dra. Nuriah




Airkali

Ayam Teas I

Ayam Teas II
Ambetra

Balawi

Barsahan

Batur

Biluluk 11

Biluluk I11

Biluluk 1V

Bulai

Canggu (Trowulan I)
Dahuran

Er Hangat
Gandhakuti

Kaladi

Kalasan
Kahurungan
Kahurungan
Kamban

Katiden
“Kebantenan’
"Kebantenan’
“Kebantenan’
“Kebantenan’
Kiringan
Kubu-Kubu

Kuti

Kwak I (Ngabean II)
Kwak 11 (Ngabecan [11)

Landa (Kwak V/Mulak IV

Leran
Lintakan
Madhawapura
Malénga

Manah i Manuk (Bendosari)

DAFTAR ISI

E34
E69
E74
E72
E80a-f
E68
ES50a-c
E8S
E86
E87
E82
ES4
E77
El17a-b
E23a-d
E71
E39
E22la-e
E2211a-c
E2la<
E6S
E42a-b
E43
E44
k45
k64
E75
E2a-k
E6

E7

ELS8
E84a-c
E13a-c
E38
E8la-g
E35a-c




Mantyasih 111
Maribong (Trowulan IT)
Marinci

Marsmu
Mula-Malurung
Mulak I (Ngabean I)
Pabuharan

Paguhan

Pakis Wetan
Palépangan
Pamintihan
Panunggalan

Parung I

Parung 11

Patapan II

Poh Dulur

Pupus

Rayung

Ramwi (Ngabean VI)
Rongkab

Ratawun I (Ngabean IV)
Sadang
Salingsingan/Kikil Batu
Satyapura

Selamandi I
Selamandi II
Sukameérta

Sumbut

Supit (Kwak IV/Mulak III)
Taji

Terep 1

Terep 11

Tuhanaru

Waharu [

Waharu |

Waharu III

Waharu IV

Walandit

Wanwan Banén
Waringin Pitu
Warudu Kidul

E19
E55 ..
E49
El6
E90a-
ESad
Ellla-b
E60a-c
E47
E66
E88a-c
Ella-b
E32a-b
E33
E29
E46
E24a-b
E76a-e
E10
E83

E9
E89
E8a-b
E37
E26
E27
E70
E31
E15
El2a-d
E791a-c
E791Ia-c
E25a4
E3

E4
E30a-c
E20a-f
E28
Ell
E67
E63



Prasasti Tanpa Nama
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Benda-benda Emas yang Ditulisi

Binatang
Binatang

Cincin stempel
Cincin stempel
Cincin stempel
Cincin stempel
Cincin stempel
Cincin stempel
Cincin stempel
Cincin stempel
Cincin stempel
Cincin stempel
Cincin stempel
Cincin stempel
Cincin stempel
Cincin stempel
Cincin stempel
Cincin stempel
Cincin stempel
Cincin stempel
Cincin stempel
Cincin stempel
Cincin stempel
Cincin stempel
Cincin stempel
Cincin stempel
Cincin stempel

783b.1
783b.2

1341/A354
1360/A505
1361/A495
1362/A501
1363/A502
1364/A503
1365/A406
1366/A496
1367/A512
1368a/A497
1369/A522
1370/A513
1371/A506
1372/A508
1374/A331
1375/A540
1568/A504
3404/1371b/A507
3510/1371c/A411
3828/1325a/A401
4060/1363a/A510
4061/1363b/A405
4201/1364a/A511
4681/1341b/A356
5139/1360a/A500

asal Jawa Tengah
asal Jawa Tengah

asal Jawa Tengah
Tidak diketahui
asal Jawa Timur
asal Jawa Timur
asal Jawa Timur
asal Jawa Tengah
asal Jawa Tengah
asal Jawa Tengah
Tidak diketahui
asal Jawa Tengah
asal Jawa Timur
Tidak diketahui
asal Jawa Tengah
asal Jawa Tengah
asal Jawa Tengah
Tidak diketahui
asal Jawa Timur
asal Jawa Timur
asal Jawa Tengah
asal Jawa Tengah
asal Jawa Tengah
asal Jawa Tengah
asal Jawa Timur
asal Jawa Tengah
asal Jawa Timur



Cincin stempel
Cincin stempel
Cincin stempel
Cincin stempel
Cincin stempel
Cincin stempel
Cincin stempel
Cincin stempel
Cincin stempel
Cincin stempel
Cincin stempel
Cincin stempel
Cincin stempel
Cincin stempel
Cincin stempel
Cincin stempel
Cincin stempel

Emas tipis
Emas tipis

Kepingan kertas
Kertas tipis

Lembaran
Lembaran
Lembaran
Lembaran
Lembaran
Lembaran
Lembaran
Lembaran
Lembaran
Lembaran
Lembaran
Lembaran
Lembaran
Lembaran
Lembaran
Lembaran
Lembaran
Lembaran
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5189/1370b/A410
5190/1369a/A516
5613/A412
5727/A514
6020/A491
6147/A370
6496/ A498
6555/A407
7063/ A409
7125/A525
8158/A531
8160/A548
8162/A532
8414/A517
8429/A499
8467/A508
8469/A520

3436/784a4
7909b

6108a-y
6252a

783a

784a3

792d1

1191
3991/788a
5263b/788ba-c
5901aa/A235
6146

6149

6253a

6253¢

6254a

6255a

6256a

6257a

6260

6270

6507

asal Jawa Timur
asal Jawa Timur
asal Jawa Tengah
asal Jawa Tengah
Tidak diketahui
Tidak diketahui
asal Jawa Timur
Tidak diketahui
asal Jawa Timur
asal Bali

Tidak diketahui
Tidak diketahui
Tidak diketahui
asal Jawa Timur
Tidak diketahui
Tidak diketahui
asal Jawa Timur

asal Jawa Tengah
Tidak diketahui

asal Jawa Tengah
asal Jawa Tengah

asal Jawa Tengah
asal Jawa Timur
asal Jawa Timur
Tidak diketahui
asal Jawa Timur
asal Jawa Timur
asal Jawa Timur

asal Sumatra Barat
asal Sumatra Barat

asal Jawa Tengah
asal Jawa Tengah
asal Jawa Tengah
asal Jawa Tengah
asal Jawa Tengah
asal Jawa Tengah
asal Jawa Timur

asal Jawa Tengah
asal Jawa Timur
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Lembaran 6508

Lembaran 6509

Lembaran 6510

Lembaran 6513

Lembaran 6515

Lembaran 6522a

Lembaran 6809

Lembaran 7906d

Lembaran 7907a

Lembaran 7907cd
Lembaran 7994
Lempengan 7861b/AE1b
Lempengan 781c/AElc
Lempengan 7861d/AE1d
Lempengan 7861e/AEle
Lempengan 7861f/AE1f
Lempengan 7861g/AElg
Lempengan 7861h/AE3h
Lempengan 7861i/AEli
Lempengan 7861j/AElj
Lempengan 7861k/AElk
Lempengan 7862/AE2
Lempengan 7865/AES
Benda-benda Perak yang Ditulisi
Lembaran 784a2

Lembaran 792d2
Lembaran 5263 a/788b
Lembaran 6254b

Lembaran 6255b

Lembaran 6255c¢

Lembaran 6257b

Payung (Sucen I) 3331/685a/A204
Payung (Sucen II) 3332/685b/A205
Payung (Sucen III) 3333/685¢/A206
Benda-benda Suasa yang Ditulisi

Cincin stempel 3892/1370a/A519

asal Jawa Timur
asal Jawa Timur
asal Jawa Timur
asal Jawa Timur
asal Jawa Timur
Tidak diketahui
asal Jawa Tengah
Tidak diketahui
Tidak diketahui
Tidak diketahui
Tidak diketahui

Tidak diketahui
Tidak diketahui
Tidak diketahui
Tidak diketahui
Tidak diketahui
Tidak diketahui
Tidak diketahui
Tidak diketahui
Tidak diketahui
Tidak diketahui
Tidak diketahui
asal Jawa Tengah

asal Jawa Timur
asal Jawa Timur
asal Jawa Timur
asal Jawa Tengah
asal Jawa Tengah
asal Jawa Tengah
asal Jawa Tengah
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Nomor inventaris: E. 1.1l ab
Nama prasasti  :  Pabuharan.
Tempat temuan

Angka tahun

Nama raja

Dua lempengan tembaga berukuran 45,5 x 12 cm, bertulisan 6 baris pada ke

dua belah sisinya. Lempeng kedua bukan merupakan sambungan langsung dari yang
pertama.
Huruf dan bahasanya Jawa Kuno.

Nomor inventaris :  E. L IL
Prasasti * . Pabuharan.
I. a.

1.

[S8]

(9]

han margga ikary pabuharan sapahihanan muay piya piya. lumaris manulon
anutung ku

lon sapahifianan muan wadihadi. miderahalor anuhgahi margga ikar, pabuharan
sapahina

nan muan wadihati. lumaris mahalor tumurun in luah ahaliha lualy sapahihanan
muan dari

yas. lumaris mahetan analisi luah ikan pabuharan tutug tken pasir sapahinanan
muarn

winaya. samankana parimananikan lmah hasinan susukan sima i pabuharan.
sampun katamra pra

sastyapageh de dah acaryya ugra. tumadoh rasanyanugraha Ibu paduka sri ma-
haraja. ataratah kaswatantra

b.

n i sawka dan aca /7] yya ugra inanugrahan de !bu paduka $ri maharaja. sena-
ngoni brahma kula muar ksatri

ya kula. kunan pratyeka ni wka dah acaryya dugin dyah kataywat. dyah nari-
yama. ika ta makadrabya ikan kaputra

wanson. lukat. tampah. 1. muan kamuladharman. lukat. ki. 1. makamukya sa-
wah bhatara kabhaktin.

an lukat. jen. 1. irikany kala mahansean ta dah acaryya ugra pasék pasek i rake
pamgat. ma su. 1. ma

4. wdihan tapis yuga. 1. rake anakbi nayaka i kalandi. muan burake mabuwur.
wineh ma su. 1.

na. 4. ken sawlah. rake bdharbotan dyah panheran wineh. ma su. 1. ma. 4. ken
sawlah samgat akudu )
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II. a.
hacaryya ugra. ika ta padhanatguhaknikanarn susukan Imah asinan i pabuharan.
dpan atyanta réna paduka $ri ma

2. haraja. 1 dah acaryya ugra. an nitya pinaka 8ri ya ri kaswathani brat. muan ri
lahgenaniran siniwi. an mahkana ka

3. swatantranikan susukan. sima Imah asinan i pabuharan. tan katamana deni san
winawa katrini. pahkur. tawan. ti

4. rip. muan saprakaranin mahilala drabnya haji. wulu-wulu prakara. misra. para
misra. pafuran krin. padem. manimpiki. para

5. nakan limus galuh. paharuhan. kadi. watu tajém. sukun. halu warak. ramanan,
pinile. katafhgaran. tapahaji.

6. heraji. malandan. Ica. leceb. pakalankan. kutak. tahkil. trpan. saliut. pamanik-
an. maniga. sikepan.

II. a.
tiruan wilan wanua. wiji kawah. tifikés. pawi. manambahi tafihiran. tuha dagan.
juru gusali. manrumbe. mahgusije.

2. tuhanambi. tuha judi. tuhan ufijeman. pawufikunun. pulun padi. midra hino.
miSra hinahin. wli tambah. wli fwa/ dun. wli hapu. wli

3. pa/#] jut. paka/ ... ] dampulan tpu /5] kawuy. susuy pafurag. sipat wilut.
jukug. pahinahin. pamawasya. hopan.

4. panrahan. sékar tahun. garihan. pinta palaku. pabhaya. tan pasirik. tulun huta
[ ...] genadmi

5. t. pagulup. widu mahidug. kdi walian. sambal. sumbul. hulun aji. jahgi. singah.
pabrsi/ . . . itvai] wamadi. tka

6. ri suka dukha. mayar) tan pawuh. waluh rumambat i natar. wipati. wahke ka-
bunan. rah kasawurin natar. duhilatan

Nomor inventaris : E. 1.1

Nama prasasti :  Wagwan Bahen.

Tempat temuan :  Daerah Bagelen, Jawa Tengah.
Angka tahun  : 746 Saka.

Nama raja . Sri Maharaja Wagi$wara.

Satu lempengan tembaga berukuran 40 x 25,5 cm, bertulisan 16 baris pada satu

sisinya. Keadaannya amat aus, terutama bagian tepi-tepinya yang sebelah bawah.

* Huruf dan bahasanya Jawa Kuna. Merupakan salinan yang dibuat pada jaman Maja-
pahit.
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Rerefensi: NBG 1911, bijlage II, p. XXI.

Cohen Stuart, KO, XVIII.
Verbeek, p. 130.

Nomor Inventaris: E. 1.1
Prasasti :  Wanwan Bahen.

1.

10.

11.

13.

14.

13.

16.

/[ swasti $akawa [rsatita 746] ' $wawamanamasa tithi pratipada suklapaksa.
[ ... ] sthana bawakarana. aswini naksatra. aswi dewata Siwa

. yoga balawa karana dojajyani winadhipa. wa. $a. julun, wara i kana §ri maharaja

wagiswara sary lumah ri kayu ra

. mya sumusuk ika tani ri wagwag bafen rasani panusuk nira sima fi wwayanin

kakalag ri wawag bahen

. pinasukakén mwan parnnahnya. maharan rama sukma rama Ki nomor. rama

belyan. rama kotakan. rama

. goti. rama dyatra. rama bama. rama wajaz. rama nala. rabiwag. samakana ih

kaprasiddha pinanus kakeén nira ta

. ni watgk giri bahi. ya ta tatagnya tinumbas i rakryan giri bani. rig ma su ka 7 i

rakryan giri bafi. sag matani ri wagwag.

. bahén. ya matagnya pigswar ajﬂa maharaja wagiswara datan ri tanda rakryan ri

pakirakiran makabaihan. magen madmit

. karuhur sobhanta mahisorah hi samawyen jubha sima hasjinha ikar sima wan,-

war, bafhén. i wruha tanda rakrya

- n makabaihan hudu ri sa hyag sima. ikag Kali i wanwan, bahén. wulu wulu

salw1m1kana1} wulu wulu

tan tama. mira para misra hino misra finahin. tapa haji airaji / . . . / mahilala.
limus galuh.

paharuhan. pac}Em. manimpiki. parag. watu walary. watu tafjem. kutak. tankil
[ - .. ] salyut. trpan

. malandan, léca. pahuran. pakfix;. halu warak. katangaran tinca rumban. marum-

bai makuda juru klig juru judi. watu humalar).

ahutus pamanikan amrati kdi walyan. sambal sumbul. wila wanwa wanohor
Forasil] sagand1 matuggulma/. .. ]

[ «..] lah magand1 haliman. mawulun wulug. rare jro rare kawula. wahwag
rakryan watek rajaputra raja.

[...] wadwa haji.sa/...] niraplampahhaken drbya haji sira sap hinuddesa
§ri maharaja amawa sap hyan raja pahulah

[ ... ] ibantenan 1. i warug 1. sumur agen / . .. / samahkanag weéndihanan
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Catatan:

1. Bagian yang memuat angka tahun ini kini keadaannya sudah rusak sehingga tak
terbaca lagi. Angka tahun 746 ini adalah menurut hasil pembacaan Ayat Cohen
Stuarta dalam KO XVIII.

Nomor inventaris :  E.2 ak

Nama prasasti  :  Kuti.

Tempat temuan :  Daerah Joho, kabupaten Sidoarjo, Jawa Timur.

Angka tahun : 762 Saka (18 Juli 840).

Nama raja . 8ri Maharaja Sri Lokapala Hariwangsotunggadewanamaraja-
bhiseka.

Sebelas lempengan, masing-masing berukuran 32,5 x 9,5 cm, bertuliskan di
dua belah sisinya, kecuali lempeng pertama, dengan 4 baris tulisan. Merupakan sa-
linan yang dibuat pada jaman Majapahit. Huruf dan bahasanya Jawa Kuna.

Referensi: /NBG 1865, p.97 sq., 134.
NBG 1866, p. 143 sq., 213, 229.
NBG 1886, p. 45.
Verbeek, 249.
Cohen Stuart, KO, 1i.
Brandes. Pararaton, p. 116 sq.
Damais, EEI, III, p. 28; EEL, IV, p. 19.

Nomor inventaris : E.2:
Prasasti : Kugi v
I. b.

[/ O |/ swasti Yakawarsatita. 762. §rawanamasa. tithi paficadasi suklapaksa. ma.
po.

2. ra. wara namahil. grahacara. neritistha. danistanaksatra. piwasyadewata. mahe

3. ndramandala. Sobhaganayoga. balawakarana. $aSiparwosa. bagomuhurtta. kum-
ha ra

4. 3. irika diwasa ny ajfia §ri maharaja $ri lokapala. hariwansotuhgadewanamaraja

II. a.

1. bhiseka. yan panuksuk dharmmasima. Imah waharu kuti haranya. kunen hifa-
nin, Imah wetan. masi

2. daktan lawan waharu. manikulalawa. masidaktan lawan kbon agég. mahidul
kidul, masi ’



III.

II1.

—
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daktan lawan kabuwunan. manikulalawa. mahulwan. masidaktan lawan gantig.
manalor

masidaktan lawan gantig. matmu lawan waharu. nimitanyam sinuksuk dharm-
ma sima swatantra ikag kuti.

b.

hana ta bulenira §ri lokapala. manaran si Kale. ika sadhananig sinuk dharma
sima

ikag kuti. hana tha wkanira paduka $ri maharaja. manaran sira caficu makuta.
sira caficu mahga

la. sira caficu makuta. agher i kuti kulwan. sira caficu mafggala. agher ig kuti
wetan. mafika

na diwasa nira §ri lokapala hariwansotuhgadewa. dinulur de rakryan mahaman-
tri katrini. rakryan '

a.
mantri hino.daksotama. rakryan mantri halu. pratipasksa safdaya. rakryan
mantri siri

kan. mahamahino. ikar, ulihara nuk dharma sima sima rig kuti. katémwa rig,
dlaha nin dlaha. mwag tan ka ‘

lapa denin winawa. san mana katrini. tak taknan pintan palakwan. turun sa-
kuparn satak. bwat.

hajyanadoh aparek. tan kelapa denin, winawa. say mana katrini. pahkdr. tirit !).
miStra. para

b.

misra. pahurag krig. tapahaji. geraji. padem. manimpiki. paranakan. limus ga-
luh. mafhu

ri. magrifici. parag. sunsar. dara. paharuhan. hataji. halu warak. kataharan. wi-
nigle '

tapahaji. air haji. malandar. leca. lebéleb. kukap. pakalafnkag. pakalifikig. juru
gosali. juru

fijgman. pabébekel. pararajeg. pakikis. palawag. pahawu hawu. juru judi. juru
jalir. ju

1). Maksudnya: tirip.

a.

ru lanlig. pabisar. pabisir. pahgulug. pamrafikanan, pawugkunug. pulug padi.
pawidu. tankil. watu
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walag. pamanikan. paniga. siképan. rumban. wilag thani wiji kawa}}. hawur.
hanambaiii. ta

fhiran. tuha dagan. tirwan. juru bafiol. tumulus. miSra hino. misra hahin ahin.
wli

harég. wli hapu. wli pafijut. wli wadug. palama. palimbak paras. dampulan. hu-
rutan. képug ')

b.

kawug. suhsun pahurag. pafijin alas. sipat wilut. palulumuh pabubuh. tux}(}?m.
pada

tar. pakdi. pawalyan. sambal. sumbul. ityewamadinya. tan tama simanira caficu
makuta. wka sag hyan

dharmma pramana i ri ka. kadyanganip mayag tan pawwah. wuluh. rumambat
ig-natar. wapa ?). wahke kabunan. ’

rah kasamurat in natar. wakcapala. hasthacapala. duhilatén. mamijilaken
wuryyanig kikir.

tan parabyapara sag makilala. wka sag hyar, dharmma pramana i ri k. kadya-
hganig macag wrig. malaka.

mamahar. mafiémbul. mafubhar. mamutar. mamubut. tanparabyapara sar,
makilala. kadya

hganig maty ahipi. mati kalebu. mati tiba. mati sinihhat i sapi. mati dinmak in,
macam. mati sina

1) Maksudnya: tepup. 2). Maksudnya: wipati

hut ih ula. mati sinamber in glap. tanparabyapara san, makilala. kadyahganin
hadyun. mahapus.

b.

mahgula. matarub. manula wuhkudu. malurug. madamel kisi. madamel payugp
wlu. madamél

payup upih. mafianam anam. mamelut. manawag. manahkeb. mamisandug ma-
nuk. makalakala. tanpa

rabyapara sag makilala. kadyahganin carik malag. mafikana ikag wargee dalem.
Iwirnya. cempa. klig.

haryya. sihha. gola. cwalika. malyala. karnnake. reman. kmir. awar.. mambar.
hufij€éman. '
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a.

hanapuka. warahan. kecaka. tarimba. hatapukan. harifigit. abafiol. §alahan.
tanparabyapara samanilala drbya haji. sawakanya mahanti i safy hyan, dharmma
simanira caficu '
makuta. sira caficu mangala rig kuti. mafkana yan pamuja. manufikuha curiy.
hamaguta payufi. ma

fikana ta yan pabafiu banu. maguta payun. macurina. sandur duri. muwah ana
ta simanin hulu

b.

n ri campaga fiaraya wetan in waharu. inaya wetan masidaktan lawan dharmma
rsi. i

hanya kidul masidaktan lawan soba. ihanya kulwan masidaktan lawan makala-
na

n. inanya lwar masidaktan lawan waharu. samankana ihanin, lémah sima sag
hyarn, dharmma rinp campa ~

ga lawan rig kuti. mankana ajfanira paduka $ri maharaja. winaca denira samgé-
tirwan. pinaré

a.

nokén denin pingir siriny. Iwirnya gantin. maharan buyut kuda kalwar,. winehan
wdihan sawi

ji. pirak. ma 2. ku 2. sumandin manaran buyut sakarép. winehan wdhihan sa-
wiji. pira

k. ma 2. ku 2. gayam téebél. manaran buyut kbo sandunan. winehan /wdihan]
sawiji. pi

rak ma 2. ku 2. kase manaran buyut macantanaris. winehan wdihan sawiji. pira

b.

k ma 2. ku 2. waharu manaran buyut kbo sundeyan. winehan wdihan sawiji. pi
rak ma 2. ku 2. samankana pdrasamya hinanakénira denira caficu kamuta.
lawan caficu

mar'llgala. hana ta desa manaran ikan hni. maniseni. grih kapitiry. pirak. ma 2.
ka ") 2.

mijil kala piirpnamanin kapat. i kata pinarunwakeén riyy pingir sirir. mwary thani
kanistha. maddhyamo

1) Maksudnya: ku.
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VIII. a.

L.

ttama. indjdan teka samgét makudur. mwar, samgét wadihati. manibakna sSapa-
tha manyman irikany wwa

2. h asiy maharép manléburanugraha sri maharaja irikan kuti. tad anantra mandiri
ta ya mandik ma

3. ntahasa. tlas sankép rifp widhi widhana. makalambi wlan wlar sanke harép. nda
nihan ika lignya // om i

4. ndah ta kita kamury hyan haricandanagasti maharsi. purwwadaksina pascimot-
taragneya nairiti ba

VIIIL. b.

1. yabyaiSanya maddhyorddhamadhah. rawi 3adi préthiwyapas tejo baywakasa.
dharmmahoratra.

2. kudika. gargga. metri. kursya. patafjala. sakwaih ta bhatara baprakedwara. ka-
mury hyar i dihyar,.

3. rin satasrnga. kamury hyan i watu lampyar. kamun hyan, marapwi.

umalun karundunan. wukir sumbi [ 7 / san,

4. hyan susundara. kujatan walambanan. i gulasin. i lafunu. patungwan. sar, hyan
i mdag. sany hyan

IX. a.

1. pa@munwan. san hyan kidukidul. kamurn hyan tuwuhada. hyan tawihan. hyar
kurawinan. hyan pana

2. wan. sap rumaksa riry prethiwi mandala. sahananta asta lokapala. kita nandis-
wara. mahakala.

3. kita napati. kita raditya. kita soma. angara. buddha. wréhaspati. $ukra. 3anes-
cara. rahu.

4. ketu. kita aditya. kita candra. kita naksatra. kita sambatsara. kita kala. kita
mrtyu. kita

IX. b.

1. twok 8rota. caksuh. jihwi. ghrana. pida payu. upastha. kita wak bhatara. kita
wak pa

2. da. kita tan matra. kita pawak sakala pratyaksa bhatara. kita saksibhuta. saha-
nanta dewa si

3. ksma kabaih. rénd ta manman nin hulun. tumon anadoh aparé. rahina wani.
kita pinaka huripnin sa

4. rwwa manusa. tka rip sarwwa satwa. tréna. lata gulma tka rip tiryyak. pasu.

pipilika. rén6 ta manman ni
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3.

fn hulun. yan hana wwan lumanghanani ajfianira paduka 81 mah#raja. dharmo-
daya. mahasa : »

mbhlu. mwar, mahamantri daksotama. bahubajra pratipaksasan saya. yan hana
lumanghana sanugra

hanira paduka $ri maharaja. yan prabhu. yan mantri. yan ksatriya. yang grama.
yan sa

manya. ityewamadinya. yan rumuddharuddha rasani ajhanira padika $ri maha-
raja. jwah tasmat

b.

karemaknannya. lebokna ri say hyarn dalémer. sanhapen deniry wuhaya. yan
mara rir tgal sambérrén

riry glap. bwanakna denin aliwawar. utalakna denin alisyus pulirakna deniy
dewata.

sakitana deniry pisaca. banaspati dénén sanak. pulirakna deniry dewa raksasa.
dmakeénin macam.

yana para riry tgal manémwakna sunga wlah. yan maparaparan mapagakna muk.
manandunakna ruyun awuk.

a.
sempal sempalén. pahalarakna panidulakna denir dewa raksasa. wwil detya da-
nawa. samanka

na sapathani sary makalambi haji. yawat canndrasca suryyaé ca. ri $akalalodi-
pitah. tawat sansara

gmacat. aweci naraka brajet. kadi lawa / s / say hyar candraditya sumuluh i
sakala loka mandala. ma

nkana lawasnyamukti sandara. mankana lignin sapata sa makalambi haji. pi-
maréndken ri parasamya. rig manistha

- by

maddhyamattama. ri tlasnyan mankana. mansé ta sira eaficu makuta lawan sira
eaficu mangala. i parasa

nya. wineh ta pa rasamya manadaha. tka saf) makudur. wadihati. muag pasi
[ h ] wahuta. téhér amobhayakén lmah

sima hni. kalap denira cafieu makuta. mank@na ikay hni. i i ssmpunnyan man-
kina. mantuk ta saz parasamya mare gréha

Rya soway sowan. iti prasasti rig kuti. parisamapta thee / s / murut rig majha-
pabit. o f 1/ o
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Nomor inventaris :  E. 3

Nama prasasti ~ :  Waharu [.

Tempat temuan :  Desa Keboan Pasar, kabupaten Sidoarjo, Jawa Timur.

Angka tahun 795 $aka (20 April 873).

Nama raja . (Tidak ada; hanya menyebut nama Sang Hadyan Kuluptiru).

Satu lempengan tembaga berukuran 44 x 23 cm, bagian bawahnya rusak, ber-
tulisan 14 baris pada ke dua belah sisinya. Merupakan salinan yang dibuat jaman
Majapahit. Huruf dan bahasanya Jawa Kuna. (Lihat juga: Nomor Inventaris E. 20
dan E. 30).

Referensi: NBG 1882, p. 17.63.
TBG XXVIIL. p. 483.
TBG XXXIL. p. 112.
Verbeek, p. 226, 250.
Brandes-Krom, 0JO, IX.
Damais. EEL. 111, p. 36 EEL. IV, p. 31.

Nama prasasti ~ :  Waharu I (Keboan Pasar).
Nomor inventaris :  E. 3.
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12.

13.
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a.

. /| o /] swasti $akawarsatita 795 waidakha masa tithi paficami krsna paksa. ma.

pa. ca. manahil. mula naksatra. siddhi yoga. ta

. t kala san kadyan kulup tiru kapwanakan rakryan tolobory manusuk sima lmah

waharu. pinda ni ukur nya limar) tampah. hina nya we

. tan i rikag iy bale. hina nya kidul thahig lwah. hina nya kulwan satapel wates

lawan i gantip. hina nya lor in kulu siwur ' . parnnaha

. nya sima kaputran3ana. kalilirana de nin anak putu buyut santana prati santana

san) hadyan kulup tiru umadegi siran panusuk si

. ma. samgat bawa > mpu paji anak wanwa i skar awa watak > — a — ku-unan

mapakna ri risa ma 1. wdihan rwan yugala. hadanan * prana tu
5 sawlah juru kaniyakan —— —— —— gar. matanda
san) katidur. sinunan ma 8 sowan. muwah wadwa ra-

. kryan manaran gandi. talawah. pa -—ryya. manutus —a—u—u. sinunan ma 6 °

wdihan sayugala sowan. panuran pankur manaran daku pu kira

. mwar) wadwa rakryan kabeh manaran gintunan. —a—u--an. kurantil. parujar

patih sinunan ma 2 wdihan sayugala sowagn. ’ thani

. pinaka saksi niran panusuk sima. i panabasan winkas manaran sandi mapanirir

—— maratd manaran bukit. tuhalas manara

n —a—aya. i padamayan winkas manaran murah mapaniriry suruhan manaran
ha——ntan. para pingir siri. i kuwu winkas buyut

baloga mapaniriry manaran suratha. suruhan manaran manu. i pamasanan win-
kas manaran dhiman mapanirir) suruhan manaran lakwan

—— —— —— kabdyan manaran adas mapaniriny mafnaran samanuh kambo. in
kilaran kabayan manaran galangan. mapanirin suruhan ma-

[naran | —arita. i kalanan kabayan manaran sum-ar. ® si-a-manaran — ——.
i wahara hilir kabayan /manaran . . . | suruhan mana-’

b.

nikan maniga. sikpan. rumban. wilary wanwa. wiji kawah. tinkas. mawi. sanhi-
ran. tuha dagag. juru gusali. magrumbe. mangufije. tuha nambi. tuha ju-

di. tuhan hufijaman. juru jalir. pabisar. pawury kunug. pulug padi. miéra hino.
wli tambahn. wli pafijut. wli harary. palamak. pakalunkug. tpun

kawun. sugsun. panuran. pasukalas. payunan. sipat wilut. jukug. paninanin.
pamawasya. hopan. panranan. skar tahun. kdi. walyan. widu ma—

nidug. majapahit. ' ® sambal sumbul. hulun haji. amrsi. watak i jro ityewamadi
kabeh. tan katamana ikanarn sima. magkana ikan sukha duhkha. ka—

dyanya niny mayan tan pawwah. walll rumambat in) natar. wag ke kabunan. rah
katemu rig hawan. wakcapala. hastacapala. duhilatan. amijilaken wuryya nin
kikir. mamuk. mamunpay. ludan. tutan. ana pratyansa. dandakodanda. mandi-
haladi. tka rin laku lakwan adoh apara. pulawankir. sagam sarakut. sakupag sa—
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tak. palawan pahawu hawu. huka narapati. bhupati. pobhaya. saprakara kabeh.
tja rin sukha dukha si —— ——h salwiranya an tan katapaka atah sima sap
hadyan ku—

lup tiru i rika. kunan ikan miéra. mafawrin. mafiambul. maglakha. manapus.
mamahar). manubar. matarub. mangula. madyun. maghapu. manula wunkudu.
manlurur. magawe rur—

ki. payur welu. mopih makajar. mamubut. mahanam anam. manawar. mana-
hab. mamisandur manuk. makala kala. tka rir pandai wsi. pandai mas. pandai
dar. pa— -
ndai kawat. an san hadyan kulup tiru atah pramana ri drabya haji nya tka ri
sawka wet ' ! nira. i rikag kala managsyakan ta sandyan kulup tiru. tadahi rikag
pagla—

ran. maweh madaha i rika san sama hinanakanira. sakrama ninmanadah rinda-
fu. umags€ tapjnu skar. manabah tarmajapahi. ' > magkana rasa ni prasasti say
hadyan kulup tiru

kunanri sdananyan hana sira lamlam. manapakarih lumabura kasutantrani sima
san) hadyan kulup tiru. yan brahmana. ksatriya. waiSya. $udra. sajanma nya.
yawat

ya dur acara. mulah ulaha kasutantra ni sima san hadyan kulup tiru salwira ni
pafica mahapataka bhukti nya rin ihatra paratra pjaha tan pangihar sama
rowapatana tumama puha —— —— nira ya — —— —— —— i wruha nira kabeh
prayatna.

Catatan:

1)

2)

Di atas prasasti tertera ipkulur dengan kata siwu di atasnya, di antara baris.
Kata siwu itu tidak mungkin diselipkan di antara kata-kata pada baris di atas-
nya, karena kalimatnya sudah lengkap dan jelas. Jadi kata ini mesti disisipkan
pada nama tempat kulur itu. Brandaes membacanya igkuluwur, tetapi bagai-
mana dengan kata si itu? Karena kita tidak mempunyai perbandingan dengan
prasasti yang lain, maka secara teoretis nama tempat ini dapat berbunyi siwu
kulur, kulur siwu, kulu siwu atau siluluwur. Sebenarnya Kulur sebagai nama
tempat kedengarannya paling enak, sehingga tambahan kata siwu itu perlu di-
pertanyakan. Dalam hal ini perlu dicatat bahwa bentuk dan kedalaman huruf-
nya agak lain, tetapi ini bisa juga disebabkan karena kata siwu itu ditambahkan
kemudian.

Brandes tidak membaca gelar ini, yang terdiri atas dua huruf. Huruf yang ke-
dua jelas wa, sedang huruf yang pertama mirip huruf wa, tetapi lebih runcing
segi tiganya, dan kuncirnya di atas lebih panjang. Pembacaan cawa atau wawa
memang mungkin, tetapi gelar samgat cawa atau samgat wawa tidak pernah di-
Jjump



3)

4)

5)

6)

8)

9)

10)

11)

12)
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memang mungkKin, tetapi gelar samgat cawa atau samgat wawa tidak pernah di-
jumpai. Yang ada ialah samgat bawan. Secara palaeografis pembacaan samgat
bawap tidak terlalu dipaksakan.

Pembacaan skar awa kurang meyakinkan, karena bentuk huruf ra yang terlalu
condong ke kanan bawah. Mungkinkah yang dimaksudkan di sini sebenarnya
talip? Jika demikian halnya maka perlu juga dipertimbangkan kemungkinan
pembacaan skar we, dengan catatan bahwa penulis prasasti lupa memahatkan
layar di atas huruf wa.

Pada prasasti jelas tertera suku di bawah huruf sa, tetapi pembacaan hudanan
memang tidak mungkin di sini. Yang kita harapkan ialah kata hadanan.
Mungkin sekali di sini kita menjumpai kasus seperti yang dibicarakan pada cata-
tan nomor 3 di atas, yaitu adanya faliy yang ditulis seperti huruf ra. Jika demi-
kian halnya maka di sini kita harus membaca kain

Angka di sini kurang jelas. Kemungkinan ialah 4 atau 6.

Jelas tertera anuswara (cacak) di atas huruf wa, kemudian huruf wa itu disu-
sul dengan huruf 7z dengan wirama. Jadi ini berkelebihan.

Bagian kedua dari ligatur ini kelihatan seperti ke, sekalipun sudah amat aus.
Sumja] kar sebagai nama orang tidaklah terlalu aneh.

Lempengan ini terputus di bagian bawah. Kita tidak tahu berapa baris tepat-
nya yang hilang. Karena itu maka pemberian nomor urut baris baris pada sisi
b memakai tanda huruf a, b, ¢, d, dan seterusnya.

Jelas tertera pada prasasti majapahi. Tetapi kata ini sebenarnya harus berbunyi
mapadahi. Pada prasasti Waharu 1 (B) kita jumpai ejaan yang sama untuk kata
mapadahi itu.

Apa yang kita baca sebagai wa di sini sebenarnya bentuknya sangat menyim-
pang. Bagian sebelah kanan huruf terbuka, dan kelihatan ada garis lurus ke
bawah di sebelah kanan seperti suku. Tetapi karena huruf ini sudah memakai
taliy, maka tidak mungkin ada tambahan suku. Dari konteks kalimatnya kita
mengharapkan kata wez. Maka mungkin sekali penatah prasasti meleset mena-
tah garis lurus ke bawah di sebelah kanan itu, yang sedianya untuk menutup
bagian huruf yang sebelah kanan.

Di sini kita jumpai kasus yang sama dengan apa yang dibicarakan pada catatan
nomor 10 di atas.

Nomor inventaris : E. 4

Nama prasasti :  Waharu I.

Tempat temuan :  Desa Keboan Pasar, kabupaten Sidoardjo, Jawa Timur.
Angka tahun : (Tidak ada).

Nama raja :  (Tidak ada).

Satu lempengan tembaga, berukuran 43,8 x 23 cm. Keadaannya amat rusak.

Bertulisan pada satu sisinya dengan 18 baris tulisan. Merupakan bagian penutup
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dari E. 3. Huruf dan bahasanya Jawa Kuna.

Referensi: NBG 1882,p.17,63.

TBG XXVIIIL, p. 484.
TBG XXXII, p. 112.
Verbeek, p. 226, 250.

Nama Prasasti :  Waharu [ (B).
Nomor Inventaris: E. 4.
II. a.

L

10.

11,

awak. paharikan manaran baka. kandut. parwata. jamwal. ahuler maharau adu.
agale manaran lapan. makadi winkas manaran pandawa. samankana kweh ra
manta i waharu prasiddha saksat hastadara. tumarima ikanp pirak panumbas
sa) hadyan kulup tiru ikar Imah. mah@pinda ma ka 38. wariga ikay kala galah
apajahi

. maharan nulad. padasin ma 2 wdihan sayugala soway soway. tinakwakan raman-

ta i waharu makabehan tan wil donya tan sargarugi nya tke batawasa nya ka-
baih magay madmi

t atahar tekan sima kasutantran tan kamana dai ni sakwaih mira filala drbya
haji. wulu-wulu. parawulu. bufican haji. saprakara nip manilala drbya haji rin
danu. pankur ta—

. wan tirip. patih wahuta rama. miéra paramira. panuray krig. padam. manim-

piki. paranakan. limur galuh. magrifici. maghuri. sunka dhura. padawutan haji.
watu tajam. suku

. n halu warak. rakadut. pinilai. katangaran. air haji. ma landay. laca. lab alab.

kalagkay. kutak. tankil. salyut. watu kalay. pamanikan. maniga. sikpan. rumban.

. Wilag wanwa. wiji kawah. tinkas. nwi. safhiran. tuha dengag. juru gusali. mag-

rumbai. maggujai. tuha —— ——2_ tuhan hulljaman. juru jalir. pabsar. pawunku-
nun pulug padi. miéra hino.

. wli waduyy. wli tambar. wii pafjut. wli rara). palamak. pakalunkug. urutan.

tpuy kawury. sunsur par’lurag. pasukalas. payunan. sipat wilut. jukun. pahin
anin. pamawasya. hopan. pa

nrahan. skar tahun. kdi. walyan. mapajahi. ? widu manidug. sambal. sumbul.
hulun haji. pamrsi. watak i jro ityewamadi kabaih. tan katamana ikanag sima.
mankana ikan su

kha duhkha kadyanga nigp mayar tan pawwgh. waly rumambat iry natar wankay
kabunan rah katamu ri hawan. wak capala hasta capala. duhilatan. amijilakan
wuryya niy kikir. amuk. a

munpan. ludan. tutan. ana pratyanS§a. danda kodanda. man dihaladi. tka ri



12.

13.

14.

15.

16.

7,

18.
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laku lakwan adoh apare. --ula-ankir. sagem sarakut. sakupar satak. palawar) pa-
hawu hawu

—— —— narapati. bhilpati. pobhaya. saprakara kabaih tka ri sukha dukhasajata
salwira nya. an tan katapaka atah sima sarj hadyan kulup tiru i rika. kunan ikag
misra mafia

[wrip]. maffambul. maglakha. mahapus. mamahary. manubar. matarub. mapg-
gula. magdyun. manhapii. manula wunkudu. malurus. magawai runki. payun
wlu. mopih. makajagy. mamubut. ma---—

mahanam anam. manawan. manahib. mamisandurn manuk. makala kala. tka rin
mapandai wsi. mapandai mas. mapandai dar). mapandai kawat. an sarj hadyan
kulup tiru atah pra

mana ri drbya haji nya tka riy sawka wet nira. i rikar) kala manansyeken ta sar
hadyan kulup tiru. tadah i rikan paglaran. maweh manadaha i rika san sama hi-
nanakenira. sakra

ma ni manadah rig danil, umanse ta jnu skar. manabeh ta san majapahi. 4 man-
kana rasa ni prasasti sary hadyan kulup tiru. kunan 1 sdahanyan hana sira lam-
lam manapakarin lumabura kasu

tantrani sima saf hadyan kulup tiru. yan brahmana. ksatriya. wesya. sudra.
sa [janma nya. ya] * wat ya duricara amulah ulaha kasutantrani sima san
hadyan kulup tiru

salwirni pafica mahapataka bhukti nya rin ihatra paratra pjha tan paman-
giha sama / . . . / ® tumempuha rin ihalo loka. i wruha nira kabaih prayatna.

/o]l

Catatan:

1)

2)

3)
4)
5)

6)

Jelas yang tertera di sini ialah apajahi. Tetapi kita tahu bahwa yang dimaksud
ialah apadahi. Ejaan mapajahi untuk kata mapadahi ditemukan pula pada baris
ke 9 dan ke 16.

Huruf hurufnya sudah aus sekali. Tetapi tempatnya hanya cukup untuk dua
huruf, dan rupa-rupanya huruf yang terakhir berupa ligatur. Maka diperkirakan
bahwa di sini terdapat kata tuha nambi.

Lihat catatan nomor 1.

Lihat catatan nomor 1.

Di sini lempengan psasastinya robek. Tetapi berdasarkan perbandingan dengan
lempengan E.3 bagian yang hilang ini dapat diisi dengan kata kata seperti di
atas.

Mungkin bagian yang hilang ini dapat diisi dengan kata kata rorawapatana, ber-
dasarkan perbandingan dengan prasasti Waharu I (A). Seperti yang dapat dili -
hat pada transkripsi prasasti Waharu I (A), pada tempat ini terbaca rowapatana
yang mungkin harus dibetulkan menjadi rorawapatana, atau lebih
tepatnya raurawapatana.
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Nomor inventaris : E. 5 ad

Nama prasasti  :  Mulak I (Ngabean I).

Tempat temuaa :  Desa Ngabean, kabupaten Magelang Jawa Tengah.

Angka tahun  : 800 Saka (3 Oktober 878).

Nama raja :  (Tidak ada, hanya menyebutkan Rakarayan i Wka Pu Ca-
tura).

Empat lempengan tembaga bertuliskan 5 baris pada satu sisinya kecuali lem-
peng keempat hanya 4 baris. Ukuran lempengan adalah:
a. 37.5x58m.

b. 34,5x 6 cm.
c. 38x6.,5cm.
d. 38x5,6cm.

Huruf dan bahasanya Jawa Kuna. (Lihat juga nomor inventaris E. 6, E. 7, E. 9,
E.10,E. 15,E. 16,E. 18).

Referensi: NBG, 1870,p. 72, 78.
NBG, 1890, p. 24.
Verbeek, 150.
Cohen Stuart, KO, XI.
Damais, EEI, III, p. 38; EEL, IV, p. 33-34.

Nomor inventaris :  E. 5a, 5b, Sc, 5d.
Prasasti : Mulak.

I. a.
1. /| swasti $akawarsatita 800 karttika masa. trtiya Sukla paksa ma wa §u. wira.
tat kala rakarayan i wka pu catura. manusuk manima Imah su

2. Kkat lua nya. pahawetannya_dpa 72 panidul nya dpa 63 muan sawah tampah 2
blah 1 i mulak watak wka. sima ni prasada iy u

3. pit. anurn inasyan pasek pasik ! wyawastha nin manusuk sima. wahuta hyar
san halaran pu krta anak wanua i tal warapi watak

4. 'hamaas mas ma 4 whihan ranga yu 1 makudur san rawugwug pu mangal anak
wanua i himpu watak pear mas ma 4 wdihan ranga

5. yu 1 patih si wgig rama ni dhyana mas ma 4 wdihan rafga yu 1 anakwi nya si
ugi re dhyana xain rangga sawlah parujar nya si gandal ra
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II. a
1. ma ni sanhkhara mas ma 2 wdihan yu 1 wahuta nya si maja. rama ni warjuk mas
~ ma | wdihan yu 1 gusti nya si riwut rama ni kandi tuhalas nya

2. rama ni guwar wdihan ranga yu 1 soap soan. wahuta putat si rangal rama ni pli
mas ma 4 wdihan ranga yu 1 anakbi nya si kartini

3. rai pli kain ranga sawlah pituntun nya si bilu rama ni codya mas ma 2 wdihan
ranga yu 1 pagnuran rakryan mawanua safj kasumuran pu maglfna.

4. wdihan ranga yu 1 partaya i mulak pu agul wdihan ansit yu 1 kain pankat saw-
lah san hyan watu pinaka sima wdihan ranga

5. yu ! muan mata san) hyan mas ma 2 // anug rama managam kon i mulak. wine-
han pasok kalan si manawit rama ni maghu

II. a.

1. lip gusti 2 si bantal rama ni dini si ginda rama ni banya ga. mas ma 2 wdihan
ranga yu I soar soar. tuha hanua si guwana rama ni lafica

2. p winkas si windhya® rama ni codya. wariga si nuguh rama ni unkar parujar 2
si gamwas rama ni gaja. si kt rama ni cita. mas ma | waihan ranga

3. yu soap soan. huler 2 si tahun rama ni yukti. si tajam rama ni dani. tuhalas sy
amwari re hari hulu wras 2 si wanua

4. rama ni kafici. * si hrt rama ni dalihan wdihan ranga yu 1 soan soa /n/. * ma-
fiuwu ig sima kalan 3si tungu rama ni gandha. si sadenya rama ni gha.

5. ta.si gusai rama ni suddhi. wdihan sahlai sowary sowan. tuha padahi si kuwuk
rama ni mitra wdihan ranga yu 1 tpi sirin kinannan pasok pasok.

IV. a.

1. in turigaylln tuha kalan si tungo rama ni gandha i mali hyan kalan say wadur
rama ni tnit ig tis ‘ka'lag si wanun rama ni pz}ndawa. wg_ji}.)an ranga yu_l

2. soay soay. i sampun ni Kanag pasah pasak inasyakan i sap) yogya knana. mama-
nan maninum maparimwani. ra

3. manta matuha manuam i mulak. anug kinon rakarayan humarap pa susukan
sima sagy tuhan nif kanayakan ~

4. pu mahadu madmak i kuwu. muap wahuta putat si landa rama ni kayi. ekapin-
da wyaya niy) manima mas ka 1 //o// '

Catatan:

1) Panatah prasasti lupa menuliskan dua garis kecil sejajar ke bawah di dalam tan-
da ylu. Kata ini mestinya berbunyi pasek pasak.

2) Lempengan ke-II ini patah di scbelah kiri. Sekalipun dapat disambung lagi, ada

bagian bagian yang hilang. Tetapi untung adafaesimile yang dimuat dalam kar-
ya A.B. Cohen Stuart. yang dibuat pada waktu prasasti ini belum patah. Maka
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transkripsi bagian yang hilang kita dasarkan facsimile itu.

3) Cohen Stuart membawa nama ini winwya. Memang secara palaeografis pasang-
.gn yang pertama harus dibaca sebagai wa. Tetapi sebagai homonym winwya ti-
dak umum. Yang lebih umum ialah windya atau windhya. Dalam hal yang per-
tama pasangan itu mestinya ditulis terbuka di bagian belakang, sedang pada ke-
mungkinan yang ke dua, pasangan itu harus ditulis dengan lekuk ke dalam di
bagian bawah.

4) Penatah prasasti lupa menambahkan satu kaki lagi pada huruf yang mestinya
berupa huruf ng itu.

5) Penatah prasasti lupa menuliskan tanda anuswara di atas huruf a. Tetapi masih
dapat dilihat bekas gnuswara (cocak) di atas huruf so yang sengaja dihapus.
Rupa rupanya penatah prasasti salah menempatkan cacak itu, kemudian sete-
lah ia menyadari kesalahannya cacak yang salah penempatannya itu dihapus,
tetapi ia lupa menulis tanda tersebut pada tempat semestinya.

Nomor inventaris : E. 6

Nama prasasti : Kwak I (Ngabean II).

Tempat temuan :  Desa Ngabean, kabupaten Magelang, Jawa Tengah.
Angka tahun : 801 Saka (27 Juli 879).

Nama raja : Sri Maharaja Rake Kayuwangi.

Satu lempengan tembaga berukuran 35,7 x 32,8 cm, bertulisan 17 baris di ba-
gian depan dan 14 baris di bagian belakang. Huruf dan bahasanya Jawa Kuna. (Li-
hat juga Nomor Inventaris. E. 5,E. 7,E.9,E. 10,E. 15,E. 16, E. 18).

Referensi: NBG 1892, p. 23 sq.
BrandesKrom, OJO, XII.
Damais, EEL III, p. 38; EEIL, IV, p. 34-35.

Nomor inventaris : E. 6.
Prasasti : Kwak.

I. a.

1. /| swasti $akawarsatita 801 §rawana masa tithi paficami §u klapaksa. wurukusg.
umanis. soma. wara tatkala ajna §ri maha

2. r3ja rake kayuwani. tumurun i rakarayan kagnap hino watu tihan bawag $irikan
umanugrahakna ikanar tgal i kwa ’_

3. k watak wka. gana gana tampah 4 sinusuk gawayan sawah maparaha sima
nikanar prasada ! i kwak dham * rakarayan wka pu ca

4. wra. buat thajyanya manraga kamway ip pastika. akan bisu wa caitrasuji. ujar
haji kinon rakarayan wka. mahasea
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. kna pasok pasok yathanyan mapagehha i dlaha nip dlaha. rake hino pu aku.

rake watutihay pu agra. samgat bawag pu pa

. rtha. rake sirikan pu purunul. kapua i inansean mas su 1 wdihan kalyaga yu 1 so-

wan sowan / halaran pu dipankara

. pangilhyary plttarasanga/dalinan pu acug/maghuri pu ki ti/pagkur pu gawa/

tawan pu ranjan/tirip pu agrapin da / wadihati pu

. mani/makudur pu mnag/kapua inansearj mas ma & wdihan bira yu 1 soway so-

war) /[ tuhan ri wadihati 2 miramirah manra

. nkappi halaran tuhan i makudur wanun sugih/kapua wineh mas ma@ 4 wdihan

ragi yu 1 soway sowan // wahuta 3 hyag Iu

. maku manusuk saf halaran anak wanua i tal warani watak hamoas/i makudur

sany rawugwug anak wanua i hinpu

. watak poar wingh mas ma 4 wdihan ragi yu 1 sowan soway. patih air buwuy

rikay k@la si haris rama ni nita. patih kalya

. n si parama rama ni gesti. kapua wineh mas m% 4 wdihan ragi yu 1 sowzp

sowan/parujar ni. patih air buwun si maja rama ni warju

. k/wahuta nya si halin/parujar ni. patih kalyan si la yar rama ni hids. /wariga

nya si a)uddha rama ni nidhi/kapua wineh ma

s ma 2 wdihan ragi yu 1 sowan soway ,/ wahuta putat si landa rama ni kayT / si
rangal rama ni pli / kapua wineh mas ma 4 wdi

han ragi yu 1 sowar) sowag/pltugtug si sumwara rama ni hamwin/makulak si
mapgher rama ni santul kapua wineh mas ma 1 wdihan

ragi yu 1 sowar sowan // anup rdma mmrna.n i kwak ri kag Kala kalag

pulu rama ni sukam/si hanery rama ni paw1/ gusti 2 si hli

rama ni wayul si taru rama ni puluk tuha banua 2 si cara rama ni guwar/si
kahuripan rama ni hanl winkas si rawan rama ni

b.

. agra kapua wineh mas ma 2 wdihan ragi yu 1 sowar sowarn/wariga si ntay parujar

2 si guse rama ni gaja/si jala rama ni ankatan

. hulu kuwu si mundit rama ni wadeﬁ/tuhalas si luat rama ni palana/huler si

brati rama ni pahal kapua wineh mas mad 1 wdi

. han ragi yu 1 sowar) sowar) // marhyag i kablkwan si lanah si bharyya re wati /

tuha padahi si dhanam / maragag si §ukla / manla si buddha / mada.g

. si kundi / mawuai si paw.m kapua wineh mas ma | wdihan ragi yu 1 sowar)

sowar) // t&ma tpi siriy ri kap Kdla / kalap ri waharu si warju ra

. ma ni tahan/i halap manuk kalan si §ila rama ni guday/i tiga wani kalag si

wadwa/gusti si kamwar rama ni §riti / i malanjan gusti si bharata
rama ni taytra i hiwas si pafica rama ni padan/krin pu bhagya / manilala
paranakan san rakinam si cank/kapua wmeh mas ma 2 wdihan

. ragi yu 1 soway sowap // saji nin mahuyut mas nia T4 whihan yu 2 wulag hulu
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sayy makudur wdihan yu 1 saji sap hyan watu kulu

. mpag mas ma 4 wdihan yu 4 bras pada 1 wsi ikat 10 halu halu 4 wsi nya ikat

4 wadug 1 rimwas 1 / taratarah 1 tam i pila
n 1 kris 1 tatah 1 landuk 1 lingis 4 dan} 1 taray 1 padama ran 1 muag caru tulug
tawur satthikarajasakama sa

mua kumol wdus hayam hantripi // i sampun nya mankana manadah sap wahu-
ta hyay kudur muan patih wahuta / muag rama tpi si

rin muan rfama i kwak rarai matuha manuam kabeh / i sampun nig manadah
mapdiri diri sap kudur manapate manawurakan hawu/manambah®

ikanay patih wahuta muar rama tpi siriq muayg rama i kwak muwah i ronya
nahan cihna nyan sampun mapageh ikanap tgal i kwak _

sinusuk gawayan sawah %ima ni kanap) prasada i kwak / kunay asiri umulah ulah
ikey Sima salwir n‘i_q sapsara panguhan nya / eka pi

14. nda by3ya ni manima mas su ka 1 su 11 mas m%& 4 mas ku 3 /1]

Catatan:

1)

3)

4)

5)

Tanda dapda pada huruf pa ditulis dari kaki belakang melingkar ke atas sampai
menyentuh kaki depan, schingga kelihatan seperti tanda u/u. Tetapi memang
lebih besar dari pada tanda uiy di tempat yang lain.

Yang dimaksudkan di sini tentu kata dharmma. Bagaimana penulis prasasti
dapat berbuat kesalahan demikian tidak dapat dijelaskan.

Pada prasasti jelas tertera waghuta. Rupa-rupanya pemahat prasasti masih ter-
pengaruh ingatannya oleh kata sowan sowap di depannya, sehingga ia menulis
way lagi. -

Rupa-rupanya pemahat prasasti lupa menuliskan kata kalay. Maka ditambah-
kannya kata itu di bawah baris, dengan memberi taﬁ&a——silang di atas kata
kata.

Pada prasasti jelas tertera manamdah. Rupa-rupanya lekuk pada pasangan itu
terbalik, mestinya ada di atas.

Nomor inventaris :  E.7

Nama prasasti  :  Kwak II (Ngabean III).

Tempat temuan :  Desa Ngabean, kabupaten Magelang, Jawa Tengah.

Angka tahun : 801 Saka (27 Juli 879).

Nama raja . (Tidak ada, hanya menyebutkan Rakarayan i Wka Pu Catura)

Satu lempengan tembaga berukuran 34,2 x 6,5 cm, bertulisan 6 baris di ke dua

sisinya. Huruf dan bahasanya Jawa Kuna. (Lihat juga nomor inventaris E. 5, E. 6,
E.9,E.10,E. 15,E. 16.E. 18).

Refereisi:  NBG 1892, p. 23 sq.

Brandes-Krom, OJO; XIII.
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Nomor inventaris: E. 7.
Prasasti : Kwak Il

o

W

to

/| sakawarsatita 801 srawana masa. paficami Sukla. wu u so wara. tat Kala
rakarayan i wka pu catura manusuk Imah ma nima i kwak watak wka tga
1 dadya sawah anug anya gana gand tampah 4 sima nig pra sada iy upit. ma-
nasyakan pasak pasak wyawastha nin manima. wahuta hyan sa /n] hala

ran pu krta anak wanua i tal warani watak hamvas. akudur sa [y] rawugwug
pu marngal a;x}ak wanua i hinpu watak pear mas nia 4 wdihan ranga

yu 1 soap soay. saji nig manuyup mas ma 4 wdihan ranga yu 1 muar wular}
hulu whihan ranga yu 1 saji nip watu pinaka sima mas ma 4 wdihani'

rafiga yu 2 wras pada 1 wsi 10 halu halu 4 wsi ikat 4 wa dug 1 rimwas 1 tarah
tarah 1 tampilan 1 tatah I landuk I lirigis 1 dag 1 tara ’
y 1 padamaran 1 // patih i buy wun si haris rama ni nita mas ma 4 wdihan ranga
yu 1 kain wlah 1 parujar nya si maja rama ni marjuk mas ma 2 wdiha.

b.

nranga yu I wahuta nya si haliy mas ma | wdihan ranga yu 1 gusti nya si kandi
rama ni pli mas ku 2 wdihan ranga yu 1 // muwah patih kalyan si parama
rama ni

kagg'fwcjihan ranga yu 1 parujar nya si layar rama ni hi dag wdihan ranga yu |
wariga nya si ayuddha rama ni nidhi wdihan ranga hlai 1 // wahuta putat si
landa rama

. ni kayi mas m3 | wdihan ranga yu 1 kain wlah * pitugtunnya si sumdhah

rama ni hamwiny mas ma 1 wdihan ranga yu 1 makulak si manher rama ni santal
mas ma

. 1 wdihan rariga yu 1 // muwah wahuta putata > si rahgal ra ma ni plfmas ma 2

wdihan ranga yu 1 // managam kon i kwak kalan) 2 si pulu rama ni sukam. si hi-
dag

. rama ni pawi mas m7 2 wdihan ranga yu ! kain wiah 1 sowar) sowar. gusti 2 si

hli rama ni wayuh si taru rama ni pulut. tuha banua 2 si cara rama ni guwar.

6. si kahuripan rama ni hanu mas ma 2 wiihan ranga yu 1 kain wlah 1 soay) soar).
winkas si rawan rama ni agra mas ma 2 wdihan ranga yu 1 kain wlah 1
Catatan:

1) Seharusnya ditulis wdihan. Di sini memang jelas ditulis tanda wlu di atas huruf

na, sehingga ditranskripsikan wdhihani. Tetapi rupa-rupanya penatah prasasti
menyadari kesalahannya, lalu menulis suatu tanda di bawah huruf na.

2) Di sini penatah prasasti lupa menulis angka untuk menunjukkan berapa wiah

kain yang diterima oleh si Landa.

3) Penatah prasasti lupa menulis tanda wirama di belakang huruf zz yang kedua.

Rupa-rupanya memang ada dua orang wahuta dari daerah Putat, karena itu
kalimat ini dimulai dengan kata muah.
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Nomor inventaris : E. 8 a-b

Nama prasasti  : Salingsingan/Kikil Batu.

Tempat temuan : Tidak diketahui dengan jelas.; hanya diketahui dari daerah
Jawa Tengah.

Angka tahun : 1) 802 Saka (2 Mei 880).
2) 827 Saka (28 November 905).

Nama raja :  Sri Maharaja Rakai Kayuwangi.

Dua lempengan tembaga berukuran 38,5 x 14 cm; yang pertama bertuliskan 11
baris di bagian depan dan 10 baris di bagian belakang; yang kedua bertulisan pada
satu sisinya dengan 11 baris tulisan. Lempeng pertama sisi belakang isinya sama
dengan lempeng kedua. Isinya dua peristiwa sekaligus. Yang pertama, tahun 802
Saka, tentang peresmian bangunan suci Salingsingan sehingga bagian inilah yang
disebut prasasti Salingsingan. Yang kedua, tahun 827 Saka, tentang upacara di desa
Kikil Batu sehingga bagian ini yang disebut prasasti Kikil Batu.

Referensi: NBG 1864, p. 32.
Cohen Stuart, KO, X.
Verbeek, 8.

Krom, TBG, LIII, 1911, p. 243.
NBG, 1911, p. XXII.
Damais, EEL 111, p. 38, 46;
EEL IV, p. 45-46, 173-174.

Nomor inventaris : E.8.a.E.8.b.
Prasasti : Saligsiﬁan.

I. a.

. /| swasti §akawars§ffta dvamwilan atus alih baifakha masa. tithi caturda$i
krsnapaksa. tu. u. so. wara. tat kala san panaruhan pu ca
. tra mamuat gawai waran ban mas tungal brat sangappan kati. rambutnya udi.
payun pirak mawanku madanda mapuhak mas tungal brat sa-
3. hgappan kati masnya udi tigan kati pupya §ri maharaja rakai kayuwani i bha-
tara i saligsihan i kana Kala san panaruhan dinamakka
4. n tan katamidna dai nin paranakkan muap sikappan halu warak krig patin-
halan padamm apuy walyan muan rumwan sahana
5. mﬂ punpunan nira pandai tambaga ganSa i pangumulan i han danuan i kamalag-
yan i gulug i talaga saprade$a nin manhu
€. jug karan taku jati luitan kuninan sunda hujuy gahga sakweh nin tumit inatag
nabuat hajya i watanan i rikann i

[

9}
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muwahhakan kinon muliha ikanar inambil maninta ya naranya si takes rai kris
muap rai bancar anuy) inala

8. p haji uminta ya anak rakai gupuhan pu bhaita. naran ni kanaﬂ paranakkan say)
rakinam patil) i pufisur manurunnakan
9. ujar haji say manunjikan pu ' lugi samgat padadah mamwan akasa samgat ma-
nimpiki pu acug) matanda i manimpiki ri kanag kala
10 pu suget parujar piilih tuhan i panaruhan pi > wujuk manu rat citralekha 13
numah mas punta ungah wani matahya
11. daiya nin anak banua sahana nin ataggan san) paharuhan ka baih prayatna rin
ujar haji tan wihana saprakara mﬁ pana tag
L b2
1 saf) panaruhan ramanta i paharuhan milu manadah wjar hgji pu majst tuha
kalan pu lucira. gusti pu gstuti muar pu sudhara
2. pariujar pu dhiti. winkas pu mukha. wariga pu dayana. tuha wersh pu bama 4
muan pu ayana. rama marata kaki swasti. pu uda.
3. tuha’ gusah pu matra. tuha kalay i kamalagyan pu §z Santa gusti pu undal parujar
pu paﬁ;ag winkas pu parasi. sarj ra gugur
4. tuha gusali rama ni sarad. tuha kalag pu talaga. pu sanka rama ni catha. gusti pu
pinul rama ni astira. parujar pu liwd rama ni ra
5. ksana. tuha gusali pu sahka rama ni mula. winkas pu hli rama ni tungd. rama
marata pu basa rama ni sanjaya na anuy hana de sar) pa
6. naruhan prayatnd rin ujar haji nuniwaih rakryan mawanua tan tama ri ataggan
sap pafaruhan. sa) panaruhan atah pra
7. mand iri ya. swasti §akawarsatita 827 marggasira masa waturdasi ° krsnapaksa.
mawulu pahlg wr [ha] spati wara ka ©
&. tkala sap tuha gusali bapa ni ika mawaih manadahd i raman ta i kikil watu ma-
kabehhan. majaryyakan sira hadannan sawi ’
9. 1 patib i kikil watu i rikanan Kala pu katar) kalug pu dawa. gusti pu bagkla
“winkas pu taliki. rama kaki gati. kakl gunuy. pu jinhi pu
10. pula. pu kamali. pu parahita. kali ° i kakaran pu tguh. winkas pu eka. hulu tu-
ruf ' i suru thal wu ' ! manol.
II. a.
1 panaruhan ramanta i panaruhan milu manadal; ujar haji. pu mujst tuha
kalay pu lucira. gusti pu astati.'
2. muan pu sudhara. parujar pu dhiti. winkas pu mula. wariga pu dayana. tuha
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warsh pu bami muay pu ayana. rama ma
3. rata kaki swasti. pu uda. tuha gusali pu matra. tuha kala.g i kamalagyan pu
§anta. gusti pu undal. parujar pu pu
4. Tijary. winkas pu parasi. sag ra gugur. tuha gusali rima ni'® sarad tuha kalag
pu talaga. pu sanka rama ni catha gusti pu pinul rama ni
5. astira. parujar pu liwll rama ni raksana. tuha gusali pusanka rama ni mula.
winkas pu hli rama ni turigl. raina marata pu basa rama ni sa
6. Mjaya. na anuy) hana de sag paﬁaru};an prayatna n‘g ujar haji nuniwaihrakryan
mawanua tan tama ri ataggan san panaruhan
7. sag panaruhan atah pramana i ri ya. swasti §akawarsatita 827 marggaSira niasa.
tithi caturdasi krsna. ma. pa. wy. wa
8. ra tatkala say tuha gusali rama ni ika mawaih manadaha i ramanta i kikil batu
makabaihan majaryyakan sira hada
9. nan. patih ri kan kala pu katam rama ni dawa. kalar} pu gubE{}. gusti pu bagkle.
winkas pu pradl. rama kaki afi. kaki
10. gunug. pu jinti. pu kamala. pu kamali. pu parahita. kalu '* i kakaran pu tguh
winkas pu ika. hulu turus i suru tba
11. 1 pu manol.

Catatan:

1) Kata pu di sini hampir-hampir harus dibaca bu, karena huruf pz ditulis sedemi-
kian rupa sehingga mirip sekali dengan huruf ba.

2) Mungkin sekali penulis prasasti bermaksud menulis si atau pu.

3) Sisi kedua dari lempengan ini sudah aus, terutama pada 6 baris dari atas. Tetapi
dengan bantuan pembacaan lempeng ke-II, yang ternyata berisi teks yang sama,
sisi ini dapat juga dibaca seluruhnya.

4) Di bawah huruf ba kelihatan samar samar ada pasangan, yang mirip dengan pa-
sangan wa. Tetapi lempengan ke-II memberi pembacaan bami dengan jelas
sekali.

5) Jelas yang dimaksudkan di sini ialah caturdasi. Mestinya penatah prasasti harus
menulis huruf pertama itu runcing di bawah ke kiri.

6) Juga di sini jelas bahwa yang dimaksudkan ialah huruf za.

7) Mungkin sekali yang dimaksudkan di sini ialah sapi. Kata ini dan juga bilangan
pada permulaan baris yang berikut tidak terdapat pada lempengan ke-II.

8) Penatah prasasti khilaf di sini dengan membubuhkan tanda suku di bawah hu-
ruf la. Yang dimaksudkan tentulah kalay.

9) Juga di sini yang dimaksudkan ialah Kalay. Tanda anuswara (cacak) ditulis ter-
lalu besar sehingga menyerupai tanda ulu.

10) Mengapa kata furus ditulis dengan § tidak dapat diterangkan di sini. Mungkin

hanya kecerobohan penatah prasasti.
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11) Di sini dijumpai lagi huruf pa' yang ditulis sedemikian rupa hingga menyerupai
huruf wa, seperti pada kata sapz di atas. Di sini memang jelas yang dimaksud
ialah pu.

12) Pada lempengan I. b nama ini ditulis aszuti. Mungkin ini nama yang benar.

13) Kata ni ditulis di antara baris, di atas huruf sz dari serad. Rupa-rupanya pena-
tah prasasti khilaf lagi di sini, dengan menulis r@ma dan bukan rama. Biasanya
kedua kata ini dieja secara konsekwen dengan atau tanpa perpanjangan bunyia
pada suku kata ra, karena mempunyai arti yang berbeda. Rama berarti ayah,
sedang rama dipakai untuk pengertian “pejabat desa”.

14) Kata ini mestinya berbunyi kalay; jadi di sini terdapat kesalahan yang serupa
dengan yang disebut pada catatan nomor 8, bahkan di sini penatah prasasti
lupa menulis tanda anuswara.

Nomor inventaris : E. 9

Nama prasasti  : Ratawun I (Ngabean IV).

Tempat temuan : Desa Ngabean, kabupaten Magelang Jawa Tengah.

Angka tahun 802 Saka (14 Juli 881).

Nama raja . (Tidak ada. hanya menyebutkan Rakarayan i Wka Pu Catura).

Satu lempengan tembaga berukuran 36 x 20,5 cm, di bagian depan bertulisan 13
baris dan bagian belakang 2 baris tulisan. Huruf dan bahasanya Jawa Kuna. (Lihat
juga nomor inventaris E. 5,E. 6, E. 7, E. 10, E. 15, E. 16, E. 18).

Referensi: NBG 1870, pp. 72,78.
Verbeek, p. 150.
Cohen Stuart, KO, XIV.

Nomor inventaris : E. 9.
Prasasti . Ratawun.

I as

1. // swasti sakawarsatita 803 srawana masa tithi caturdasi $ukla. tur}lay wagay.
sukra. tatkala rakarayan mapatih i wka pu catura. manusuk tgal

2. iratawun. dadya sawah tampah 2 sima niny parhyanan i smar manaseakan sira
pasak pasok i rakarayan mapatih rake hino pu aku. samgat bawagy pu partha.

3. rake watudihar pu agra. rake §irikan pu purunul. kapua si ra inanssan mas su 1
wdihan kalyaga yu 1 sowar) sowar). rake halaran pu dipanka

4. ra. pangil hyany puttardsanga. dalinan pu acuy. manhuri pu kiti. pankur pu gawa.
tawidn pu rafijan. tirip pu agrapinda. wadihati pu manu. makudur pu mnarp.
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. kapua inansean mas ma 8 wdihan bira yu 1 sowan soway. tu han ri wadihati

mira mirah si bunil manrakappi halaran si larak. tuhan ni maku

. dur wanun sugih si éra kapua winaih mas ma 4 wdihan ragi yu 1 sowarg sowar.

kinon manusukakna $ima. sa) makudur san kusamwyan pu raja kinanna

. n sira pasak pasok mas ma 4 wdihan ragi yu 1 pinaka wulan hulu wdihan yu 2

san hyan brahma wdihan yu 1 wras kadut 1 wsi ikat 1. ! say maka

. lamwi haji pu manhalin madmak i kuwu mas ma 4 wdihan ragi yu 1 patih in

wanua kalyan pu sandiha parujar nya si warulu wdihan ragi yu 1 wahuta

. amwul si banda mas ma 4 wdihan ragi yu 1 kain sawlah pituntun nya si anga

mas ma 1 wdihan ragi yu 1 anun rama magman i rikar kala. tuha ka

. lag si pahig rama ni andalan mas ma 2 wdihan ragi yu 1 kain sawlah. tuha ba-

nua 2 si mani kaki landa. si kalula kaki narar. gusti 3 si sanka ka

. ki wadahuma. si parafiji rama ni giri. si neh rama ni kmir. wariga si paraga rama

ni wanda. huler 2 si tanda rama ni burutu. si ananta rama ni sala. parujar.

. si nuru rama ni ratni mas ma 1 wdihan ragi yu 1 sowan sowar). tpi siriry anu

minu ? i rikar susukan §ima. kalan pu magya. gusti pu gawul anak banua

. i limway. i jruk kalag pu cacah rama ni rangal gusti pu wger rama ni wiryya. i

malandar gusti pu pujut ra kaki katii kalag pu ulih rama ni rimwit.

b.

. i kasugihan kala} pu tensran rama ni wadwa gusti pu gandut rama ni waga.’

tuha padahi pu jha rama ni jaya anak wanua i hiwas kapua winaih wdiha
n ragi yu 1 sowan sowan // //

Catatan:

1)

2)
3)

Di sini kita dapat ragu antara pembacaan ikat 1 disusul tanda titik dan ikat 10.
Tetapi berdasarkan struktur prasasti dipilih pembacaan pertama.

Harap dibaca milu.

Di sini terdapat ejaan yang aneh. Tidak dengan tanda u panjang, melainkan u
pendek ditambah tanda danda yang ditulis melingkar di atas huruf ga.

Nomor inventaris :  E. 10

Nama prasasti :  Ramwi (Ngabean VI).

Tempat temuan :  Desa Ngabean, kabupaten Magelang Jawa Tengah.
Angkatahun  : 804 Saka (29 Maret 882).

Nama raja St Maharaja Rake Kayuwangi $ri Sajjanotsawatungga.

Satu lempengan tembaga beukuran 36,5 x 21 cm; bagian depan bertulisan 15

baris dan bagian belakang 13 baris tulisan. Huruf dan bahasanya Jawa Kuna. (Lihat
juga nomor inventaris E. 5,E. 6,E. 7, E.9,E. 15,E. 16, E. 18).
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Referensi: NBG 1870, p.72,78.

Verbeek, 150.
Cohen Stuart, KO, XV.
Damais, EEI, 111, p. 42; EEL, IV, p. 38.

Nomor inventaris :  E. 10.
Prasasti : Ramwi.
I. a.
1. // swasti sakawarsatita 804 caitra masa tithi sasti Sukla paksa. tuplay. pahip.

ro

13.

14.

15,

wrhaspati. naksatra pu$ya. yoga nya waidhrti. uttarasthana.

tatkala zjifa srimahdaraja rake kayuwani §risajjanotsawatunga tumurun i rakaryan
mapatih. hino. wka. sirikin. tiruan. halaran. pangil

hyar. wlahan. maghuri. tafijun. lanka. wadihati. makudur. kumonnakan i ka-
nan dharmma iny pastika dharmma rakarayan halu pu catura. panusukna Imah a
las dadyakna sawah sima nya. i kanan Imah i ramwi watak halu sinusuk kwaih
nya lamwit 2 parnnahanya tadahaji pun gulla nira. pramana sira i ri

ya manehor muayy dharmma nira i ramwi samankana soara nin umungu i rika-
nan dharmma i ramwi samankana sukha duhkha ' nya. tan katamana de ni sa-
prakara ninp ma

nilala. kriny padam apuy. tuha dagan. tapa haji. magrumwe. makalankar. unda-
hagi. pandai mas. pandai wsi. pinilaiy. katangaran. wa

. lyan. manidug. tuha padahi. tdttan in tikasan. ityaiwamadi. bhatara i dharmma

rake halu i ramwi in pastika aparana nya. mananseakan ra

ke halu pasok pasek sawyasasthd nify manusuk sima i rakara yan mapatih rake
hino aku. samgat bawan pu partha. rake wka pudin. rake siri

kan pu parunul. tiruan pu manghuri. kapua mawdehan gafijar patra yu 1 alap
nya salari kunig yu 1 sim sim pasada woh 1 brat su ! -

. sowar sowar). rake halaran pu dipankara. rake pangil hyan puttarasanga. rake

wlahan pu jesta. maghuri pu kiti. rake tafijur pu kalurn warak.

. rake lanka pu guhi. wadihati pu mant. makudur pu mannay. dalinan pu acug.

pankur pu gawa. haflanan pu rafijan. tirip pu agra pinda rua wlas * ka

- pua awdihan pilih ansit yu 1 sim sim pasada woli 1 brat ma 8 sowan sowan

parujar i hino 2 kandamuhi sag cata. watu warani san wi

dyanga. parujar i wka 2 wiridih sar gabhasti. halan manuk say paladhara. parujar
i tiruan 1 sumudan sag Siwayoga. tuhdn i wadihati 2 kulu

mpitan si larak. miramirah si bunil tuhan i makudur 2 palinahansi sra. asam
pafijay si dharmma. sar kalamwi haji i wadihati tumut manusuk

1 sulan mayarn si putra. makudur maghuyup 1 pinda 11 kapua wdihan pilih
agsit yu 1 sim sim pasada woh 1 brat ma 4 sowar
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I. b

1. sowan parujar i halaran 1 sawi manuk si udara. parujar i pangil hyar 1 tiru si
sinhananda. parujar i wlahan 1 dali han si wijaya. parujar i

2. manhuri 1 rui si bhatta. parujar i dalinan 1 mayabh si ulih. parujar i pankur 1 ja-
gul si bajra. parujar i haffanan 1 luk si prajfia. parujar i

3. tirip i kasugihan si sirikan. pinda 8 kapuawdihan ragi yu sim sim mas pasada
woh 1 brat ma 2 sowar soway. patih passi

4. padi 1 * patih wunkurunan 1 si paskaran. patih kunin 1 si raja pinda 3 kapua
winaih pasak pasek wdihan pilih ansit yu 1 sim sim

5. mas pasada woh 1 brat ma 2 sowar sowar. wahuta wuatan mas si wunku I
wahuta sukun si kuday 1 muwah wahuta wuatan mas si gu

6. pura 1 wahuta dharmmapura si manu 1 wahuta jahlyan si kam pil 1 wahuta ka-
sugihan si tani 1 wahuta paskaran si wasita 1 pinda 7 kapua

7. winaih pasok passk wdihan pilih ansit yu 1 sim sim pasada woh 1 brat ma 4
sowar) sowary. tuhan nin kalan si turunnan wineh pa

8. sok pasok wdihan ragi yu 1 pirak ma 4 / winkas i wuatan mas 1/winkas i sukun
1 winkas i dharmmapura 1/winkas i jahlyan 1

9. winkas i kasugihan 1 winkas i paskaran 1 kapua winaih passk wdihan ragi yu 1
simsim mas pasada woh 1 brat

10. ma 2 sowarn sowan. kalary i prasada si candra 1 wineh pasak pasok wdihan ragi
yu 1 sim sim mas pasada woh 1 brat ma 2

11. muan pinta kasih ni kanan rdma i ramwi i rakarayan mamala ku ya inandsh
gawai nya. gawai nya tumwayan domas. gawai nya ma

12. rike samas. muarn rowan nya inandeh tuluy tutu prana 3 muary wadahuma
prana 2 anung pinuput tatagan tangurg tigkas. mula. likhi

13. ta san) panawunan citralekha i tiruan san §iwaditya // //

Catatan:

1) Di atas huruf kha dari kata duhkha jelas terlihat anuswara. Tetapi ini jelas ini
kesalahan pemahat prasasti.

2) Pada akhir baris di belakang angka 1 terlihat ada taliy. Tetapi so pada baris
berikutnya ditulis dengan taliy juga. Biasanya kalau tanda itu sudah ditulis
pada akhir baris maka huruf pada baris berikutnya yang berbunyi -¢ atau -0
tidak perlu lagi diberi tanda zaliy.

3) Di dalam prasasti Kwak tahun 801 Saka ririp bernama Pu Agrapinda. sedang Pu

Agra ialah nama dari Rake Watutihay. Di dalam prasasti ini kata pinda jelas
harus ditafsirkan sebagai ”jumlah”, dan bukan sebagai bagian dari nama tirip.
Jadi mungkin sekali di sini penatah prasasti khilaf; mestinya ia menulis pinda
dua kali, sehingga kalimat itu berbunyi: tirip pu agrapinda pinda rua wias.
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4) Kalau diperhatikan struktur seluruh kalimat ini yang merupakan daftar para

patih dari berbagai tempat angka, angka 1 itu biasanya ditempatkan di bela-
kang nama tempat, dan tidak di belakang nama orang. Lain halnya dengan ka-
limat berikutnya yang merupakan daftar para wahuta, di situ angka 1 ditempat-
kan di belakang nama orangnya secara konsekwen, sekalipun kedengarannya
agak janggal.

Nomor inventari: :  E. 11 a-b

Nama prasasti  :  Panunggalan

Tempat temuan :  Tidak diketahui dengan pasti; hanya diketahui dari daerah
Jawa Tengah.

Angka tahun . 808 Saka (seharusnya 818 Saka = 15 September 896).

Nama raja : Haji Rakai Watuhumalang.

Dua lempengan tembaga berukuran 34,2 x 7,5 cm; yang pertama bertulisan

pada satu sisinya dengan 6 baris, yang kedua dengan S baris tulisan di bagian depan
dan 1 baris di bagian belakang. Huruf dan bahasanya Jawa Kuna.

Referensi: NBG 1864, p. 13.

Cohen Stuart, KO, IX.
Verbeek, p. 8.
Damais, EEI, 111, p. 42; EEL, IV. p. 168-169.

Nomor inventaris :  E. 11.
Prasasti : Panupgalan.
L. b,

W

/| o [/ swasti $akawarsatita 808 asujimasa tithi paricami suklapaksa was umanis
buddha wara tatkala

dapunta i kawikwan i panungallan watek raja umari mettuakan ganti tungal
muary rankapnya ndan maglépé

takan pasary ya pasannya piirwwa pirak dha 2 ma 8 ya tajkana lepét pamegat
irikary kala namwi nardyana sira i

kana masih nuni Kalanira raja i sary lomah i layary matan nyan tinulussakanasih
nira wkassan kala haji rakai

watuhumalan, umadag inajar say tuhan i tiruan i turun ni anugraha sarp pamegat
irajaidapuntai

panupgalan lawan sap manhitu i sap pamegat marhyan kabaih pinaka sakse
manhigtu i danu sa rakupar air bulag san
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II. a.

1. malisa 1 tégar) rat san bimala i jamwi san nare in raja san rakaruk i maddhya-
pura sar) rakadut pagih.pagih kinabaih

2. han nira pirak dha 1 makeéna i sar tuhan i tiruan dha 1 masa 12 tuhan nig ka-
nayakan i raja rikan ki

3. la saf prajwalita tiruan rikag kala sar siwastra anak wanwai prin sunudan rikag
kala sap bisusul anak i

4. tiruwan bansair rikag kala sary pamasannan anak wanwa i rayun haruan rikan
kala kaki arngan anak

5. wanwa riry air pelury denda rikar kala sap wanal anak wanwa i, bratma mar-
hyan rikary kala sap safjakalima rikan kala sar

II. b.

1. sawitri parujar rikar kala san ratunin wariga rikan kala sap wurun wwah // o //

Nomor inventaris :  E. 12 a-d

Nama prasasti ¢ Taji.

Tempat temuan Daerah Ponorogo, Jawa Timur.

Angka tahun  : 823 Saka (8 April 901).

Nama raja : Sri Maharaja Rake Watukura Dyah Balitung.
Empat lempengan tembaga dengan ukuran sebagai berikut:

a. 48 x 14,5 cm bertulisan pada satu sisi dengan 10 baris;

b. 47 x 15 cm bertulisan pada satu sisi dengan 12 baris;

c. 48 x 15 cm bertulisan pada satu sisi dengan 11 baris;

d. 49 x 14,5 cm bertulisan pada dua sisi dengan 12 baris di bagian depan dan 3

baris di bagian belakang.

Merupakan lempeng ke-1, 3, 6 dan 7 dari sebuah prasasti. Huruf dan bahasanya
Jawa Kuna.

Referensi: NBG 1881, p. 85.

NBG 1882,p.51.

NBG 1911, p. XXIII.

Holle, TBG, XXVII, 1882, p. 540, 544-548.
Verbeek, 213.

Brandes-Krom, OJO, XXIII.

Damais, EEIL, 111, p. 44; EEIL, IV, p. 4041.
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Nomor inventaris :  E. 12.
Prasasti . Taji.
I. a.
1. // o |/ swasti $akawarsatita 823 caitramasa. dwitiya krsna paksa. wurukuzg.

to

10.

I1I.

. kulumpay wdihan yu 4 mas ma 4 sary hyan brahma wdihan yu 1 mas ma 1 sin-

pahin. budha. wira. adityastha. anuradha naksatra. mitradewata. wariya

. n yoga. taithilakarana. tatkdla rakryan i watu tihap pu sangramadhurandara.

manusuk Imah kbuan kbuan i taji waték dmun. ukurnya Jamwean wai

. tan panidulnya. dpa sihua 93 kidul panabaratnya dpa sihu@ 112 kabarat pana-

lornya dpa sihua 93 lor panawetanya dpa sihua 112 anu ma

. ka Imah ikanan Imah anak wanua i taji. naran nikanay malmah. si tukai rama

ni tihar. muan si padas ibu ni sumeg. si méndut ibu ni manas. si kindayut rama
ni

. bérétek. si tawdak rama ni sémeék. si kudala rama ni ndanah. si glo rama ni kulir.

si bnal rama ni kalihan. ubhaya san mata patut ni wuwusnya sakwaihnya.

. salmah praSama umehakan nikanar, lmah muan ikanap rama i taji kabaih.

ubhaya niScita kapua manayu bhagyan sinusuk ikanan Imah de rakryan. nahan
matanya

. n sinusuk de rakryan ginawai kabikuan. naran nikanan kabikuan in dewasabha

muary sawah i taji sa lamwit sfminikanax} kabikuan. naran nikanar sawah in
nyd

nzhan parénnya sinusuk. de rakryan rikanan kala makon rakryan manaséakna
pasak pasak i rakryan mapatih sawyawasthani, manusuk sima dand. raka

. rayan ri hino pu bahubajra pratipaksa saya. rakryan i sirikin pu samarawikranta.

rakryan i wka pu kutak. sary pamgat tiruan san, §iwa
stra pu asana. kapua inasean wdihan gafijar haji patra sisi yu 1 simsim prasada
woh 1 brat su 1 sowar, sowan. rake halaran pu hawar,.

a.

hal sary makudur arpahuyup wdihan yu 1 tamwakur mesi wéas ku 1 wsi i
ket 5 mas ma 4 weas pada 1 wsi ikat 10 wdus 1 tandas 1 kumol 1 pras mewak
salaran 1 skul dinyun 5 mewak sarwwamansa. ta

. wur hantru 1 hayam lanan 4 hantiga 4 hapu salimas hawu salimas. day 1 tarai 1

padyusan 1 karantiga 1 saragi pewakan 2 wadug 1 rimbas 1 patu
k 1 tampilan I kris 1 hampit 1 gulumi 1 gurumbhagi 1 pamajha 1 ankup 1 dom
wsi papghatap 1 lukai 1 lingis 4 wankyul 1 landuk 1

. sandi 1 paninanan 1 kampil 1 srnti 1 dmurg irikan kéla pu cintya anak wanua i

guranti watak ranyu. inar séan wdihan ranga yu | simsim prasada
woh brat su 1 san, pamgat anakwi rake §ri bharu dyah dheté inaséan ken buat
wetan wlah 1 simsim prasada woh 1 brat ma 8 tanda rakrya
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. 1 iny burawan tumut pinaka saksi nig manusuk sima. samgat kayo pu cara. sam-

gat wrgiwrik pu linga. rake kiwa pu narawira. rake padlagan pu tandar. sa

. mgat panharwnan pu galury. samgat putat pu jagul. samgat hampunan pu basu.

samgat Kiniwan pu bnat. samgat kaliki pu arjja. samgat watu antan pu basa.

. rake mungan pu swag. samgat rimwaricak pu prsna. samgat pulug kajag pu

ananta. kapua winaih wdihan ranga yu 1 simsim prisada woh 1 brat ma 4
sowar) sowary.

patih kolunan nayaka 6 pu halaran rama ni kapana. pu dahan rama ni manu-
ngan. pu dhant. pu buatoh rama ni bolotor. pu wariga rama ni surury. pu hala
din rama ni komala. winaih wdihan yu 1 mas ma 4 sowan sowan. anakbinya
ken walh 1 mas ma 2 sowary sowarn. patih matuha lampuran 2 pu buddha. san
watu ma

2. ngul. winaih wdihan yu 1 mas ma 4 sowar sowar}. pu gridha rama ni nala. pu

bayatll rama ni guti. winaih wdihan yu 1 mas ma 4 sowar, soway. patih marn,
juru . ..

v &

. pinda prana 392 kapua inagamman wsi ura ruan puluh wsi wsi lima wlas wsi

sapuluh wsi isor sowan sowar,. parnnah nin tinadah weas kadut 57 hadanan 6

. hayam 100 muary saprakara niry asin asin. der asin. kadiwas. kawan. bilunlun.

hantiga. rumahan. tuak len sanka ir jnu. muar skar campaga. puda

. k. skar karaman. ron dinanan tamwai ni, manadah tanda rakryan ron 6 san

wahuta. nayaka lampuran. winkas nin wa

. huta parujar nin, patih ron 2. humarap kidul lor nin kalanan tpi sirip nig wanua

7 ruary nuay in sasiriy ronya 14 humarap kabarat wetan niry kalanan tuha

. padahi ron § humarap kidul i punkuran sary mapatih. mula wuai ron 4 rama ma-

gamman i taji ron 4. wadua rarai ramanta ron 5. pinda ron dinanan

. tamwai nip mawaih manadaha 15. kahlamanya. ir trtiya krsna. pa. po. wr.

wara. winaih ikanarn rama i taji manadaha muwah ron dinanan 10. wadua rarai
ramanta.

. ton 5. rama jataka iy kabikuan ron 2. renanta matuha manuam ron 12. pinda

ron kapin rua nikanan rama manadah 29. ika pinda nikanarn ron ri

. kanar, panan pig rua 44. nahary parnnah tanda rakarayan ir burawan masamu-

ha. muar ikanar rama i taji. mamanan maninum majnu. maskar. masiwo mani

. gl manawury karun, hayam. kapua mahyun tanda rakryan maguyuguywan

umarsukhamwak nikanary rama. i sampun tanda rakryan masawunan manigal
ikanary rama kabaih molih

patan kulilin, gumanti renanta manigal. molih patan kulili. mareryan renanta
manhigal. umadeég sapp makudur manuyup. umansS ikanagy pauh wahuta nayaka
lampu
ran tpi siri /  / muar kalar, gusti wariga winkas parujar. sahanamr} rama mag-
man kabaih muarp rdma maratd. muar renanta matuha rarai ‘hadéan hulun
grhasta wiku. kapua malu
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VII. a.

10.

11,

. figuh kumulilini san hyar, watu sima. muar, kulumpar ri sor ni witana. i nata

[r] nikanag kabikuan ri, dewasabha. kapua ruménéakan de sa makudur ma-
nuyup. ri sampun sap makudur manumpa [ h/

. panapatthe '. manamwah ikanan rama kabaih ri sary hyan watu sima. ri

sampunya manamwah kapua ya kabaih umuwah i ronya, nahan 1u1rmr} denin
sumusuk ikaner kabikuan rin dewasabha.

. muar simanya sawah lamwit 1 sampuq suddha parisuddha kasusukan mkanaq

kabikuan ri dewasabha. muan simanya. de rakryan ri watu tihan pu sangrama-
dhurandhara. winehakanira ya ri

. anaknira anakbi samgat dmu /#/ pu cintya rake &ri bharu dyah dheta. sira ru-

maksa sary hyary dharmma. sira wruha i kayuakna nikanan kabikuan. sira maw-
naha karmmanya. samankana deya sary karmmanya

. kabaih kapua sira matguha ri swakarmmanira. yapuan hana mahala rikana dya-

tana bhatdra. prasama say karmmannya kabaih gumawaya ikanary manand. ya-
thanyan rahayua. matanya rake $ri

. bharu atah winaih rakryan i watu tihan irikanan kebikuan. muan sahanani wka

rake $ri bharu. ri dlaha niny dlaha siratah pramand kumayatnakna san hyan dhar-
ma. ikana kunan sahanani wka rakryan i

. watu tlhdl} anun len sankd ri rake $ri bhiru. tar ilua kanar, dharmma mua

[n/ irikanar sima. panas€ana nikanany kabikuan. in parhyanan haji in raja.
buattajyanya manraga kamway. ankan tahu

. n. muary mas ku 2 panumwasa hasap makna ri bhatara riry raja. umtua in caitra.

samankana mas umtua rif asuji. yapuan hana sukhaduhkhanya. san, marhyarn in,
raja atah gumunadosaya.

. yathanydya. yapuan hana kilalan umungu rikanan, kabikuan. banyaga wantal.

undahagi. pandai mas wsi tamra. kansa. macadar manularn, hadanan sapi wdus
andah.

pinilai katangaran. samwal mapadahi. maniduy. ityawamadi saprakara nin, ki-
lalan. pattatah tumama ri bhatara. yan pandai pran\dra patan gusali tumama ri
bhatara. salwihnya sra

hakna ri sary manilala drabya haji. mankanatah parnnahanikanan kilalan kabaih
yanungu rikanar kabikuan rin dewasabha. mataniyan magkana parpnah nikanay
kilalan kabaihanu

2. graha éri mahiraja rake watukara dyah balitur. i rakryan ri watu tihar, pu sang-

gramadhurandhara. nahan lwir ni kasanskaran nikanan sima i kabikuan rin
dewasabha muag simanya
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VII.b.

1. sawah matanya deyanikanan san caturwarnna wuluh panawi patih wahuta
kalay gusti wariga winkas parujar tuha banua. muar sowdra nin rama marata
anak wanua kabaih katguhakna

nté ikin sima i taji kabikuan i, dewasabha. sima rakryan i watu tihan yapuan
hana kumirakira kalwurana niki simd. pafica mahapi /ra] ka panguhanya.
manurat jayapatra

3. citralekha i dmu /7] sap nesti. // o //

[ N8}

Nomor inventaris :  E. 13 a<

Nama prasasti ~ :  Lintakan.

Tempat temuan :  Daerah Yogyakarta.

Angka tahun  : 841 Saka (12 Juli 919).

Nama raja . 8 Maharaja Rakai Layang Dyah Tlodhong Si Sajjanasan-

matanuragatunggadewa.

Tiga lempengan tembaga masing-masing berukuran 55,5 x 24 cm, bagian atas
tengah ada lubang kecil, bertulisan di satu sisinya dengan 17, 20 dan 22 baris. Me-

rupakan lempeng nomor 1, 2 dan 3 dari sebuah prasasti. Huruf dan bahasanya Jawa
Kuna.

Referensi: NBG, 1866,p.31.96, 116, 140.
NBG, 1867, p. 116.
TBG XXXI, 1888, p. 250.
Verbeek, 164.
Cohen Stuart, KO, 1.
Damais, EEL I11, p. 52; EEL, IV, p. 51.



Nomor inventaris :  E. 13.
Prasasti . Lintakan.
I.

1. /| swasti $akawarsatita 841 $rawanamasa tithi dwada$i suklapaksa. mawulu.
umanis. somawara. millanaksatra. waidhrti yoga. nairitidesa. i ri ka diwasa $ri
ma

2. haraja rakai layan, dyah tlodhon, $ii sajjanasanmatanuraga tunigadewa. sumusuk
ikanan alas i lintakan watak malintaki. muar alas i tunah watak pinapanhana
ta stikan
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. i wru watak manafijar i marhyar. parnnahanya umuayana ikanar sima. hana ta

sawah i kasugihan tampah 1 wetan ni kanag Imah i tunah muan i lintakan ya
ta winli maharaja irikanar, rama i kasugihan

. pirak ki 1 dha 13 m3 6 ya ta matéher milu sinima paknanya wanua i caitya

niyaya §ri maharaja i turu manambil iker Imah sinusuk Imah kidul ni turus ike.
kmitan i mamrati tilimpi

. k ike. kunan matanyan milu tanda rakryan kabeh kinannan pasak pasak. muag

parujar nira. yathanyan pariplirnna kasusukan ikanan sima mapagéha tki i
dlaha nin dlaha. ya ta matar, yan. manke uniniker,

. prasasti inanséan tanda rakryan kabaih pag€pagéh sabyawasthanin manusuk

sima. hino rikan, kala pu ketudhara maniman taprabha prabhu $akti triwikra-
ma. wdihan pilih magég yu 1, as su 1 ma 4 rakai halu

. pu sindok. Rakai sirikan. pu hawar. rakai wka pu kirana inagséan wdihan kal-

yaga yu 1 mas ma 1. iy sowarn sowar,. mamrati pu dapit. tilimpik pu pandamu-
an inanséan wdihan ambay ambay yu 1

. mas ma 4 in, sowar sowar. samgat momahumah pikatan pu kambaladhara.

inas€an wdihan sulasih yu 1 mas ma 8 tiruan pu cakra inaséan wdihan ambay
ambay yu 1 mas ma 4 halaran pu wihikan pala

. thyay pu balandur. dalinan pu parbwata. manhiri pu teja. pagkur pu jayanta.

tawan pu sena. tirip pu hariwansa. wadihati pu nanggala. makudur pu dhanuka.
kapua inaps€an wdihan ambay ambay yu 1 mas mi 4 ir so

wary soway. sary pinapan maka wanua ikanar ri tunah san panganuan. inanséan
wdihan ambay ambay yu 1 mas ma 8 manlintaki pu sawitra. inagséan ken wlah
1 mas 8 tuhan i wadihati 2 miramirah pu sudanta anak ba

nia i miramirah. manrankapi sag Ibur poh pu wikasita anak banua i datar watak
datar. tuhan i makudur 2 lino sary manhandul anak banua i kinalify kabinihaj-
yan. magrafikapi sary manlage anak banua i pulury wata

k makudur wahuta hyan kudur lumaku manusuk. i wadihati sary wada. anak
banua i sumbhdgi watak panhrémban i makudur sapy manantas anak banua i
jurunan watak pagar wsi. winehan wdihan ranga yu 1 mas ma

4 iy sowary sowary. parujar i hino kandamuhi sary kasura. anak banua i wunkudu
watak kilisan. parujar i halu wisaga sawidyanidhi. anak banua i hilyan watak
padlagan anurat i hino iy panujaran wu

fikal warani sany Suddha anak banua in kabikuan i kamyan jantur parujar i
sirikan hujun galuh sary tatwa. anak banua i sranan watak sranan. parujar i wka
wiridih san kirtadhara anak wanua i huntu watek pu

taddhanu. parujar i tiruan sumudan sag prajfa anak wanua i kabikuan iy sid-
dha karyya manaso i dihyary. prade$ani wunandanu. parujar i halaran san adi-

gama anak banua i jahayan waté

k halu parujar i palar hyan sap marica anak banua i sumuda. watak edenan
parujar i dalinan sar trisarana anak banua i mundan watak upit. parujar i
pankur didélan san a
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dik anak banua i rakadut watak rannya. parujar i babanan aluk sary nirmmala
anak banua i manguluni watak manguluni parujar i tirip san stangil anak
banua i

. mataram iy kamanikan watak kahulunan parujar i mamrati turuhan hawan

ananta anak banua i kabanyagan in galuh parujar i tilimpik wka wka si pawana
anak banua i

wuga watak pear winehan wdihan ranga yu 1 mas ma 1 iy sowary sowar anurat
I mamrati krép sag ludra anak banua i mandahi watak mandahi anurat i tilim-
pik patilaman san ladwanga

. anak banua i kahuripan watak pagar wsi winehan wdihan rafiga yu 1 mas ma 1

iy sowan sowan wahuta i mamrati prih

4. si godha anak banua i talaga watak mamrati wahuta i tilimpik jukuter

~J

9.

13.

. si dewa anak banua i wéréhnya watak tilimpik winehan wdihan ranga yu 1 mas

ma 2 i sowary sowar) pihujun i pankur si nanda anak banua i lua watak lua pi-
hujuny i tawan lua sukun anak banua i lua

. watak tafijur i tirip panawunan anak banua i panawunan watak tirip. winehan

wdihan ranga hle mas ma 1 i sowary sowag. wahuta kahulunan dumliny turuy si
bikrema anak banua i skar amway pu

. npunan i tanar patih gilikan si mundi rama ni wagad patih tigar, sugih si cakér

rama ni ratha patih pangil si balikuh winehan wdihan ranga yu 1 mas ma 1 in,
sowarn sowan anak binya kapua winehan ken

blah 1 in sowan soway parujar niry patih gilikan sawahu rama ni dunis. parujar
ni tigan sugih si knoh rama ni wanayi parujar nig patih pangil si wéré rama ni
tasah winehan wdihan rafiga hle 1 mas ku 2 iy sowar sowary rama magman i
kaSugihan kalar si balawo rama ni rawi tuha wanua si jalug rama ni gunu. gusti
6 si padma rama ni wrél si rangg€l rama ni bukat sy angira rama ni lalati si rési
rama ni pahin si jambhala rama ni gayuk winkas si kpu rama ni gyak winehan
wdi

han ranga yu 1 mas ma 1 i sowan sowan anakbiya kapua winehan ken wlah 1 ip
sowary sowar, wariga si parasi rama ni wugel parujar 2 si bamana rama ni nek si
bkyah rama ni pacar, winehan wdihan ranga yu 1 mas ku 6 in.

. sowary sowary anakbinya kapua winehan ken wlah 1 i1 sowary sowar, rama mara-

ta si tangul rama ni dulan si nara rama ni gawul winehan mas ku 2 ir sowan
sowar) kalan i lintakan si kufjar rama ni subhi gusti © si ka

yuara rama ni kpu si wgil rama ni waranan si dewa si bayatu rama ni cabur
tuha banua si mahi rama ni bas$ri winkas si guwinda rama ni jo winehan wdihan
ranga yu 1 mas ma | inpsowar sowar anakbinya kapua

winehan ken wlah 1 i sowary sowan parujar 2 si §anti rama ni manirir si laksa-
na rama ni kamwin, winehan wdihan ranga yu 1 mas ku 2 inp soway sowar anak
binya kapua winehan ken wlah | in sowar) sowar, wariga si samwi
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rama ni ti. winehan wdihan ranga hle 1 mas ku 2 muwah wariga rama ni ksil.
huler si jawa rama ni bari tuha wéréh 4 si gomanta rama ni pahehan si wahu
rama ni waluh si jangi si régik rama ni buddhi marhyan i dihyar si bilu

t rama ni wajarymarhyan iy jamwu si candra rama ni wadi marhyan i samadi
punta unes marhyan ir putar si wawuat rama ni mascin tadjéniy kalag si tguh
rama ni ndikan rané apantil si pulakas. rama ni baddha rama matuha si ma
hi rama ni limwary rama marata san kalyana rama ni tapa kapua winehan mas
ku 2 ip sowary sowar kalan i tunah si mwohok rama ni kranta gusti 3 si adjin
rama ni ndurukan si léga rama ni nandaka

si_parfjol rama ni basu tuha banua si sarwwa rama ni prahana winkas si gujil
rama ni yowana winehan wdihan ranga yu 1 mas ma 1 i sowar sowar anak

binya kapua winehan ken wlah 1 in, sowarn, sowar, parujar
5 -

- 2 si tarah rama ni mdary, rama ni ayi winehan wdihan ranga yu 1 mas ku 2 in

sowary sowan anak binya kapua winehan ken wlah 1 in, sowan sowan wariga si
buru rama ni mundiki winehan wdihan ranga hle 1 mas ku 2 pa

wah wariga si bama ra /ma/ ni uduh huler si muk muk rama ni ndokoh tuha
wéreh 2 si manalap si hunur rama marati si wada kaki wani si mbéyén rama ni
kupu winehan mas ku 2 i, sowar} sowar. kalan i wra si ges

. rama ni binin gusti 6 si kwah rama ni kpu si wanah. si garjita. si paijol. rama ni

cankak tuha banua si lakwan rama ni kucyak winkas si palaku winehan wdihan
ranga yu 1 mas mi ] in sowar sowar,. anak bi

. nya kapu / ¢/ winehan ken wlah 1 in sowan sowary. parujar 2 si lewe rama ni

bari si lutury rama ni punduk winehan wdihan ranga yu 1 mas ku 2 in sowar.
sowar). anakbinya kapua winehan ken wlah 1inso

. Wary sowary. wariga si guru rama ni samwi. winehan hle 1 mas ku 2 huler si luka

rama ni daha winehan mas ku 2 rama tpi sirin umilu pinaka saksi rikanar sugu-
kan sima rama i sawyan gusti si angu rama ni gi
leh kalan si nek rama ni dalihan parujar si lutin rama ni drénil rama i luitan
kalary si hiri rama ni datti parujar 2 si katl rama ni Kusala si dagii rama ni blyah
kalary i tigary sugih si sunkul rama ni kodo gusti

. si kuriry rama ni balam parujar si kdanan kalary i parar, si btah rama ni tarima

tuha banua si kanti kaki bhawita parujar si datary rama ni barubuh. tuha banua i
gilikan si kalamwuay parujar 2 si hrér, rama ni dunas si knoh

rama ni wanayi Kalar i kalawukan si gana rama ni dard gusti si tarkha rama ni
godhi parujar si glo ikanan kalag gusti tuha banua kabaih ir tpi siriry winehan
wdihan ranga yu 1 mas ku 2 ig sowary soway ikanar, parujar ka

. baih kapua winehan wdihan ranga hle 1 mas ku 2 i sowan sowar, rama i turu

manamwil milu pinaka saksi si warana rama ni bhukti kalar si arta rama ni
dhyana winehan wdihan ranga yu 1 mas ku 2 i sowar, sowar} anakbinya wine-
ha
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. n ken wla /h] 1 iy sowarn, sowar). parujar si padma winehan wdihan ranga hle 1

mas ku 2 samankana ikanap rarai laki laki waduan diniman pirak andtak anak-
upan winehan wsi kdyamuriipa atapukan milu rikanar susukan

. sima si rahulu rama ni marisa anak banua i panglutan watak tirutanu si marim

rama ni tarima anak wanua i kahutanan watak mataram si pafjunian rama ni
namwi anak banua i manéwel watak angul si patanhuran anak banu

. a i wenkal watak dalinan si baliu anak banua i paniruan watak pangil hyan si

bisama anak banua i pakalankyanan watak pagar wsi si lamayun anak banua i
watu watu watak watu watu pinda atapukan

. prana 30 hop rarai winehan pirak dha 1 kinabaihanya. tarimwanya winehan

pirak ma | kinabaihannya. pininagy mawuaya i maréburn muag ri wulug, wine-
han pirak ma 8 ip sawanua sawanua. muwah sar wiréh i kasugihan

milu mawuay winehan pirak ma 2 tlas sansipta ikanar pasik pasak muan saji
masamaksa sira kabaih irikanar, Imah i tunah wahu sinima umungu i taratag
mamanan mannum maparimwani mapanalih majnu maskar kramanikanan ka
nan hadarian prana 4 mamulya pirak dha 5 ma 8 ip sawiji. tiksukat prana 3
anug kinon maharaja humarépa i kanar, kanan sa pakuwani pu badjua anak
banua i kandan watak pakuwani muar sira tankil pu wu

#j1 anak banua i téréngh watak tarkil. luirnikanary ininum tuak siddhu. pifica
samarikanary padahi tuwur, régan brékuk gandirawana hasta. sapariskara ikanag,
panan inum paripurnna irikanar, sorai pin, nam tabih magdi

ri sawahuta hyag kudur makalambi masinhel wdihan yu 1 sumanaskara sap
hyan watu sima umungu i sor ni witdna humarép baitan umase sar prakwitaka
kabaih umungu lornin witana ikanagpatih muag ikanan ra

ma rarai matuha laki laki waduan umungu kudulniy witana. saji sag hyag watu
sima wdihan ranga yu 5 mas ma 5 saf hyan brahma wdihan ranga yu 1 mas ma

1 bras rir}«tamwakur sadanan mas ma 6 wsi ura 50 wsi wsi prakara

wadup patuk rimwas lukai téwek punukan gulu mi kurumbhagi kris lapduk sa-
wiji sowar, lingis 5 wankyul 1 tamwaga prakara. padyusan tahas saragi pagana-
nan inuman padamaran sawiji sowary kampil 1 bras pa

. da 1 wsi ikat 10 tandas niry hadanan 1 kumol 1 caru skul dinyun paprassasa 7

martulur pa argha pasilih galuh hayam hirén 5 hantrini 5 paficopacara glépug
putih kunig kamwar, gandha dhipa dipa jnu. nahan luirni

kanar saji. winog ta bhatdra brahma pinaka dewa saksi i saf. hyan watu sima
matghér manafijali mamdja i san hyar, brahma manhanakan sapatha i sag hyagp
watu sima linnira indah bhatara brahma sar},hyaq,prithin apya teja ba

. yu akasa lor kidul kuluan wetan i sor i ruhur san hyan, wni sary dewa $uksma

sakwaih ta bhatara kita dewa pramana yawat hana wuan umulahulah iken watu
sima patyananyu yadeyanyu

. i patiya te panoliha i wuntat te tifnhala i likuran tampyal i wirahan uwahi i te-

nannan tutuh tundunya blah kapalanya sbitakan wtagnya rantan usiisnya
wtuakan dalammannya duduk hatinya panan dagig
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20. nya inum rahnya téhér pépeddakan wkasakan hawu kerir tibakan ig. maharo-
rawa klan i kawah san yama saluirnin lara-hidapannya. kadi lawas san hyan can-
draditya sumugluh i anda bhuwana mafkana lawasan ya

21. n tmuakan sagpsdra. awaknya rabinya anaknya putunya puyutnya angasnya

nahan linnira panhanakan sapatha matéhér mamantinakan hantlu manéték gu-
lunin hayam lin nira in /A/ ah bhatara kadyanganike hantlt tan wa

. luy i kurunan ya samankana ike hayam tan waluya matpup gulinya mankana

tmahananikanary fuarn, umulahulah su$uknin kudur sansarda ta ya sakula gotra-
nya kawaih. ikana sarp masima swastha dirghayusa astu.

o
t9

Nomor inventaris :  E. 14

Nama prasasti

Tempat temuan :  Daerah Temanggung, Jawa Tengah.
Angka tahun

Nama raja

Satu lempengan tembaga, berukuran 46 x 7 cm, di bagian tengahnya ada lu-
bang kecil, bertulisan pada dua sisinya dengan 4 baris tulisan. Huruf dan bahasanya
Jawa Kuna.

Referensi: NBG 1875, p. 83.
NBG 1876, p.73.
Verbeek, 141.
Holle, VBG, XXXIX (2), p. 3.

Nomor inventaris :  E. 15

Nama prasasti  :  Supit (Kwak IV/Mulak III).

Tempat temuan :  Desa Ngabean, kabupaten Magelang, Jawa Tengah.
Angka tahun : (Tidak ada).

Nama raja : (Tidak ada).

Satu lempengan tembaga, berukuran 38 x 5,5 cm, bertulisan di satu sisinya
dengan 4 baris tulisan. Bagian sudut kiri bawah telah rusak. Merupakan bagian
penutup prasasti. Huruf dan bahasanya Jawa Kuna. (Lihat juga nomor inventaris
E.5,E.6,E.7,E.9,E.10,E. 16 .E. 18).

Referensi: NBG 1870, p. 72.
NBG 1892, p. 24.
Verbeek, 150.
Cohen Stuart, KO, XII.
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Nomor inventaris : E. 15.
Prasasti : Supit.

1. r mulanin mas san hyan prasada rake wka pu tangal i Imah i supit mas ka 2 su
1. pirak ka 1 dha 1. pina

2. ka byayani manima sawah tarukan i kwak tampah 3 mas ka 1. muwah pinaka
byayani, manima i mula

3. k. in sawah tampah 2 blah 1 mas ka 1. sinilih dyah mataka su 5 sinilih rake ma-
suduyan mas su 1

4. rake umahatumahan. rake masuduyan.

Nomor inventaris :  E. 16.

Nama prasasti : Marsmu.

Tempat temuan :  Desa Ngabean, kabupaten Magelang, Jawa Tengah.
Angka tahun : (Tidak ada).

Nama raja . (Tidak ada).

Satu lempengan tembaga, berukuran 34 x 6,5 cm. bagian sebelah kanannya
patah. bertulisan pada satu sisi dengan 4 baris tulisan. Huruf dan bahasanya Jawa
Kuna. (Lihat juga nomor inventaris. E. 5, E. 6, E. 7. E. 9, E. 10, E. 15, E. 18).

Referensi : NBG 1892, p.24.
Verbeek, 150.
Cohen Stuart, KO, XIII.

Nomor inventaris :  E. 16.

Prasasti : Marsmu.

1. // o /] pawarah i wahuta pata patih muar soara ni, anak wanua i marsmu. i
wua/ .../

2. muar jataka. ikana kunary panans€annanya i dharmma rakryan i wka i pastika.
if...]

3. kumawruhana sukha dukhanya. muan hulu wrassanya. san daryyan muan
singah/ .../

4. bawan. muan dapunta labdhi. magantya pisan satahun soar soag /]
Nomor inventaris :  E. 17 a-b

Nama prasasti  :  Er Hangat.
Tempat temuan :  Daerah Banjarnegara, Jawa Tengah.
Angka temuan :  (Tidak ada).

Nama raja :  Maharaja Dyah Tagwas Sri Jayakirttiwarddhana.
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Dua lempengan tembaga, berukuran 21 x 11 cm, bertulisan pada ke dua belah

sisinya. Yang pertama bertulisan 8 baris di bagian depan dan 9 baris di bagian bela-
kang; yang kedua bertulisan 10 baris. Lempeng pertama sisi belakang isinya sama
dengan Jempeng kedua sisi depan. Huruf dan bahasanya Jawa Kuna.

Referensi: NBG 1873,p.91,97, 168.

NBG 1874, p. 40.

NBG 1878, p. 65.

Holle, T7BG XXV, 1880, p. 120.
VBG XXXIX (3),p. 4.

Verbeek, 110

Brandes-Krom, OJO, CIV.

Nomor inventaris : E.17.
Prasasti . Er Hanat.

NPV

w

V®No W

AW = -

a.

ni manrakat pu kufijay. matanda pu tosti. parujar pu dakut. amasanakan

pu mandyas. manhinta sary wuyaguy. abalun pu nista.

winaih pasak mas ma 6 wdihan yu 1 sowar). wahuta rikanar kala kamwar

§ri sany krti. patih datar pu balo. patih karun dur pu parwwata. kalan, mamawa
tripandan

mpu ni suki. winaih pasak pasak pirak dha 10 ma 12 kinapatan. rimanta i salu
d manli pu canita juru rama ni pujyan. parujar rama ni daki. rama marata pu
radi pu la

wéan. pu nahusa. pu tadah. pu mangarit. pu mahatmi. pu hari. winaih pasak
pasak

pirak dha 1. kinabaihanya. winaih ramanta i salud manli manadaha ri nahan ro

b.

nnira. hinanakan pinakanak matuha manwam laki bini. mamanan maninum.
majnu maskar. majigal ! ). malapalapan mtuakan senak nin amwak. winaih nana
k manwan pasak pasak pirak dha 1 hinanakan wanwa tpi sirih 2 i dalyantan ra
ma pu simpan. i kayu hurar, rama pu hima iry nusa rama pu $akti. in, kupar ra-
ma pu $akti. in kupar, rdma pu sa

nti. winaih pasak pasak ma 5 iy sawanua sawanua. safp rama i limo ma

nis winaih pasak pasak ma 4 tuha padahi sika winaih pasak ma 4 guru

hya /] i keldsa winaih ma 4 anantarakala. tka maharaja dyah gwas éri ja

yaki /r] ttiwarddhana mara i kupay sumapar sira rin er hanat. kapanguh sar)
hadyan bam /wu/ na. mamaban rin alas sinimanira. samipanin er ha
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a.

nnira. hinanakan pinakanak matuha manwan laki bini. mamanan

maninum. majnu maskar. manigal. malapalapan mt /u/ akan senak ni

n amwak. winaih nanak manwam pasak pasak pirak dha 1 hinanakan wanwa
tpi sirin. 1

dalyantan rama pu simpan. i kayu hurar rama pu hima i nusa rama pu sakti.
i kupary rama pu

santi. winaih pasak pasak ma 5 ip sawanua sawanua. saf rama i limo manis
winaih pasa

k pasak md 4 tuha padahi syaja.sika winaih pasak ma 4 guru hyary in kelasa wi-
naih ma 4 an

antarakala. tka maharaja dyah tagwas $ri jayaki/r/ ttiwarddhana. mara i kupan
sumapar sira rin er hanat

kapanguh sap hadyan bamana mamaban rin ala /s/ sinima nira samipanin er
hanat manamwah sar, ba

mwuna i maharaja inanugrahansira. kinon samgat tilimpi /k/ mujarana san anak
wanua

i salud manli muan wahuta patih sima i layuwatag an tunun® anugraha maha-
rdja i sary ba '

b.

. [mwu/ na. sima ni ratanira tan katamana deni manilala /dra/ bya haji. air haii.

taji. ti

. ruan. manhuri. senamukha. ungah karas. panaruhan. manimpiki. limus galuh

pinilai

. katangaran. walyan. krip padam apuy. hulun haji. widu. maniduy. cadar.

tan hana tuma

. ma rikanar saprakara ni sukhaduhkhanya sag hyar, dharmmatah paranannya.

kunan yan hana mulah i

. kin sima iz} silud manli * salwirani jatinva. hadyan. pamgat mawanwa. nayaka.

wuluh panawi.

. wahuta patih. rama magamman. hulu wras jataka. rarai matuha laki wadwan.

jah tasmat

. kabuat karmmanya tan panguha ninak kanaraka sansara anaknya. wkanya ka-

baih. ikanan u

. arpumulah hulah 1kIr} sima susuk kulumpar tinanam kina baihan pinanduluran

san ana

. k wanua kabeh sinusuk sag hadyan bimana 5 mwan,/ .../ wijyan su
. gata kapwa sira masima sary/ .../
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Catatan:

1) Maksudnya: manigal.

2) Maksudnya: siriz.

3) Maksudnya: turun.

4) Maksudnya: salud manli
5) Maksudnya: bamwuna.

Nomor inventaris : E. 18

Nama prasasti  :  Landa (Kwak V/Mulak IV).

Tempat temuan :  Desa Ngabean, kabupaten Magelang, Jawa Tengah.
Angka tahun ¢ (Tidak ada).

Nama raja : (Tidak ada).

Satu lempengan tembaga, berukuran 34 x 6,5 cm, bagian depan bertulisan
7 baris dan bagian belakang 1 baris tulisan. Agak di sebelah kiri lempengan ada
lubang kecil. Huruf dan bahasanya Jawa Kuna. (Lihat juga nomor inventaris. E. 5,
E.6,E.7,E.9,E. 10,E, 15,E. 16, E. 18).

Referensi: NBG 1892, p. 23 sq.
NBG 1893, p. 68, 101.
Brandes-Krom, OJO, CVI.

Nomor inventaris : E. 18.
Prasasti : Landa.
|

1. // o // mila nip sawah sima i kwak tam /pa/ h 4 makna i sa, makarma i prasa-
dailanda. marhyag tampah 2 muan ladjanya. gawaya

2. nira dumawuttana dukut nin prasada i ruhur. muar tamwak. muar mataga i ka-
nar masawah i sima gumawaya i kanan, pamahujangan

3. kyan mahala. muar pacaruan kyan mahala. muar, humarappa i kanag biSuwa.
muar caru ankan parbwani. sawaha saz hyay tampah 1.

4. paknanya pabiSuwa muan pacaru agkan parwwani laffjanya tamwaha ni bhukti
sar) panajyan i landa. sawaha san dewata in paca

5. ndyan i kwak suku 1 paknanya caru akan amawasya sawa [// ni wka san dewa-
ta lumah i kwak suku 3 asip numulih kwak gawaya ni

6. ra manapua manamwah hyanha. muan humara i kanag patula akan amawasya
// o /| muwah mila ni sawah sima i mulak tampah 2 blah 1 pa
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7. knannya sawaha sap panajyan i landa tampah 1 muar lafjanya. sawaha san de-
wakarmma blah 1 gawanya nira manamwah hyana manapua i dala

I. b.

1. m sawaha niy mapagar muay manapu i landa tampah 1 // o //

Nomor inventaris :  E. 19.

Nama prasasti ~ :  Mantyasih IIl.

Tempat temuan :  Tidak diketahui dengan pasti; diperoleh dari seseorang di dae-

rah Ngadirejo, Kedu, Jawa Tengah
Angka tahun . (Tidak ada).
Nama raja : (Tidak ada).

Satu lempengan tembaga berukuran 45 x 19 cm, bertulisan di kedua belah sisi-

nya dengan 14 baris di bagian depan dan 13 baris di bagian belakang. Merupakan
bagian akhir dari sebuah prasasti. Huruf dan bahasanya Jawa Kuna.

Referensi:  NBG 1911, p. XXIV.

Brandes-Krom, OJO, CVIII.

Nomor inventaris : E.19.
Prasasti : Mantyasih 1.

(38

. naih mas su 5 wdihan ranga yu 1 rakryan anakwi dyah wraiyan winaih mas su 2

kain wlah I.juru i ayam téas rua miramirah pu rayur, wanun i miramirah watak
ayam teas. magra

. nkappi halaran pu dhanada wanua i paramuan §ima ayam téas. juru makudur

rua patalésan pu wiryya wanua i wadun poh watak pankur poh mantankappi
wacaha pu danta

. wanua i katguhan watak homeas kapua winaih mas ma 4 wdihan ranga yu 1 so-

wary sowary // ayam téas lumaku manusuk pu wrayan wanua i pandamuan sima
wa

dihati. i makudur sag warinin wanua i sumanka watak kalur warak i tiruan pa-
watrunan wanua i kawikuan ig wdi. tadahaji plingul. juru nig wadua rarai i pata

. pan pu Krsna wanua i sumanka watak tankil sugih kapua winaih mas ma 4 wdi-

han ranga yu 1 sowar} sowar}. // san juru i patapan. matanda pu soma. juru nig
lampuran ra
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. kai pipil juru niyy kalula sary nirmala. juru niry mandakat sap manorawa winaih

pirak dha 1. kinabaihanira // patih ri kar kala kayuwunan rakai aindo rama ni
kapur su

. kun si gambhira rama ni dudu air baranan si daha rama ni surasti wahuta petir

si drawida rama ni laghawa pandakyan si tajik rama ni gilirana kapua winaih
mas ma 4 wdihan ra

. nga yu 1 sowarn, sowar,. wahuta lampuran si safjaya rama ni pawaka. pandakyan

si tanda tama ni nara. kapua winaih pirak ma 8 wdihan ranga yu 1 sowan, sowar
/| parujar

. ni patihkayumwunan si harus rama ni kudu. parujar ni patih sukun si watu

rama ni wiryyan parujar nin air baranan si widala kapua winaih pirak ma $
wdihan ranga yu 1 sowar,

sowar // kalima i p&tir si pujut rama ni nakula juru si jana rama ni suddha. juru
i dandakyan ! si mandon rama ni sonde samwal si pinul rama ni madhawa ka-
pua winaih

pirak ma 4 wdihan ranga yu 1 sowar sowan // rama i tpi siri /53/ rikag kala i
munduan gusti si guwi rama ni krami. i haji huma gusti si hiwa. i tulan nair
gusti si palarasan ra

2. ma ni bahu. i warinin gusti ri warinin rama ni danén. i kayu asam gusti si wujil

rama ni grak. i pragaluh gusti si mni rama ni bhasita. samwal rama ni sada. i
wunut winkas

. pu mamwar) rama ni dhananjaya. i tiruan winkas si lbur rama ni sukiksa ri air

hulu si kidut rama ni karni. i sulan kunin winkas si kuda rama ni diwi. i lanka
tafjuny winkas si sahig rama ni

tamuy. i samalagi winkas si tara i wunkal tajam winkas si antara rama ni juwe. i
hampran kalima si ina rama ni bana. i kasugihan winkas si hayu. i puhun

. winkas si pawa rama ni suminkar. i praktuha winkas si nawuh rama ni sankan. i

wuatan winkas si tirip rama ni loka. i pandamuan winkas si siwa rama ni wipu-
la.itpu

. san winkas si aja rama ni kwyén. i turayun i sor winkas si guta. i ruhur winkas

si wahi. i kalandinan winkas si banua. i kdu kalima si dharmi. ika ta kabaih ka

. pua winaih pasék pas€k kayanuriipa ikanan wanua makén winaih pirak ma 2

wdihan ranga yu 1 soway. ikanap wanua madmit winaih pirak ma 2 sowan

sowar), //

2

. winu * si majanut. matapukan si barubuh. juru padahi si nafja. magandin si

krsni rawanahasta si mandal. kapua winaih wdihan hlai i pirak ma 8 sowan
soway // manla
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5. si kirita rama ni bhasita. muar, si butér. mabunwa si busil rama ni garagasih
muar} si rubih kapua winaih pirak ma 2 sowar, // pigsorani anugraha rikan kala.
patih

6. mantyasih sa krsna rama ni ananta. muag soaranig rama i mantyasih kabaih
pu kola rama ni dini. pu pusjég rama ni bahad pu kara rama ni labdha. pu
térd rama ni bisis. pu

7. kécih rama ni sni. pu mandadi rama ni wacita pu bikray rama ni baruna // sa-
prakara ni saji sap, makudur i) mandala inmas pamasanya su 2 ma 2 ku 3 // i
sampuni ma

8. waih pasek pasék manadah sap wahuta hyar kudur muag wadwa rakryan sap
pinaka panurag muag patih wahuta rama i tpi siri kabaih // lwirnig, tinadah
hudanan wok ki

9. dag wdus. ginawai samenaka. muar saprakarani haran harag, // i sampunin ma-
nadah mandiri sa makudur lumkas manapate mamantinakan hantrini manawu-
rakan hawu. man&té

10. t* hayam i harapan wadwa rakryan muai) patih wahuta rama i tpi sirig. umu-
wah ya i ronya // nahan cihnanyan sampun mapagéh ikanag wanua i mantyasih
muan,

11. ikanag wanua i kunin kagunturan inanugrahakan rikanag patih mantyasih sima
kapatihana. yapuan hana umulahula ya 'draha: nin dlaha paicamahapata

12. kapanguhanya. papa ni mati brahmana wihikan manaji 108 papanig mamati
lamwukanya 108 papani gurudrohaka. papanig brunaghna. mankanan papa
tmuni

13. kanag nwag umulahulah ikain sima. matanya kayatnanta soninikai prasasti ya
manyat swastha // o //

Catatan:

1) Maksudnya: pandakyan.

2) Maksudnya: widu.

3) Maksudnya: manetek.

Nomor inventaris :  E. 20 a-f.

Nama prasasti :  Waharu IV.

Tempat temuan :  Daerah Gresik, Jawa Timur.

Angka tahun : 853 Saka (12 Agustus 931).

Nama raja . $ri Maharaja Rake Hino Mpu Sindok.

Enam lempengan tembaga berukuran 36 x 10 cm, bertulisan di kedua sisinya,

kecuali lempeng pertama, dengan 7 baris tulisan. Merupakan salinan yang dibuat
pada jaman Majapahit. Huruf dan bahasanya Jawa Kuna. (Lihat juga nomor inven-
taris E. 3 dan E. 30).




Referensi: TBG IlI, p. XXII.
Friederich, Inscripties, 89.
Kern, BKI 3° reeks IX, 197.
NBG 1870, bijlage G.
NBG 1886, p. 146.
Verbeek, 222.
VBG XXVI, p. 87, 89.
Cohen Stuart, KO, VII.

Damais, EEL III, p. 58; EEL, IV, p. 181.

No. Inv. : E.20.
Prasasti : Waharu IV.

I. b.

1. /| swasti $akawarsatita. 853. srawanamasa. tithi dasami krsna paksa. pa. ka. nu.
wara. sinta.

2. aianyastha. grahacara. adranaksatra. $ulabhrd dewata. barunya mandala.
wyatipata yoga. wawa
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karana. yama parwwesa. swetamuhiirtta. sinharasi. irika diwasany #jfa s
maharaja rake hino. mpu

sendok. mpu daksottama bahubajrapatipaksaksaya. tinadah de rake sirikan
mpu sahasrakira

na momahumah kalih madander. mpu padma. angéhan. mpu kundala. uminsor i
para tanda rakryan ri pa -

kirakirain makabehan. i pinsor ny ajfia sri maharaja. kumonakeén irikanal}
wagga haji i warahu' . padam /1] akna san

hyan ajfa haji prasasti. kmitana wargga haji sapasuk thani kabeh. makadi
buyut mangali. sambandha. gati wargga

a.

haji. an nityasa sustu bhakti mamrihakén ri ¢ri maharaja. rip samarakayya.
makacihna sunjata wargga haji.

sara dhirotsaha sanukasuranya. maka rahinap wni. saha doja. tabe tabéhan.
umirin bala paduka $ri ma

haraja. anrarah umilanakén sakahananin satru kanken andhakarawasarira. an
marnkana génni kasustu bhaktinikan wa

rgga haji katinhalan de paduka ¢ri maharaja. kramanin kadi sira prabhittama
paramaniwaryya $akti diwarawata

ra. sak§at pasariran bhatdra siwaditya siran humilanaken ikar satru masasaran
alayu ri desa desa. maka hetu

tan wnannya dumeélo wiryya pratapan ri kanken teja prasarita prakasa ri pra-
jamandala. tan hana $atru manawara

kai$waryyan $ri maharaja. mapag6h palunguh $ri maharaja riry ratna sinhasana.
wnary, ta sira mananugrahani

b.

nakniry subhakti ri sira. ikar, wargga haji pu awasta dasa bhuta de $ri maharaja.
matannyan dawuh anu

graha paduka $ri maharaja. irikanay wargga haji i warahu. ri wnananya kola-
hulahana ri swade$a wa

rgga haji. asuraga banantén tan jamus. aririna banantén. ajénu halan. wija
kunin. asumpiy tu

fjun siniwak. kalasa gumlar. anusuna palanka binubut. tumumpaka ri bale.
apatandégana. muan,

kacapurinén. wnan amanana rajamansa. badawar. banin. wdus guntin. karun
pulih. karun mati rir gantunan. asu tu

gel. taluwah. wnan afjamaha kawula. amupuha kawula. anrahana. wnag yan
saha dosa. wnan ahuluna

pujut. bondan. jéngi. wnar, katémon ir stri laranan. wunani jro. hulun hulun
mingat. tuhun ta
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IIl. a

1. mulihanya ningatakén. muar tanpa kastrianya. wnan unsirrén iy malin,
kosrakan. anluputakna muk

2. muwah apakebana rnunkul unkulana galangag. pariginya pinaka laca lacanin
galangan. wnan anadu sawun koluko

3. su. sawun sinalisir lawan tgel. arame ramena i jro galangan. pamikulakna sayub
inule

4. san pikulanya. atungula baman. aninhélana. analunana. pamaja. arulihakna
pkén kaliwwan

5. amundut dyuna kakurugan. kamémeéran. apamandai mas. apamandai wési.
apamandai kan€a. a -

6. pamandai dar,. apamdél. apamutér. tan kna riy drwya haji de sap, makekeéran.
samankana turunyinugraha

7. paduka $ri mahdrdja i wargga haji i warahu. muwah anugraha paduka $ri ma-
haraja. yan mangali

II. b.

1. .agrankepi. kabayan. manten. sama huwus tumuwuh. wnan awida naga rasi.
anapihana saka. a

2. gilay gilaha hampyal gadiy. skar suhun. jnu mas. pajon tiga warnna. ciwa patra.
pahawon awon

3. . masanti. tuwuh tuwuhan. pras buntér. tuwuh watu. palanka gadin. antigan iy
mimi. makadi naga pu

4. spa. nawargraha. tatkala niwé rare. awarag warana. anindika ateher tan kata-

N

6.

’7

/

mana denin, winawa sar

manakatrini, pankur. tawan. tirip. pinhai wahuta rama. nayakaka pratyaya.
tlas karchun

saft anagata prabhu. saprakara sary manilala drwya haji. wulu wulu prawulu.
agen admit riny dant. ma

kddi mistra. paramira, panurar, krig. padém. manimpiki. paranakan. limus

galuh. mala'ldaq, léca. 1o

LV,

9

o

(8

a.

bélob. kutak. tarikil. trpan. sukun. halu warak. rakasar. ramanar. watu walan,
pininlai.

katangaran. taji. watu tajém. sungi. panunénan. tapa haji. air aji. manhuri.
tiruan. lekan

maniga. pamanikan. misra hino.miérahinar'lin.pajukur}pawuh—unur}pex'mluwun.
pakalankan. pakalinkin. u

rutan. dampulan. tpugy kewurn. sunsur, panurary. palikuwu. padawut pagpar.
parajég. pakikis. pawlit
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pahaliman. pakuda. pawuruk. pawdus. kdi. walyan. sambal. sumbul hulun haji.
singgah. pabrsi

pawulup wulur,. pandak. wugkuk. pujut. bondan. waték i jro ityaiwamadi
kabeh tan tama ya i

rikanar wargga haji. waraga haji i warahu juga pramine sadrwya haji i warahu
juga pramane sadrwya hajinya kabeh. mankana _tekag sukha duhka

b.

kadyanganiy mayary tan pawwah. waluh rumambat in natar. wipati wanke
kabunan. rah kasawurin, natar. kadal

mati rin hawan. sahasa. wakcapala. hasta capala. duhilatén. hidu kasirat.
mamijilaken.

wuryyanin, kikir. mamuk. mamumpag. ludan titan. danda kudanda. anda
pratyansa. mandhihaladi sa

prakara kabeh. yatika tan tama ya i wargga haji i warahu. katému kalilirakna
deni wka wetnya. mne hlem

tka ri dlahanin dlaha. kunoy pratyeka wargga haji. mangali. buyutambékamrih
buyut wahsada. buyut

anukus. buyut dudag. buyut wadwa. buyut gérehana. kaki uwin. kaki sadana.
buyut sa

ri manik. dyan andani. pakadi kabayan antya laki. pamawasamadhi. makaran-
képan gandhara

a.

sima. pafiarikan manaran rara mani. winkas manaran noda. suruhan manaran
kapan sa

mankana kweh wargga haji tumarima sap hyan ajfa haji. kunég parimana
nikary 1émah i warahu. rin pirwwa. satapé

1 water lawaniy babad. manidul tka rin agneya. satapel watés kulumpag.
lawan lampah. buli

ndah. mwarn, bulan. manulon tka riry daksina. satapél watés lawan bulindah.
manulon satapél wate

s lawan bulan. manulon tka rin nairiti. satapél wates lawan kikiru. manalor tka
riry pascima satapé

1 watés lawan pacuh manalor tka rin bayabya. satapél watés lawanin, gangar.
manetan tka rin Gttara sata

pél watés lawan buntér. manetan tka rin ai$anya. satapél wat&s lawan munggu
lor. manidul
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W

b

2

W

o

b.
tka rin, pirwwa muwah. satapél watés lawaniy babad. samankana parimanani -
1éma/h/ nikanan wargga haji i wara

hu. tan hananin ababaka. abibika. amunki munkilanruddha marawasa rasa
sar} hyar) rajaprasasty anugraha

$ri maharaja. rip tad anantara. lumkas tekan akurug manapathe. humareép rin
krodha de$a. ndah ni

han linnya om indah ta kita kamun hyar haricandana agastya maharsi. pur-
wwa daksina pascimottara urdda

dhah. rawi $aéi ksityapas tejo bayw dkasa dharmmahoratrasandhyatraya.yaksa
raksasa piaca. pre

ta sura garuda gandharwwa kinara mahoraga. yama baruna kuwera basawa.
putra dewata. parica kuci

ka gargga metri kurusya patasijala. nandiéwara mahakala. sad winaya nagaraja.
durggadewi catura

a.

¢ra. anakta hyan kalamrtyu. bhutagana. sahananta rumaksa bnimi mandala.
kita sakala saksi. wruh

rin ahala lawan ahayu. kita tumon in adoh aparé rin rahinen kulém. kita
manarira umasuk ir sa

rwwabhuta. atrénycken teka sapatha samaya. pamanman mami ri kita kamun
hyary kabeh. iker sa

patha samaya sumpah sinrahakén in huluni ri kita. yawat ikan wwarn kabeh
magon admit salwiranya

yadyapin catur a$rami. brahmacari. gréhastha. wanapristha. bhiksuka. awaca.
catur warnna. bra

hmana. ksatriva. waidya. $udra. mwan apinhay akurug anak thani. makadi san
prabhu mantryanaga ' )
ta. yawat umulahulah anugraha paduka $ri maharaja. iri kanar wargga haji i
warahu. mne

b.

hiém. tka ri dlahanin dlaha. tasmat kabwat karmmaknanya. parikalanén ta ya
wehen sansara.

- tan wuruna patyananta kamur hyar. dayan tat patiya. yan apara paran umali-

wat in tgal. sahutén

denin ula mandhi. rin alas dmakén denin wyaghra. manlankahana minman
sarikén denir banaspati. mo

ghakner, wilantih. rig wwai sahutén denin wuhaya. mumul tuwiran. mahagila.
timingila. ya
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5. n hawan ewoh sumenka kapagute luricipnin paras. tumurun kaduhuna kajunke-
la. pépésa. ré
6. mpwa. rin rata. kasopa wulanuna. halinénéna. yan hudan. sambérén denir

glap. yan anhe

7. rin umah Xatibana bjragni glap tanpa hudan. liputén gésénana de saf hyan
agni. wehen

Catatan:

1) Nama desa ini selalu ditulis Warahu. Berdasarkan perbandingan dengan prasasti
lainnya dapat diketahui bahwa nama desa itu sebenarnya adalah Waharu.

Nomor inventaris + E.21ac

Nama prasasti ¢ Kamban

Tempat temuan . Dukuh pélém, desa Temon, kecamatan Trowulan, kabu-
paten Mojokerto, Jawa Timur

Angka tahun . 893 8aka (seharusnya 863 Saka atau 19 Maret 941).

Nama raja . Paduka $ri Maharaja Rake Hino Sri Isanawikrama Dyah
Mattanggadewa.

TFiga lempengan tembaga, berukuran 34 x 9,5 cm. bertulisan di kedua sisinya,
kecuali lempeng pertama, dengan 5 baris tulisan. Merupakan lempeng nomor 1,
4 dan 5 dari sebuah prasasti dan salinan dari jaman Majapahit. Huruf dan bahsanya
Jawa Kuna.

Referensi: NBG 1902, p. 68, 95, 107.
NBG 1903, p. 16.
Brandes-Krrom, OJO, LVI.
Damais. EEI, 1,Y. 32,36, YEY, III, p. 60;

EEI IV, p. 170.
No. Inv. :  E.21.
Prasasti : Kamban.

L. b.

1. /] swasti $éakawarstita. 893. cetramasa. tithi. caturthi k rsnapaksa. tu. pa. su. wa-
ra. widakha naksatra. $akra »

2. dewata. subhayoga. i ri ka diwasa ny ajfia paduka $ri maharaja. rake hino
§ri iSanawikrama. dyah

3. mattangadewa. tinadah rakryan mapatih i halu. uminsor i rakryan kanuruhan
kumonaken ikar,



IV.

(%] 1 =

:l;

wanua i kamban. wanwa wargga haji sawargga. sinu/su/k wanua grama sima
sawinaya kabeh. i/na] nugrahan tan kna rig pinta pala

ku. lakwalakwan. miéra paramis¢ra. nayaka pratyaya. urutan. Kicaka. tarimba.
tapukan. mabika. kawug.

a.

gusti bapa ni wet wet. aronaron atuha si wahil. aronaron anom si merhek.

juru rin sakata. kaki polon buyut. si goweh. amintiga. si jugil. amigpat. si
bhondan.

agurit. si cukat. adjunafjury. bapa ni kutil. juru buruh. bapz ni kbe. gusti. si
lokan a

ronaron atuha. si flumpét. aronaron anom. si panitan. juru ri panungalan. kaki
ni madhu.

buyut. hadyan lower. amigtiga. si bhodog. amigpat. si wani. agurit si sadhu. a

fjunakjug. si maron. juru buruh. st woran. gusti. si wage. aronaron atuha. si
jagul. aro

naron anom. si culil. juru ri masin. akiwani. buyut. hadvan abhoreh. amintiga.
si junka

n. amigpat. si simbér. agurit. si banun. afjunadjug. si luwar. juru buruh. si
jedin.

gusti. bapa ni moha. aronaron atuha. si gamit. aronaron anom si jiken.
samankana kweh nikan rama manadah san hyan ajia haji. umase tan rama ma-
sur; pasék pageh. juru ri kija.

d.

fan. sinufan pasék pagéh. ma 10. wdihan yuga 1. buyut sinunan pasek pageh.
ma. 10 wdihan

vuga. 1. juru ri bkel. sinunan pasék pagéh. ma. 10. wdihan. yuga 1. buyut.
sinufan pasék pagéh.

ma. 10 wdihan. yuga 1. juru ri kanta. sinunan pasek pageh. ma. 10. wdihan
vuga. 1. buyut. sinu

fan pasék pagéh. ma. 10. wdihan. yuga. 1. juru ri lekan. sinunan pasek pagéh
ma. 10 wdi

han. yuga 1. buyut. sinunan pasek pagéh. ma. 10. wdihan. yuga L. juru ri
talaga. sinu
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V. b.

1. nan pasék pageh. ma. 10. wdihan yuga. 1. buyut. sinunan pasek pagéh. ma. 10.
wdihan. yu

2. ga. 1. juru ri kuwu. sinunan pasék pagéh. ma. 10. wdihan. yuga. 1. buyut.
sinunan pasek pa

3. geh. ma. 10 wdihan. yuga. 1.juru ri walasah. sinunan pasék pagéh. ma. 10.
wdihan. yuga 1.

4. buyut sinunan. pasek pagéh. ma. 10. wdihan. yuga. 1. §ri maharaja. inaturan
pasék pageh

5. .su. 1. ma. 4. rakryan mapatih sinunan pasék pageh ma su 1. ma. 4. wdihan.
juga. 1. rakryan kanu

Nomor inventaris : E.22]a-e

Nama prasasti : Kakurgan.

Tempat temuan . Tidak diketahui; hanya disebutkan dari daerah Majapahit
(Surabaya?).

Angka tahun ;945 Saka (26 September 1023).

Nama raja . 8ri Maharaja Rakai Halu $ri Lokeswara Dharmmawangsa

Airlangga Anantawikramotunggadewa.

Lima lempengan tembaga berukuran 32 x 8 cm dan merupakan lempeng nomor
1,2,4,5 dan 6 dari sebuah prasasti. Bertulisan pada ke dua sisinya, kecuali lempeng
pertama, dengan 5 baris tulisan; lempeng terakhir hany bertulisan 2 baris pada sisi
belakang. Merupakan salinan yang dibuat pada jaman Majapahit.

Huruf dan bahasanya Jawa Kuna.
(Lihat juga No. Inv. E. 22.1I a-c).

Referensi: NBG 1864, p. 28.
NBG 1870, p. 90.
TBG IV, p. 207.
Verbeek, p. 225.
Cohen Stuart, KO, III, V.
EEL III, p. 64; EEI, IV, p. 64 — 65.

No. Inv. . E.22.1.ae-
Prasasti :  Kakurungan.
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II.

1.

—
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b.

/] O /] swasti $aka warsatita. 945. asuji masa. tithi nawami sukla paksa. pa. po.
wr.wa

ra kuninhan. wiswara dewata. drtti yoga. kolawa karana. bayabyastha. i ri ka
diwasa

ny ajAT $ri maharaja rakai halu $f lokeswara dharmmawansa alrlangananta
wikrammotungadewa _

tinadah de rakryan mahamantri hino §ri sapgramawijaya dharmma prassa-
dottungadewi. umi

nsor i tanda rakryanrin pakirakiran makabehan. kumonaken nirikar samasanak
dyah.

a.

kakihadulénen. sambandha. ikan, samasanak dyah kakinadulénén. tan kapa-
lanalan sustu

bhakti i paduka s maharaja. lot kahudanan. kapyayan. an pahekanta i paduka
§ri ma

haraja. makacihnanikar samasanak dyah kakihadulehen saksat warttamena. pi-
naka hasta pa

da de paduka §ri maharaja. sari sari tanpan gahane lawan panas tis an sumidhakén
sapanutu

s paduka_ §ri maharaja. samankana gon’ niry kasustu bhakti nikag samasanak
dyah kakihadulehen

b.

yatikinuwuhakén citta parama karunya ri manah paduka &ri maharaja.
matannyan inanu
grahaken tekan kakurugan sumlati rikan thani si janatyesan salamban wetan.

tambeha
‘ni sima samasanak dyah kakinadulénén. samankana rasanyanugraha paduka

éri maharaja. i

samasanak dyah kakinaduléh@ne muwah turunyanugraha paduka s maharaja. i
samasana.

k. dyah kakinadulénén. ri hananin asambyawahara. nuniweh ikag carik huma
salwiranya.

a.

singah. pabrsi widu manidury. tan tama ta ya ri samasanak dyah kakinadulénén
kewala
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samasanak dyah kaki pramana i ri ka kabeh. mankana tekag suka duhka. ka-
dyanga niny mayar ta

npa wwah walli rumambat if natar. wipati wanke kabunan. rah kasawur ig
natar. kadal mati rin hawan. sa

hasa. wak capala. hasta capala. duhilatén. hidu kasirat. mamijilaken wuryyanig
kikir. mamuk

mamumpay. ludan. tutan. han§a pratyansa. denda kudénda. mandihaladi
saprakara kabeh. ya ti.

. b.

ka samasinak dyah kakinadulénén. pramana i sadrawya hajinya kabeh.

samankana turu

nyanugraha paduka §ri maharaja. i samasinak dyah kakihadulénen. muwah

anugraha pa

duka éri maharaja. i samasanak dyah kaki yan panhiwwa rare wnan awida

nagarasi anapiha

na saka wnag. muwah wnan apasilih lelembu. wnag mawalya tuwuh watu.

hurip anak. tungak nif waryyar. tutu

njuy. pahawwahawwan. maciwa patra. masantya. imuwah wnaharigrina
banantén. palunan sinahaban. ba

a.

nantén. wnanasuraga banantén tan jamus. ajnwa halag. asumpinatunjury sini-
wak. wnah anu

suna palanka binubut. bale inantun. waruga tinuwur. palawanan tinutub.
muwah wananama

nana salwirniyy rajamansa. badawary. wdus guntiry. asu tugel. kurun pulih. karury
matin gantuhan. wnaha

huluna pujut. bhondan. fijamaha rare kawula. amupuha kawula. wnaryunsirgn
iy stri laranan.

wwan i jro. ulun ulun mingatuhun tan ulihan ya mahihgatakén mwary tanpa
kastryan ya. wnan unsiren irymaliq

b.

tl&s. anluputaknamuk. wnan amuduy tugél. lembwanusapigwanya. naga salety.
tikus atut buwu

nan ahuyuhi kikis. wnah unSirén in ahutar ranar katmu tatalen sahutagnya
puhakana. maga

riry suga. anken tahun. muwah wnary katmwanan iy sapi gawe tbusen iy pirak.
ku 2. de san madrwya. wna
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4. namgata watis yan kahaywaknaniry carik donanya. samahkana turunyanugra-
ha paduka $ri '

5. maharaja. katmu Kaliliranani wka wet samasanak dyah kakinadulenen. mne
hlem tka ri dlaha

VI. a.

1. nin dfdha. mankana rasanyanugraha paduka $ri maharaja. i samasanak. i dyah
kaki. muwah anugra

2. ha $1i maharaja. ri tatkalani kaptijan saf) nyanyraja prasasti. wnah amaguta pajog
pinul. wnan a

3. nUfkuna curig rahina whi. awarawara sempal. ndatanpanira sata dyah kaki
watek yan mankana. mu

4. wah manhanakna wasug. judi. nita. pariparihan. sapkén ta lawasanya. samankana

'tinkan ni kapujan

5. sap hyanraja praasti. muwah nugraha ¢ri maharaja. ikany kakurugan. sumlap i ri

kar thani padjiry si

VL. b.

1. janatwasan. lamban wetan. i karah. lirih. 9. i gsan. jég. 6. i camunda. lirih. 9. i
wano thah. ma 4. sa

2. mankana kweh ikary kakurugan inanugrahakén de $ri maharaja. i samasanak
dyah kakinadulenen. // o //

Nomor inventaris : E.22.1Ia-c

Nama prasasti  :  Kakurugan.

Tempat temuan : Tidak diketahui dengan pasti; hanya disebutkan dari daerah
Majapahit (Surabaya ?).

Angka tahun . (Tidak ada).

Nama raja

Tiga lempengan tembaga berukuran 32 x 8 cm, bertulisan pada ke dua belah si-
sinya dengan S baris tulisan, kecuali lempeng ketiga hanya 2 baris di bagian bela-
kang. Merupakan salinan yang dibuat pada jaman Majapahit atas lempeng nomor 4,
5 dan 6 dari prasasti Airlangga. Isinya sama dengan prasasti dengan nomor inventa-
ris E. 22. I. a-e. Huruf dan bahasanya Jawa Kuna.

Referensi:
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Nomor inventaris :  E. 22.1I. a-c.
Prasasti :  Kakurugan.

Iv.

L

V.

1

a.

singah pabrsi. widu manidury. tan tama ta ya ri samasanak ri samasanak dyah
kakinhadulénén kewala

samasanak dyah kaki pramana i ri ka kabeh. markana tekary suka duhka. ka-
dyanga nig mayaryta

npa wwah wall rumambat ify natar. wipati wanke kabunan. rah kasawur i
natar. kadal mati rin hawan. sa

hasa. wak capala. hasta capala. duhilatén. hidu kasirat. mamijilakén wuryyanir
kikir. mamuk

manumpar. ludan. tutan. hafnsa pratyansa. déenda kudénda. mandihaladi
saprakara kabeh. ya tia

b.

ka samasinak dyah kakinadulenén. pramana i sadrawya hajinya kabeh.
samankana turu

nyanugraha paduka §ri maharaja. i samasanak dyah kakihadulgn@n. muwah
anugraha pa

duka §ri mahardja. i samasanak dyah kaki yan panhiwwa rare wnan
awida nagarasi. anapiha

na saka wnan. muwah wnan apasilih lelembu. wnai mawalya tuwuh watu.
hurip anak. tungak nir} waryyay. tutu

njup pahawwahawwan. maciwa patra. masantya. muwah wnaharirsrifla bananten.
palunan sinahaban. ba

a.

nanten. wnanasuragE banant&n tan jamus. ajnwa halan}. asumpiﬁatunjug siniwak.
wnan anu

suna palanka binubut. bale inantun. waruga tinuwug. palawanan tinutub. mu-
wah wnahama

nana salwirnity rajamansa. badawary. wdus guntigy. asu tugel. karun pulih. karug
matin gantunan . wnafa

huluna pujut. bhondan. arfjamaha rare kawula. amupuha kawula. wnag unsirén
irystri laranan.

wwan i jro. ulun ulun mihgatuhun tan ulihan ya mahingataken mwap tan pa
kastryan ya. wnan unéiren iny malin,




V. b.

1. tlés. anluputaknamuk. wnan amuduy tugél. Iémbwanusapigwanya. naga. saler).
tikus atut buwu

2. fan ahuyuhi kikis. wnan unéifen in ahutary rahar, katmu tatalen sahutanya
puhakana. maga

3. rin siga. anken tahun. muwah wnap) katmwanan in} sapi gawe tbusén in pirak.
ku 2. de san madrwya. wna

4. namgata watis yan kahaywaknanin carik donanya. samankana turunyanugraha
paduka §ri

5. maharaja. katmu kalilirananani wka wet samasanak dyah kakinadulénén. mne
hlem tka dlaha

VI. a.

1. niry dlaha. mankana rasanyanugraha paduka érfmah'ar'éja. i samasanak dyah ka-
ki. muwah anugra

2. ha ¢ maharaja. ri tatkalani kapUjan sar hyanraja prasasti. wnan amaguta pajory
pinul. wnan a

3. niinkunaacurin rahina wni. awawara sempal. ndatanpanirasata dyah kaki waték
yan mankana. mu

4. wah manhanakna sawur. judi. nita. pariparihan. sapkén ta lawasanya. samankana
tinkah ni kapujan

5. san hyan raja pra$asti. muwah nugraha éri maharaja. ikary kakurugan. sumlap i
ri kaxa, thani padjiy si

VI. b.

1. janatwasan. lamban wetan. i karah. lirih. 9. i gsary. jery. 6. i camunda. lirih. 9. i
wano tnah. ma 4. sa

2. mankana kweh ikary kakurugan inanugrahaken de §ri maharaja. i samasanak
dyah kakinadulenén. // o //

Nomor inventaris :  E. 23.a-d

Prasasti . Gandakuti

Tempat temuan :  Desa Keboan Pasar, Kabupaten Sidoarjo, Jawa Timur.

Angka tahun  : 964 Saka (24 November 1042)

Nama raja : Aji Paduka Mpungku Sang Pinakacatranning Bhuwana.

72

Empat lempengan tembaga berukuran sebagai berikut: a dan b. 34 x 7.5 cm,

bertulisan pada ke dua sisinya dengan 5 baris tulisan; c. 34 x 8,5 cm, bertulisan 6
baris di bagian depan dan 5 baris di belakang; d. 34 x 9,5 cm, bertulisan pada satu
sisi dengan 6 baris tulisan. Merupakan salinan yang dibuat pada jaman Majapahit.
Huruf dan bahasanya Jawa Kuna.
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Referensi: NBG 1882,p.17,63
Holle, TBG XXVIII, 1883, p. 480.
Brandes, TBG XXXII, p. 112.
Verbeek, p. 250.
Brandes-Krom, OJO, LXIII
Damais, EEI, 111, p. 64; EEL IV, p. 67

a.

/| o |/ swasti §akawarsatitta. i Saka 964 marggamasa. tithi. nawami siklapaksa.
tury. pa. bu. wara. wuyai. uta astade _

sa. uttarabhadrawadanaksatra. ahibududdhadewata. wara ika ta diwasa turunya.
nugraha nira aji paduka mpunku sag pina

kacatra nig bhuwana. sewakasaptati mpu moghamrathanaken kahakahaywakna
nin bhuwana. tlas karuhun dirghayurora

gya haji paduka mpunku. tumurun tanpahambal turunnyanugraha nira.

mateketa sira 1omah. irikag rima i kambag sri. ma

si 10. ma 10. ri lmah niry paniklan susur mpu bhoma. turunyanugrahanira.

wka nira innahaknira ri dharmma gandhakuti i ka

b.
mbar& §ri. denira aji paduka mpunku. um / upy] gu rin dharmma gandhakuti i?

kambar} $ri. wka nira wnanianangwa payug kutlimo. wnaf apayugnapa

gut susun putih. wnag anangwa sawatéki jro nagara kabaih. wnar agilaggilar, ga-
diry. wnarynamanana rajamahsa. kadyanga nin wdus gu

ntif. badawar). karury pulih. karug matin gantuhan. taluwah. asu ser. awawara
sémpal. apalanka binubut ri balai. marabya da

yay. ahuluna dayan. pujut. jongi. amupuh anrahana. agguntihamupuheg tum-
pér. tansikaran denig airaji. wnag arinrin banantén

awidhanaga banant€n. apatarana bananten. asuraga marempwa. ajon walargy.
askar aturfjuy. siniwak. mawijakunin ana

a.

ndanawali. dulay pagndarahan. adodota tusjury ijo. kudit sadahan. nawagraha.
pasilih galuh. praswatary. ahunku

f acuriry tluy wii praswatag silih asih. buntér. majnt kanaka smutadulur. mas-
kara mathaca. jaruju kunan. apayun aket limo pagut. ta

n sikaran ta de raksanawali. apan wkanira aji paduka mpurku. inastyaken
mungwa rin dharmma gandhakuti iy kambay) Sti. wnag katmwananiy stri
laranan. burwan saki sankanya kunag. sakawwananya. mwary nhuluna raksan.
rajaputra. rajaputri. kulaputra. kulaputri. tan sika '
rana say hyary dharmma gandhakuti ip kambag §ri. susik dharmma aji paduka
mpunku. apan parnnah sag hyay pathani gilag gilap parnnah sap hyan dharmma
ma
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b.

inanaken de bhatara prajapati. tan kahawa ta sira deni dosanya sanke sahkanya.
mafkana tinkah sag hyary dharmma gandhakun rify kambag §d. su

suk dharmma paniklan susurira aji paduka mpunku katmwa de santana prati-
santanira. anak putu buyut cicik munigy pitug,

ansa siraji paduka mpunku safy mungu ify dharmma gandhakuti i kambay 4.
nihan turuni anugrahanira panigkahnira aji paduka

mpunku kuner ri sdéfianyan para suyana nin ahutag sanke sankanya. yan sa-
tahil hutan nika wwagyma 2. panatalanya. ya sor sankeri

ka sayata. sambhawa panatalannya. mankana rasanyap{a paduka &ri maharaja
aji paduka mpunku wnanankuntu} rarai riry palanka susu

. &,

n binubut. tan kaknana wulu parawuhu. ludan tutan. dampulan. laricuran
hopan. kipah. tulunbyeét. pi

nta palaku. ansa pratyansa. danda kudanda. skar tahun. pamawasya. SUIJ.SUI}
panuraq, sunsur partaya nayaka kriry limbakawah.

padem limus galuh. manimpiki. salyut. tankil. trpan. 16belob. sipat wilut. pjah
lek. palamak.

tpury kawury. misra paramisra. misra hino. hulun haji. tapa haji. sambal sumbul.
karégrenan. singah pabrsi. ramanary. raka

dut. bhupati. panarapati. walu rumambatiny natar. rah kasawur iry natar. waikai
kabunan. palih kuwu. amijilaken

wuryyanify kikir. malandar. 16ca. kutak. tarkil. katangaran. pinihlai. manu-
gai. magurje. makalakala. ma

< By

naliab. manamber. manuk. duhitek. wli hawu. wli wadun. wli pakjut. wli kadut
juru jalu. juru kurug. juru gusali. juru nambi.

juru kundi. juru judi. juru jalir. juru ufjaman. pjah tan pamayary. wilary thani.
mati tiba. mati kalobu. mati sinahut iry

ula mati sininhat ify sapi. matiyanipi. mati sinamber iy glap. mabag wrin,. manu-
ri. mafilala. maniga. manugkal wugkudu.

amahan pahawuhawu. awaruga inantun. pobhaya. parajabhaya. paninanin. an-
luputaknamuk. tanpahlanutakna mastaka ya

n polih malify. wnan apadagana. anulary sapi. satuhan. anulary kbo. satuhan.
anulan wdus. satuhan. ahawari satuhan

v B

parahu satuhan. apagana satuhan. adrwya pande satuhan. amalantén satuhan.
hundahagi satuhan ityawamadi

salwi [r] magogekarmma. caturpada satuhan sowap. yapwan lowih sagkerika.
knana ya drwyaji. deni banigrama banigrami mankana ra
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3. sanyanugrahaji paduka mpunku. katmwa denir santana pratisantananira. ika ta
kabeh. wnary sawatoki jro nagara kabeh. ta

4. n siksan de san anagata wali. tlas karuhun san anagata prabhil. yapwan hana tan

~ pamisingih sarasa ni turunyanugraha ha

5. ji paduka mpunku. tan wuruz dandan de sag,hyarrcatulokiph’ala. indra. yama.
baruna. kuwaira. agneya. neriti, bayabya.

6. aisanya. kunary yan hana mabakamibika. joh tasmat karbwat karmmaknanya.
kadi bwat niryaKasa lawan prthiwi mankana bwata

IV. b.

1. na papanya. yan padyusa mare banawan sahaneni wuhaya. tuwiran. yan paren
sagara katarahana buntelonin tarahan. sahu

2. tenin ula 1ompe. ula buyutan ula yan lumakwa riudan sambérén niry glap.
hudan tan udan ya yan sambéren i glap luma

3. ku rig gunugy kalbu riry juraryparary. tan tike umahnya. Ibwakna riry tambra. riry
kawah. pupuhen in gada wsi. harwakna rify curiga. de sary kinkarabala.

4. dalihen tan sakolahnya pabar}bax}natwek paduka nira. ujar hajyakna. tadahe
[n] sayy hyary yama rajadi. pananen iry pisaca pa

5. hanén ni raksasa. kata putanadi. sakweh nig kan awamana hawaghata. Napakara
hapakarih. i sarasani turuny anugra

6. ha aji paduka mpunku. om namo buddhaya. nama siwaya. manamarsaya. namo
brahmanaya // o //.

Nomor inventaris :  E. 24 a-b.

Nama prasasti  :  Pupus.

Tempat temuan : Dukuh Pojok, Desa Dragung, kabupaten Semarang, Jawa

Tengah.
Angka tahun : 1022 Saka.

Dua lempengan tembaga berukuran 22 x 13,5 cm; yang pertama bertulisan

pada satu sisinya dengan 14 baris, yang kedua bertulisan 13 baris di bagian depan
dan 10 baris di bagian belakang. Lempeng kedua bagian belekang ini keadaannya
sudah amat aus sehingga hanya dua baris terakhir saja yang dapat terbaca. Huruf
dan bahasanya Jawa Kuna.

Referensi: NBG 1877, p. 103.

Verbeek, p. 97.
Brandes-Krom, 0JO, LXV.

Nomor inventaris :  E. 24.
Prasasti :  Pupus.
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b.

- || swasti $akawarsatita 1022 we$akamasa tithi /. . . / suklapaksa / ... ] mandala

[...] naksatra/...]

. juluy pujut tatkalanikayy wan /w] a ri pupus waték watuhumalax} sinima de

rahyarjta safjaya lbak wukirnyadohnyaparé

. Imah kebwanya tka rikalary kalagyanya pahurumbiginya sima kaputransan de

rahyanta safijaya maryaya ta sira ma
ka1 masu 10.. .7 sira pigir sirig pinhe makurug saksiniran manusuk sima i
pupus pawehha

. sira masira pasak pageh patih i puluwatu i [égki posaka wineh pasek ma 10

patih ri kilipan ri kapatiha
n yoga wineh pasak ma 10 patih i watuhumalary rihu wanwa si hari pulug §raya
wineh pasek ma 10 ri sowary

- patih ri lampyar ri salaga huluwanwa wineh pasak ma 10 akurug i wunkal

humalan i duruk bak

. wineh pasak ma 10 rama kabayan i pafebwan si subah rama ni bahan wineh

wdihan bra /#/ ma S rama kabaya

. n i pinapan si naga rama ni gika wineh wdihan kalyaga brat ma 5 rama kaba-

yan ni tunandury si sarga rama ni na

ha wineh wdihan ron paribu bra /#/ ma 5 rama kabayan i limwan si gudah rama
ni wdar wineh wdihan suswan bra /¢/

ma 5 rama kabayan ri sawyan si guna rama ni sinta rima kabayan ri paras si
mabo rama ni sarbwa rama ka

bayan i tamban ri sahya fama ni saja rama kabayan i ma®al si yogya rama ni
binda rama kabaya

. 11 watu wsi si pahi rama ni nara rama kabayan i singahan si basi rama ni sarat

wineh wdihan tada
han brat ma 5 in soway sowary apadahi si manungary abarol si baragkury men
men sinuy wineh

a.

. wdihan syani himihimi brat ma 4 iy soway sowary citrakara maraket sowati

wineh ma 10 tla

. s kddégan den [i/ 1 wadihati pu dadawuk akudur pu rimya tinanman watu

susuk wanagara kayu hyan wanu

. t hambulu kaywarawriika sineba kila kpuh kayu tantra tangulun kusamwate-

hesinanskara hinan i Imah sary
hyar sima i pupus wetan tapal wates mwary ri pinapan kidul tapal watas mwap i

limwanni tinandury kulwan tapal watés mway

i sawyan i paras lor sawat€s mwary ri patébwan inannahan susuk watu panénah
lor niry talaga samary
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. kana Iwa ni Imah sary hyay sima i pupus kaputransan rahyanta safjaya rama

katmu i pupus kaki glar kaki kulup

. kaki Srawana kaki golaka aweh amnagge ku 2 ri sawwap kamban mway

samidha pamuja i sar) hyar) prasada pawwatan sa

. hastané wka wet rahyanta sarfjaya tatan katamana wuluwulu kru} padam marne

huri ludan tutan airhaji katary

. garan tan kalunana denin wadihati makudur rama patih wahuta nayaka partaya

samwal sumwul sima pra

hajyan panurumbigyan air bulagy kamamwanan tankil hujury karar suggiry tagkil
hyan walar salwit misra a

mwati apintu tirwan taghiran malebuh malanday Iebaléb sinaguhaliggary srkan
trpan halu warak

. watu tajam limus galuh panaruhan pakalagkary tepur} kawury kakap gandar su-

kun manimpiki ha
laran paguyanan wanwa hor karerénan pinilay katangaran juru bafol nuniweh

s R R S e e o Tho S <
\\.\.\\.'\\\.

. wa sanphyary candraditya sumuluhi tribhuwana mandala mankana lawasanyan

panguha/ .../

[ - .. ] kadapnya gotranya anak rabinya tan temwa sama // §rir astu //

Nomor inventaris :  E. 25 a-j

Nama prasasti  :  Tuhasdaru.

Tempat temuan :  Desa Sidoteko, kabupaten Mojokerto, Jawa Timur.

Angka tahun . 1245 Saka (13 Desember 1323).

Nama raja . Paduka Sri Maharaja Rajadhiraja Parameswara Sri erakanda

gopala . . . Sri Sundarapandyadewadhlfwaranamara]abhzseka
Wikramattunggadewa

Sepuluh lempengan tembaga, berukuran 37 x 12,5 cm, bertulisan di ke dua

sisinya dengan 6 baris tulisan, kecuali lempeng terakhir hanya 5 baris di bagian
belakang. Huruf dan bahasanya Jawa Kuna.
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Referensi: NBG 1884,p.111.

NBG 1885, p. 1.

NBG 1886, p. 43.

Verbeek, p. 226.

Brandes-Krom, OJO, LXXXIII.

Sarkar, JGIS 1935, p. 133-141.

Damais, EEI, III, p. 74; EEL, IV, p. 81.
Yamin, Tatanegara Majapahit, 11, p. 43-59.

Nomor inventaris :  E. 25.

Prasasti : Tuhaharu.

I. a

1. /[o]/ swasti éri sakawarsatita. 1245. marggasiramasa. tithi paficadasi suklapaksa.
tu). u. &5). wara. krulwut. pirwwastha gra

2. hacara. adranaksatra. rudradewata. barunamandala. brahma yoga. wijayamu-
hurtta. yamaparwwes$a. wawakarana. mituna

3. rasi. irika diwasa ny ajAa paduka $ri maharaja. rajadhiraja pa [raj meswara.
sri w~ir§kar_1dagopila. acangarahuttaraya. pari

4. nataranakarajanyapukunakotipufijapinjarapadarawinda. asamitarananipufarati-
rajasirasceda bhayanaka. wijitaripu

5. kuladayita jalanicaya puramandalarnnawa. sakalasujananikara hrdayakumuda
wika$ani$akara. akilapratipaksa pa

6. ksanisandhakaraksaya diwakara. wipraksatrobhayakulawisuddha. sri sundara-
pandyadewadhi$waranama rajabhiseka. wi

I. b.

1. kramottungadewa. tinadah de sary mantri Katrini. rakryan mantri hino dyah §ri
ranganatha. aratlbhayankara rakryan mantri

2. sirikan dyah kameswara. aninditalaksana. rakryan mantri halu. dyah wiswanatha.
awaryyanujabhima. makapurassara

3. rake tuhan mapatih rig daha. dyah puruseswara. ranarikampanakarana bhuja-
parakrama. saksat pranalamratisu

4. baddaken sthiratara ni palingih $ri maharaja siniwi rig kanakamanimayatorana-
kalpawrksa. samerip mwag rake tu

5. han mapatih rig majapahit. dyah halayudha. aganita gunaninditalaksana.
uminsor i para tanda rakryan rir pakirakira

6. n makabehan. rakryan dmur}lpu samaya. ranangabhlrama rakryan kanuruhan

pw anekakan. samararisenantaka. rakrya
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a.
n ranga. pu jalu. rananindyabala. rakryan mapatih rify kapulunan. pu dedes.
wiraniwaryya. rakryan mapatih rigy matahun

. DU tanu. ranaturasahaya. muag sap mantri wrddhengitajda. san aryya patipati.
pu kapat. paramanindita satya. san aryya

wandaprana. pu menur. ranarangabharana. san aryya rajaparakrama. mapatii
elam. nayawinayanindita. san aryva ja

yapati. pu pamor. atisatyanukula. san aryya sundarachirajadasa. pu kapasa. sa-
Kalagramaruragaguna. san aryya ra

iadhikara. pu taha. satatanayatisuksmacintanatandrita. saksat pinakabahudanda
$ri mahiaraja. an satata umaloci

ta n Karaksaniy sayawadwi}amax}dala. tan kawun (at say dharmmadhikarenanya-
vayawyawaharawiccedaka. safy pamget i tirwan. da

K

f1 acaryva ragawijaya. mapanji sahasa. nyayawyarxaranaparisamapta. saf pamget
i kamuhi. dan acaryya wiwanatha. mapa

fiji paragata. sankyasastraparisamapta. sa pamge’ i manhuri. dan acaryya maha-
natha. nvayawydkaranaparisamapta. san pa

mget i pamwatan. dan acaryya dharmmard@ja. nydyasastraparisamipta. sap
pamgeét | jambi. dan aca ‘
naparisamapta. dharmma

/ya siwanatha. nyayaw' akara

hyaksa rin kasaiwan. -an pamget i ranu kabayan. dun
icaryya smaranatha. nyayawvakaranapari

samapid. dharmmadhyaksa rig kasogatan. punkw | padelégan. dan acarvya ka-
naikamuni. boddhatarkkawyvakaranaparisama

pta. i pifisor ny ajfia $ri mahdraja. kumonaken kaly wanwery tuhadiaru. muai |
Kusambvan. padamlakna sar hiyan ajsa ha ‘

d

ii prasasti tinanda minadwavalasicana. thani w. 7k atagan janatosan. cihna
Kan tuhafaru muany kusambyan. an sinuk si

ma s‘.vaﬁantrﬁde'g ringit. sambandha. gatinyan mukaradhwaja. n.\ux}hyanl waranu
graha §ri maharaja. 11 dadyanikary tuhasaru muay ku

sambyan susuken sima swatantradég ringit. makaphala kaswatantrani saw e
dyah makaradhwaja. muary mt?ntasakr.lal} kulawirgga rix} tu

hadaru n‘:uary}_{usambyan. maryyakaparatantra kadi tinkahnya rip puhun ma-
lama. kewala sima swatantradeg ringit. mankana

rasani puqllyax} dyah makaradhwaja i paduka §ri maharaja. phalaphala niy arda-
bhakii ri $r7 maharaja abhimata dyah makaradhwaja. muarg,

ri wruhanikar} sakala loka ri kadharmmaparayan dyah makaradhwaja. muary 11
tan alanalag pamrih dyah makaradhwaja. makadada
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III. b.

1. ha swajiwita kuminkin sthiratara ni palingih §rf maharaja siniwinin sayawadwipa
mandala. umisi laksana nig suputra.

2. ikary drdabhakti satata umalocita ri tanpanasarasankery maryyadayukti. kewala
tumirwa kapararthan §ri mahara

3. ja. sumaphalakna sih $ri maliaraja satatamaramarah riny heyopadeya. ika gati
dyah makaradhwaja mankana. ma

4. tahyan turun waranugraha §ri mahdraja apituwin enak wruh §ri maharaja an
tuhutuhu kuladipaka angéh

5. dyah makaradhwaja putra de ¢ri maharaja matanyan inayubhagya sasa par}hyar}
dyah makaradhwaja de $ri maharaja. maka

6. phala wruhanikary sakalajana ri kadharmmestan SrTmahirﬁja. ikar tan wnag tan
masih rinh uwus mulahakén dharmmanirdz sewa

IV. a.

1. kottama. muay tan pgat niry kaparahitan inulahaken §ri maharaja. an tuhutuhu
wisnwawatara inadhistana sary para

2. masujana pinratista irikary rajya i majhapahit Kankén prasada. makapranala rake
tuhan mapatih dyah puruseswara. ma

3. kapunpun anakag sayawadwipamandala. makansa ikary nusa madhura ta#-
jur}puré'di. yatamijilaken ayabyayanir saka B

4. lajanan satata bhakti manarccana ri paduka $ri maharaja. muan po dapawwat
nikary niisapanusa Kanken pargagaskar ga

5. tinyantan kalugan praptanken pratiwarsa. matariyan enak ta panarccana nikag
sewakottama mulahaken kaparahita

6. n muar rumaksa tguhan iy swadhrmma Kanken kriya japa samadhi nif mary
hyar turun i waranugraha ¢ri maharaja. an prasi

IV. b.

1. ddha wisnupratiwimba. makawyakti. wmarp §ri makaraja wigrahanugraha riry
sakalajana. dyah makaradhwaja pwa yogya turunana wa

2. ranugraha. métaflyan dinadyakén ta sar) hyan ajfida haji prasasti tinanda
minadwayalaricana. kmitana ni samasanak iz tuha B

3. dfaru muag kusambyan sinusuk simadeg ringit tan kapafabyapara kadi tinkah-
nya rify puhun malama. anhir sama o

4. sanak iry tuhafaru muary samasanak i kusambyan atah pramana ri salebak
wukirnya. tkery gaga renéknya. kunery pa B .

5. rimana ni lmah nikary tuhadaru. muary kusambya /nj . rify purwwa. asidaktan
muai ika pamulug. manidul mentas iy lwah. dudug i )

6. n agneya. anuju tugu kulumpar. sapakliran muag pamulug. muag kawaledan.

muah ikan wanu tnah. manulwan mluk a
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a.

nidul anulwan. tker daksina. sapakliran muagp wanu tnah. muwah anulwa:
mluk anidul ahulwan. muwah anulwan amner

tke pingir iny Iwah. sapakliran muar wanua tnah. manidul atut pingir ify Iwah.
manulwan atut pingir ip Iwah. dudug iry nairiti. _

sapakliran muary wanua tnah. muag padada. mentas analor sapakliran muay pa-
dada. manalor muwah tkery pacsima. sapa

kliran muan padada. manetan mluk analor aniku lalawa. manalor amner dudug
iry bayabya. sapakliran muay bana.

muar paneran. mafetan anutug iy uttara. sapakliran muary paneran. muwah
manetan dudug in ai$anya. sapakli

ran muas) paheran muarn pamulun. mluk anidul anulwan matra. muwah anidul
amrier tken purwwa. sapakliran muary pamulury. samaikana

b.

hinan i Imah nikary tuhadaru. muary i kusambyan. hana ta sawah phalasrama
panrenanikan samasanak in tuhadarui

dyah makaradhwaja. sawah. témpah. 1. blah. muwah ika samasanak i kusam-
byan asuy par}rEr_la i dyah makaradhwaja. sawah

tempah. 1. ika ta katemwa kalilirakna tke dlaha nir} dlaha. kabhuktya deni
sasantana pratisantana dyah makaradhwa

ja. tan kawunkil wunkila de samasanak iy tuhasfaru. muan samasanak ip kusam-
byan. apan uwus parnnah phalasrama B

dyah makaradhwaja. mankana krama nikay sima i tuhadaru. muag kusambyan.
kuner tinkah nika kalih. kewala sima

swatantradeg ringit tan kolahulaha de sap prabhu mantry ariagata. tke dlzha nin
dlaha. muar tan kaparaby&para de

vVii. 4.

nin nayaka parttaya. tan knen turuturun 'sagem. sarakut. bwat hajyan agén
admit. lakwalakwan adoh apare. muan ta '

n katamana deni winawa sary mana Katrini. iwi /#/ nya. pankur. tirip. muar
pinhe wahuta rama. lawan sakwehnin mani

lala drwyahaji. wulu wulu parawulu wuluagenadmit.makadig misra paramisra.
panhuray. krir. padém. manimpiki. parana

kan. limus galuh. manrifci. maghuri. parar. sunka. dhura. paharuhan. sungir.
panunénan. taji. watu tajem. suku ‘

n luwarak. rakasar. ramanai. pininle. katanaran. tapahaji. airhaji. malandag.
lca. lablab. kukap. paku

wani. kutat. tankil. trpan. watu walaiy. salyut. maniga. pamanikan. sikpan.
rumban. wilary wanwa. wi
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b.

jikawah. pangare. tinkis. mawi. manambani. tanhiran. tuha dagary tuhanambi.
tuha judi. juru gosali. manru

mbe. mangusje. juru hudjéman. juru jalir. pabisir. pawuruk. pajugkur. pawun-
kunuy. pakalankar). pakiligkiy. li

ngar. srepan. karerenan. pulug padi. pawlagwlar. pakuda. pahaliman. urutan.
dampulan. tpury kawur). sugsurj.

panuran. wli tamba. wli hapu. wli padjut. wli waduz. misra hino. misraninanin.
pabrsi. pakatimar. palamak. si

nagiha. sahulun haji wat&k i jro. ityewantadi kabeh. tan tamatah irikan sima i
tuhaffaru. muah in kusambyan

marikana tekary suka duhka. kadyanganip mayag tan pawwah.walu ru /maj
mbat iny natar. wipati wanke kabunan. rah kasawur iy

a.

natar. wakcapala. hastacapala. duhilatén. hidu kasirat. amijilaken wuryyanig
kikir. amuk.

amunpan. [dan. tutan. ansapratyansa. danda kudanda. mandihaladi. kewala
samasanak atah praniana ika ka

beh tken misrafigmbul. amahary anlata. ahgumarar. adarub. anulag wurikudu.
adanwriy. anubar. ahapus. a

mdel. angula. andyun. amubut. agawe suri. agawe Kisi. wusu wusu. payuy wlu.
mopih. anipah. runki.

ananamanam. adjariry. anépis. anawary. amisandun manuk. anankeb. akalakala.
aprajut. yawat umu

ngwirikany tuhadiaru. muag kusambyan. kewala samasanak atah pramaneriya.
muary sadrwya hajinya. muwah madr

.b.

wya ta samasanak padagar. Iwirnya. atitih saprana. abhasana. sadasar. anawari.
sadasar. ahujal. ' o

satuhan. adagay bakulan: sa insinif gagd. sa isinij sawah sa isinip rawa. sa
isinin sagara. sa isinif rwag. a

lih prana hihanya. anulary kbo. 20. kbonya. anulary sapi. 40. sapianya. anulary
wdus. 80. wdusanya

. anulary celery. sawurugan celenanya. ahulan itik. sawantayan. agulunan. saran-
kap. anarah. rwag lu

mpar}. pande wsi. pande dar. pande mas. pande gahsa. pande dadap. amarani.
kapwa rwapg gusali. alukis rwary

pajaran. undahagi. satuhan. acadar. rwary pacadaran. atwih. rwag widay. ama-
lanten. rwary pamalwan. ika
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VIIL. a.

L.

ta hinan i sambyawara nikag tuhakaru muar kusambyan. kinalihanya. kuﬂerk
van lwih sanken pahinan iriya. kaknana. ya

2. de sary manilala drwya haji sapaniskerannva. tuhu nikap kinawnanakén
samasanak iy tuhafdaru muary kusambyan. ri

3. kawehaniry rare sutakadi. curig kinagsyan. amaguta pajéry tiga warnna. agilaggi-
lan ampyal gadiry. askar katankatar. ma

4. kawaca. gelug grt. asendi wulug. tinuntun in zlan alay apagharep gendi. anu-
kana kawo. kukuwaka. luwgluwer. wrtti

5. wali. kala. agkusa. anandan salwirniyy ratna makadi manik ageq, apawarana ba-
nanten. amanah kukulan. anuntun celer; atke

6. n. walira. Sucyan. unanan. tulis wter}, andélan susu. dinulan i madhu parkka.
santi. pasilih tampm pasilih galuh. pa

VHI. b.

I silih kambunan. pasﬂlhemr} kdi. pras watan. pi: is bunder. pras cira. pras grisadi.
pras vddhdyuaga pras tuwuh tuwuhan

2. . aglai} mas rin tahan 19 suku. ananday tinulis in émas. palunan pinikul inul€san
bananten. anungi rare yange

3. ndiny gendiy. apanadjur tewek. wnan anudasupyakluhanapahanan. anuntuna
talyasabuk. cawet. wnafn amuktyakna

4. rajamansa. prag gdan yan polih malul, wnar ul;,sucn iy kawula min /g/ at
ndatan ulih ny@ningataken. wnary usiren i maliy tle

5. s. tahiren yan pahutan. wnain akjamaha rare '\JWU]d. mankana kinawnanak@n
samasinak iry tuhasaru muag kusambyan.

6. ri tlasnyan paripurnna pageh anugraha $ri maliiraja. manhaturaken ta samasa-
nak i tuhadaru muar samasanak i ku

IX. a.

I sambyan. pamuspa i §ri mahafija. sayathasakii. muwah para tanda rig pakira-
kiran makabehan. inas€an pasek pagi

2. h yathisambhawa kadiny lagi sowar, sowar, muwah parasamya sapinakawadana
nikan thani sakapar€. inaséan pasek pageh

3. saparikrama rify lagi. 1i tlas nin adum pasék pugeh. tininkah ta saji nin awaju.
raweh. wadihati. akudur. sahapirak

4. . ma. |. wdihan sahle sowar. magdiri tekay wadihati riry sabh@maddhya. i sor
niyy turumbukan. tlas mottarasanga. mamukha

5. wandhana. makalambi sanke harép. mandelan padd sahawidhiwidhana nin
anusuk sima riy lagi. hinarepaknin anawaju hanz

6. thani. lumkas tekan akudur manetck gulu nin 2vam. amantinaken hantiga. hu-

marcp 1} krodhadesa. mamagmag manapathe. sumawakcag
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IX. b.

1. minagman rig lagi. lignya. om indah ta kita kamu hyary haricandana. agasti
maharsi. pirwwa daksina pascimottara irddhwamadhah maddhya.

2. rawi $a$i prthiwy apas tejobayw akasa. dharmmahoratra. sandhyatraya. yaksa
raksasa piSaca pretasura gandharwwa

3. kinnara mahoraga. yama baruna kuwera basawa putra dewata. pafoa kusika
nandi$wara mahakala sadwinayaka na

4. garaja durggadewi caturasrama. ananta hyary kalamrtyu. sakweh ta bhutagana.
kita prasiddha rumaksan yawadwipamandala.

5. kita sakala saksi tumon adoh apare. rify rahiney kulem. kita umasuk ip sarwwa-
bhuta. drné tekin sapatha samaya

6. pamanpmar mami ri kita kamu hyan kabeh. yawat ikar} wwan agén admit
sawakanya. yadyan caturwarnna. brahmana. ksatriya. wai.

X. a.

1. $ya. sudra. athaca. caturasrami. brahmacari grhastha. wanaprastha. bhiksuka.

,  mwar pinhay awajuhakurug anak thana. makadi

2. sap prabhu mantry anagata. yawat umulahulah ri kaswatantranikar sima i tu-
hararu. muag kusambyan. muarn naruddha mankilmu

3. nkila. mari ksirnnakna. mne hlém tka nig dlaha niry dlzha. huni ntini yan pagda-
huta san hyan upala sima. analihakna ri ta

4. n yogya ungwananya. salwiraniy manhilanakna kaswatantranikag sima i tuha-
Aaru. muar kusambyan. jah tasmat bwat karmmaknanya

5. . patyananta ya kamu hyar. dayantat patyani ya. yan aparaparan. humaliwat
ata ya rin tgal sahutén in ula mandi. rin a

6. las manlankahana migmag. dmaké_p deniny wyaghra. rigy wwai santhapen ig wu-
haya. rig sagara. sanhapen denir) minarodra. pragpan. timingala ma

X. b.

1. hagila. ulalampe. yan turun kapagute luficip in paras. kagulunen jurap paranan.
kasémsema rekrempwa yan huma

2. liwat ri sden in hudan. samberén denir glap. yan anher in umah katibanana
bajragni. tanpanoliha riny wuntat. tarug rinypa

3. hadégan. tumpyal rin, kiwa. uwah i ri thenan. reme [k/ kapalanya. bubak
badanya. blah wtennya. wétwakén dalemanya. cucu

4. p ufeknya.inum rahnya. manan dagignya. pepedaken wkas i pranantika. wawa
rify maharorawa. weha muktya sansara B

S. . phalanyan anulahaknanyayaprawrtti. kawulatan de sar) hyarn trayodasa saksi.

astu. o /m/ . siddhir astu // o //
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Nomor inventaris :  E. 26
Nama prasasti  :  Selamandi L.
Tempat temuan :  Mungkin dari daerah Surabaya, karena prasasti ini semula

dikumpulkan oleh pelukis Raden Saleh ketika mengadakan
perjalanan di Jawa Timur.

Angka tahun : 1. (Selamandi IA, hanya menyebutkan:) tahun 1316 Saka,
yang jatuh antara tanggal 3 Maret 1394 dan 20 Maret
1395.

2. (Selamandi IB:) bulan Ka 8 (Phalguna) 1316 Saka, yang
jatuh antara tanggal 20 Februari dan 21 Maret 1395.
Nama raja - (Tidak ada).

Satu lempengan tembaga, berukuran 32 x 9,5 cm. Di bagian depan bertulisan 6
baris dan bagian belakang 7 baris tulisan. Huruf dan bahasanya Jawa Kuna. (Lihat
juga nomor inventaris E. 26).

Referensi:  NBG 1886, p. 140, 145.
Verbeek, p. 225.
hen Stuart, KO, IV (1).
ramais, EEL II1, p. 78; EEIL IV, p. 238, 245.
Vamin, Tatanegara Majapahit, 1. p. 165-109
Figeaud, Java: Charter of Shelamandi.

Nomor inventaris E. 26.

Prasasti Selamandi 1.

1. // iku wruhane si para same sahuman pagér para wadana. buyut i gésare.
hasdahan tani hi téruy. pa

2. tih nadi. paca tanda hi térun. haryya wisana. makanuni hanucap gawe tani rig
majapahit. haryya

3. warani. yen andikaninoq. dene bhumine si darani. kan iy Selamandi. sabhumine
si darani.

4. kan in selamandi. i rehane luputa rig palawan tahil. sa.kawliranil)l rajakaryya.
titiban.

5. titisara. rarawuhan. harik purih saprakara saki dalem. hadég ringita. amitana.

6. idaka. 1316. amuktiha hin asirah pitu. hawaléra ta sabhUmine si dara



b.
ni kadeg ringita. tan alona. tan awuwuha. tan panladana bhumine brayane. tan
kala

2. dana. iku ta wukatin pagagalihane hir katanen. stkani rajamudra. kan rajamu

3. dra yen uwus kawaca. kagugona dene si darani. titi. ka. 8. i §aka. 1316.

4. /[ hantukira rerambekel tuwuh. tan ikut sawahira darani. riry Selamandi. kajné-

han denira

5. para binuyut ify $elamandi. sira sar} aryya sambu? buyut anarép sira janama. sira

buyut senguh. kaba

6. yan sira kol. padarikan sira sambarana. sira ranga glar. hantuk ira para binuyut

amaléraken buminira da

7. rani. isawah jon. 1. ki. 1. jara. 1. hirin. 1. ke

Catatan:

1. Maksudnya: sakalwiranir.

2. Bagian ini agak aus. Huruf ma dengan ligatur bu masih jelas. Huruf di depannya

agak kabur. Dari lengkungannya yang tersisa mungkin berbunyi sz atau ga.

Nomor inventaris :  E. 27.

Nama prasasti  :  Selamandi II.

Tempat temuan : Mungkin dari daerah Surabaya, karena prasasti ini semula
dikumpulkan oleh pelukis Raden Saleh ketika mengadakan
perjalanan di Jawa Timur.

Angka tahun : 1. (Selamandi ITA) bulan Ka-2 (Bharawada) 1317 Saka

yang jatuh antara 16 Agustusdan 15 September 1395.
2. (Selamandi IIB:) bulan Ka 2 (Bhadrawada) 1318 Saka,
yang jatuh antara 4 Agustus dan 3 September 1396.
Nama raja : (Tidak ada).

Satu lempengan tembaga berukuran 32 x 9,5 cm, bertulisan pada ke dua sisi-

nya dengan 7 baris tulisan. Huruf dan bahasanya Jawa Kuna. (Lihat juga nomor
inventaris E.26).

Referensi: NBG 1886 (IV), 140, 145.

Verbeek, p. 225.
Cohen Stuart, KO, IV (2).
Damais, EEI III, p. 78; EEI, IV, p. 239.
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Yamin, Tatanegara ‘Ma/'a\pahit,,H, p. 165-169.
Pigeaud, Java: Charter of Shelamandi.

Nomor inventaris :  E. 27.

Prasasti : Selamandi IL

a.

1. // iku wruhane ka, wor, hanalap bumine 51 darani ri selamandi. kary pabuyutan.
yen andika

2. ninoy. tan anani wopy pati pati hanalapa sakin babdneh hawalera sabumine si
darani kag si

3. ma salawar tan panladana. tan kaladana. i rehe huwus katuri ri nor. iku ta kan
anraksa

4. sapiha. sawine kadahuta tumuli satkaniry, rajamidra. hawaléra kary sabumine si
darani kan sima

5. salawary kadahuta sawine. makadona hiya meksakna hanalapa. i rehane kaden-
daha saki dalem.

6. sadendani panalap bumi dalem dendahane. kar rajamudra yen uwus kawaca ka-
gugona dene si darani pihagmane.

7. titi. ka 2.1 $aka. 1317.

b.

1. // iku wruhane kan apanarah putajenan. sakalwiraniy wory apanarah putajenan.
ven a

2. ndikanihor,. dene kasimane si darani kay desa rify cla/ ma/ ndi. i rehane luputa
rin, putajenan.

3. sakalwiranip putajenan saki dalem. saki yawi. luput. luput in, ririmbagan.
pabata. titisara.

4. rarawuhan. titiban. jajalukan. susuguhan. panisi kandi. luput iy sosofohan.

5. garem. hurugurugan dalan. b’ébnéranir} cangu. sakalwiranir rajakaryya putaje-
nan saki dalem. saki yawi

6. luputa. luput in arik purih saprakara. kan rajamudra yen uwus kawaca kagu-
gona dene si darani pihagmane.

7. iti. ka. 2.1 daka. 1318.

Nomor inventaris :  E. 28.

Nama prasasti : Walandit.

Tempat temuan :  Desa Wonojoyo, Penanjangan (daerah Tengger) Jawa Timur.

Angka tahun : 1. (Walandit A:) 1303 Saka. yang jatuh antara 17 Neovem-

ber dan 16 Desember 1381.
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2. (Walandit B:) 1327 Saka (21 Juni 1405).

Nama raja :  Bhatara Hyang Wekas ing Suka.

Satu lempengan berukuran 29,5 x 7,5 cm, bertulisan di ke dua sisinya dengan

5 baris tulisan. Merupakan salinan yang dibuat pada tahun 1327 $aka atas prasasti
aslinya yang bertarikh 1303 Saka. Huruf dan bahasanya Jawa Kuna.

Referensi;  Brandes, NBG, XXXVII, 1899, p. 64-69.

Brandes-Krom, 0JO, CXLIV.

Damais, EEI, III, p. 76; EEL IV, p. 84. 237.
Yamin, Tatanegara Majapahit, 11, p. 177-178.
Pigeaud, Java: Charter of Walandit.

Nomor inventaris :  E. 28.

Prasasti : Walandit.

a.

1. /] wruhanekan@nlakoni hanagih titiloman rig walandit. yen andikaninor. de

2. ne kan desa hig walandit. mamangis lili. jébin. kacaba. i rehane luwara dene ha
3. nagih titiloman. i rehe kary desa i walandit de$a ilahila. hulun hyanira sar hyan,
4. gunup brahma. iku ta hawaltra sakwehiny wor sakahuban deniny desa i walandit.

ta

5. nkatagiha titiloman. ayo tinatab i rehir desa ilaila. kar rajamudra ye

b.
n uwus kawaca. kagugona dene kan won walandit. tithi masa. 5. sirah 3. // i
sakakala

2. 1327.asadamasa. tithi. nawami krsnapaksa. pa. ra. wara dunulan. irika diwasa-
nya ri parawa

3. r1gga ri walandit tinambraken rajamudra indikani talampakanira bhatara hyan
wkasin suka. i reha desa ila

4. ila hulun hyanira sag hyan, gunug brahma. ya ta kanimitanig tinambaraken de-
nif} kabayan made. buyut

Nomor inventaris :  E. 29.

Nama prasasti  :  Patapan IL

Tempat temuan :  Daerah Surabaya, Jawa Timur.

Angka tahun : 1340 Saka (3 Desember 1418).

Nama raja :  (Tidak ada).
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Satu lempengan tembaga berukuran 34,5 x 11,5 cm, bertulisan pada ke dua

sisinya dengan S baris tulisan. Huruf dan bahasanya Jawa Kuna.

Referensi: NBG XLIX, 1911, p. XXVL

Damais, EEI III, p. 80; EEI, IV, p. 84.

Nomor inventaris :  E. 29.
Prasasti : Patapan II.
q
a.
1. /] o] swasti $akawarsatita. 1340. posya masa. tithi paficami uklapaksa. pa. ka.

$a. wara. wuye. iri

2. ka diwasa nireq jangan iry patapan sira mpu Siwatmaka. hasury pamgat taransan.
saha bhojana. katangapan deni

3. ra para mpunku satagan janatosan. samadaya. mpunku jurw i tadjunan. sira
mpu Siwajnana. anganapati i gsag. si

4. sira mpu dharmma. anganajaya igana. sira mpu baruna. leka irandegan. sira mpu
wiraga. makanuni sira pa

5. catande truy. sira gajah sakapat. san upapatt’i—r} kacadsayawan. sira mpu $iwat-
maka. kosagatan. sira mpu madarjja.

b.

1. sira mpu kartta. buyut i gsan. sira suraba. buyut i pamulur. sira dana. deSer}
patapan. sakehig rara matuha no

2. m.samadaya. buyut aharép sira pawuh. hanalihi sira witana. hanigani sira masfca
juru same sirasu. kabaya

3. n sira mrtti. sira §anti. yatika kabeh samanaksyani duk sira mpu siwatmaka
haweh pamgat taransan. anakira

4.  mpu siwatmaka. 8. sira mpu netra. sira mpu marmma. sira mpu ghora. sira mpw
angarjja. sira mpu hari. sira mpu sara sija. sira kranta. wadon. sira fagini // o //

Nomor inventaris :  E. 30 a-c.

Nama prasasti ~ :  Waharu IIL

Tempat temuan :  Mungkin dari daerah Surabaya.

Angka tahun . (Tidak ada).

Nama raja .

Tiga lempengan tembaga, berukuran 31 x 7,5 cm, bertulisan di ke dua sisinya

dengan 4 baris tulisan. Huruf dan bahasanya Jawa Kuna
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Referensi: TBG, IV, p. 207.
NBG 1864, p. 28.
NBG 1870, p. 92.
Verbeek, p. 225.
Cohen Stuart, KO, VIII.

Nomor inventaris : E. 30.
Prasasti . Waharu III.
III. a

1. grahanugraha rin saptati bhaktiri sira. dyah jnok. pwa su$rusabhakti wastu dasa-
bhuta de Ibuni pa

2. duka §i maharaja. karanani wara sanmata paduka §ri maharaja. tumurun tanpa
hambal. a

3. nanugrahani i dyah jnok. anusuka sima dharmma tan kinuti i lmah dyah jnok
ikan i wa

4. haru. ateher inanugrahan kaputrawansan sawah lukat j6 38 lawan jataka
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III. b.

L.

V.

(8]

ikan i bénkun kapramana deni kan i waharu tan kaparabyapara. kunary tigkah-
nir) sawah kata

ndan i waharu ¢a 3 jog 36 ki 1 kapramana denin nayakanya. tan kapurih purih-
ana. ta

npa gawayakna wisthara. kewala sakatmu riny pirwwasthiti juga pagehakna
nya. muwah anugraha paduka

sri maharaja. ri wnana dyah kaki para wargga akolahulahana. acurina rahina
sawegon. pa

a.
yuyy putih lamba. mwan apraswatar. prasangi. prasiddhayiiga. pasilih galuh
dodot nagapu

spa. nawagraha. tutusjug. sarinify tudjug. dulay pandarahan. cagwrig mirah.
ajnu halarn. wija kunin

awarawara sémpal. wnan amanana salwirnil} rajamansa. badawan. banin. wdus
guntiny. asu tugel

karug pulih. karup matin gantunan. pjahani rara. dinuknig durjana kunaI}
anadegaken katimar) la

. b

ca laca. apakeban anunkulunkulana galangan). pariginya pakabapran, wnan
anululana wi

tana. mwagy makoryya. anadwa sawury kuniren ri sdenniry pacenkalan. talu mu-
suh. wnar, awulana

hagel. ateher ginendinan. wnan amanan aninum rin galangag. mwan anangap
nangapa me

n men rin galangan. anulwiyakna. wnai arabya dayan. ahuluna pujat. bhondan.
wnan arjjamaha

. Q-

i garuda. ma 2 ku 2. tuhunikan ip patapan ma 5 mijil pﬁrnnamanix} kat'i_ga
mapakna ri kapujan dyah kaki

1 waharu. ateher ikan i patapan agradin radini mwarg ahuwur uwari. sinajyan
sekul sakukura.

grih sakujur. sayub sabatax}. kunan rin kasana pada mijilaken. muwah ma 2 ku 2
mapakna i sira sary hyan

puja haji parajakaryya. swatantra ta dyan kaki i waharu tan katamana a denif}
winawa sary mana ka
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VL. b.

1. trini pankur. tawan. tiripnuniweh saprakara sary manilala drabya haji wu

2. lu wulu prawulu magbn, madmit rig danu. maKadiy misra. paramisra. panura.
krify. padém. ma

3. nimpiki. paranakan. limus galuh. manyridca. manhuri. parar). sufika. dhura. taji.
watu tajem.

4. sukun. halu warak. rakasary. ramanar, pinilai. katahgaran. tapahji. air haji.
malanda\}. Ica.

Nomor inventaris :  E. 31

Nama prasasti :  Sumbut.

Tempat temuan :  Mungkin dari daerah Surabaya.
Angka tahun : (Tidak ada).

Nama raja : (Tidak ada).

Satu lempengan tembaga, berukuran 34 x 10 cm, bertulisan 6 baris pada ke dua
sisinya. Merupakan lempeng kedua dari sebuah prasasti. Lempeng pertama semula
bernomor inventaris E. 61; akan -tetapi kini tidak ada. Dari lempeng pertama itu
dapat diketahui bahwa prasasti ini berasal dari jaman raja Sindok, yang disalin pada
jaman Majapahit. Huruf dan bahasanya Jawa Kuna.

Referensi: NBG 1864, p. 227, 260.
TBG XXXII, p. 111.
Verbeek, p. 225.
Cohen Stuart, KO, VI.
Lihat juga (untuk lempeng pertama)
Bosch, OV 1925, p. 50.
Damais, EEI, III, p. 58; EEL, IV, p. 58-59.

Nomor inventaris :  E. 31.
Prasasti : Sumbut.
II. a.

1. grahan sumina Imahnya. sambandha. muar gatinyan san mapadji jatu irén an
satata dharmma cinfanaka _

2. raswa bhawa. muary nityasa gumawayaken samanukanana ri manah $ri mahara-
ja. muar} ateher ta san mapadji ja
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3. tu iréq tanpa findk inaka mamrihaken rin ahoratrahoratri. muan kahiri de
warggaji ri sumbu

4. t makabeﬁan makabayan manilanakén musuh. muag donyan langen Kaprabhun
paduka $ri maha

5. raja. siniwi ri manik ratna sinhasana. muay san mapasiji jatu iréy ummatur i
rakryan kanuruhan. i

6. rehnyan thaninya thani jataka ri sumbut. rakryan kanuruhan umatur i paduka
§ri maharaja.

II. b.

1. . manaturaKen i san mapa#ji jatu iréy inirig de warggaji ri sumbut matuha man-
wama kahadi kabaya _

2. n.umatur hi lbu paduka §ri maharaja. mahaturaken —il} taninya ri sumbut wa-
tek sakapat. manka

3. na rasanyatur safp mapadji jatu irég hi lbu paduka sri maharaja i rehanyan sumi-
ma lmahnya ri sumbut

4. . muarg sri maharaja prabhutama mahawisesa. muan tan dadi tanpa nanugraha
rify bakti ri sira. muan mantagnya

5. ntumurun ubhaya satmatha §ri maliaraja i pajhyan san mapasji jatu irér}. maka
cihna an pinadamela

6. Ken sar hyar) 2jfa haji praasti. kmitana nikar} warggaji ri sumbut. muay} i reh-
nyan sumimalmahnya si

Nomor inventaris :  E.32a-b

Nama prasasti : Parung L.

Tempat temuan :  Daerah Gresik, Jawa Timur.

Angka tahun . (Tidak ada).

Nama raja . (Tidak ada).

Dua lempengan tembaga berukuran 51 x 11,5 cm, yang pertama bertulisan 4

baris pada ke dua sisinya dan yang kedua hanya pada satu sisi dengan 1 baris. Huruf
dan bahasanya Jawa Kuna. Isinya sama dengan nomor inventaris E. 33, yaitu se-
buah jayasong.

Referensi:  TBG III, p. XXII.

Verbeek, p. 222.
Cohen Stuart, KO, XIX (bersama XVI).
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Nomor inventaris :  E. 32.

Prasasti :  Parun L
L. Ia.
1. mani unsun. turun unsun mijilaken acara lyan sanke rika. manke ta punikar ka-

raman ri parun) matunduni unisun

2. ather marampas. i ri ka tary paksa Kalih. pinametaken $astra drsta. dea drsta.
guru kaka. udaharana. maka tangwa

3. nra$agama ri san hyan kutaramanawadi. mananukara prawréttyacara sar} pan-
dita wyawahara wicchedaka ri puhun malama. a

4. ther tanda rakryan motus i ri kary karaman rify parun masatyakna ri paksanya.
tumadaha satya paduka bhatara ri parur

L b.

1. maka hetu. ri tan hananiry kumawruhi putus i paksanikan wyawahiari Kalih. i ri
ka yan katon sor i paksanikan karama

2. nri plag. balawan paksanikag karaman ri parur. maka hetu nirwighnatanya i ri
kan Kala tripaksa. matanyan sinu

3. han kmitana sar, hyan 2jda haji jaya sor. mratisubaddhakna pageh i panraksa
tanda rakryan ri paksanikan, karaman ri

4. parug. kuneéy 1 sdEr}nyan hananruddha munki munkil. munwakna mne hlém
tan warar. dandan. ka 1 su 5. saha pannahnya. ri wruha

II. a.

1. nikagp karaman ri parur prayatna rasa sag hyan 3j#a haji jaya sorn.

Nomor inventaris :  E. 33

Nama prasasti :  Parung II.

Tempat temuan :  Daerah Gresik, Jawa Timur.

Angka tahun : (Tidak ada).

Nama raja : (Tidak ada).

Dua lempengan tembaga berukuran 46 x 11 cm, bertulisandi ke dua sisinya

dengan 4 baris tulisan. Isinya sama dengan nomor inventaris E. 32, yaitu sebuah
jayasong. Huruf dan bahasanya Jawa Kuna.

Referensi:  TBG III, p. XXII.

Verbeek, p. 222.
Cohen Stuart, KO, XVI (bersama dengan XIX).
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Nomor inventaris :  E. 33.
Prasasti : Parur) III.
a.

1. mani unsun. turui unsun mijilaken acara lyan sanke rika. manke ta punikary
karaman ri parufy matunduni unsu

2. n ather marampas. i ri ka tary paksa Kalih. pinametaken §astra drsta. desa drsta.
guru kaka. udaharana. ma

3. ka tangwan rasagama ri safy hyarykutaranianawadi. mananukara prawrettyacara
sa/n/ pandita wyawahara wicche

4. daka ri puhun malama. ather tanda rakryan motus i ri ka1} karaman ri parury,
masatyakna ri paksanya. tumadaha

1. satya paduka bhatara ri parup maka hetu. ri tan hananify kumawruhi putus i
paksanikan, wyahri Kalih. i ri ka

2. yan katon sor i paksanikary karaman ri plan. balawan paksanikary, karaman ri
parug. maka hetu nirwighnata

3. nya i ri kag Kala tripaksa. matanyan sinunan kmitana sag hyan 2jda haji jaya
sory. mrati subaddhakna pageh i pan

4. raksa tanda rakryan ri paksanikayy karaman ri parug. kuneryri sdégnyan hanarny
ruddha munki mugkil. mugwakna mne hlém

Nomor inventaris :  E. 34

Nama prasasti : Airkali.

Tempat temuan :  Gunung Kawi, Malang, Jawa Timur.
Angka tahun : (Tidak ada).

Nama raja

Satu lempengan tembaga berukuran 41,5 x 12,5 cm, bertulisan 9 baris pada ke
dua belah sisinya. Merupakan lempeng ke-6 dari sebuah prasasti. Huruf dan bahasa-
nya Jawa Kuna.

Referensi:  NBG 1906, p. 8, 55, 63.
NBG 1911, p. XXVIIL.
BKI7, VI, p. 45 sq.

Nomor inventaris : E. 34.
Prasasti : Airkali.
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gi. maka prayojanarikapratisubaddhanika suksima dharma $ima i airkali. tan
hana nin amunkil munkila. nrudha mara wa$a mariksirnnakna hele

m yadyapin ri dlaha nif dlaha. nihan ta lig nika. om indah ta kita kamu hyan,
haricandanaga. styamaharsi. purwwa. daksina. pascima. mottaro

rddhadah. rawisiksityapah teja bayuw akasa dharmmahoratra sandhya traya.
yaksa raksasa pi$aca. pretasuragaruda gandharwa kinnara mahoraga

. yama bharuna. kuwera basawa putradewata. parca kusika. gargga. metri. ku-
rusya. patafjala. nandi¢wara maliakala. sadwinaya. na

faraja. durggadewi. caturasra. anakta hyan kala. mrtyu bhuta gana. sahananta
rumaksa sakanumi mandala. kita nakala sasTnanganix} pr

thiwi mandala. kita tumon prawrtti niry sarwwa praninin rahmalr} kulém. kita
manarira umasukir sarwwa bhutha. at renwaken ikan sapatha sama

ya mamax}mar) mami i ri kita kamu hyan kabeh. ikary sapatha samaya sampun
sinrahaknin huluni ri kita. yawat ika wwan kabeh magen admit sa

Iwiranya. yadyapin catura$rami. brahmana. cari. grhastha. wanaprastha. bhiksu-

ta. athaca. catu/r/ warnna. brahmana. ksatriya. wesya. $tdra

. mwary pinhaya kuruganaksani. yawat ya umulahulah sarasa sanyanugraha &ri
mabharaja. i ri kanl suksima i airkali. yadyapin prabhu. sira ruda

ha sapatha §ri marahaja’ rake sumba dyan wawa. mne hlem ri dlaha niy dlaha
tasmat karmmabyet karmmaknanya. pari kalanen ta ya wehen sasaraha. ta

n wuruf atapatyananta ya kamu hyan. dayan tat patiya. yanaparaparan huma-
lintary rin tgal sahuten denin ruld mandi. yan para rin ha

las dmaken denip wyaghra. maglanka hana migmary. sariknip bhanaspati. mo-
gokneg wilantih. rin, wwai: -sahuten de niry wuhaya. mumul. tuwira

n. timingela. yan sxr}ka ri hawan meweh kapagutel} luricip nin paras. tumurun
kaduhuna. kajunkela pepesatikéla rempwa. ru; rata. ka

sopa wulahun halinonena. rigy hudan samberén denir glap. yan panhe rin nu-
mah katibana bajra gni tan pawarsa. limuten gsen,

na de sar} hyar} agni. wehen bhasml bhuta saha drawyanya. tan panoliha ri wun-
tat. tarur} riry panadegan. tampyal ri ri kiwan. uwa

hi ritnénan. tutuh tundunanya. blah kapalanya. dadati wténnya. tke dadanya.
wtwakén dalémanya.. panan dagignya. inum rahnya. atéhe

r pépedaken wehen pramantika. byénaken ri mahararowa. astu. astu. ri tlasnin,
makurug mamanmar manapatani

. lumpas ta sap wiku sahopakara kumulilini paryyantanikag suk sima dharmma
ika airkali. umarpanakén siwam bhari san) hyan ni
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1) Maksudnya: maharaja.

Nomor inventaris :  E. 35 a-e

Nama prasasti  :  Manah i manuk (Bendosari).

Tempat temuan :  Dukuh Bendosari, desa Jambangan, kabupaten Trenggalek,
Jawa Timur.

Angka tahun : (Tidek ada).

Nama raja : Dyah Hayam Wuruk.

Lima lempengan, masing-masing berukuran 29,5 x 9.5 cm, bertulisan 5 baris
pada kedua sisinya, kecuali lempeng terakhir 5 baris di bagian depan dan 3 baris sisi
belakang. Merupakan lempeng ke-2, 3 4, 5 dan 6 dari sebuah prasasti jayasong. Hu-
ruf dan bahasanya Jawa Kuna.

Referensi: /NVBG 1896, p. 45 sq., 64.
NBG 1911, p. XXVIL
Krom, TBG LIII, 1911, p. 417 sq.
Brandes-Krom, OJO, LXXXV.
Pigeaud, Java: Decree Jaya Song.
Yamin, Tatanegara Majapahir, 11, 109-115.

Nomor inventaris :  E. 35.
Prasasti : Manah i Manuk (”Béndosari”).
II. a.

1. Sseka dyah hayam wuruk. inirip denyajfd paduka sri tribhuwanottunga ra-
jadewl jayawisnuwa

2. rddhani. sakalardjamangalabhawatipratima. lalitamanoharajfianapratapasobhita.

sarddhanari

swara muap paduka bhatara §ri krtawarddhana. aSesardjapranipatamandita.

sacchaya muar) ajfia pa

4. duka sri wijayadewi. maharaja rajasekaradhistitaninditawiryyalankara. sakalagu-
napra

5. wilanbuddhisahita. sarddhanariswara muan paduka bhatdra §ri wijayarijasa.
sangramawiryyalankrta

(5]

II. b

1. tinadah de rakryan mahamantri Kkatrini. rakryan mahamantri i hino. dyah
iSwara. rakryan mahdmantri




8]

III.

III.

Iv.
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sirikan. dyah ipo. rakryan mahamantri i halu. dyah kaficip. umigsor i tanda
rakryan rin pakirakiran ma

kabehan. san dryya senapati pu tanu. san aryyatmaraja pu tandis. rakryan
dmug pu gasti. rakryan ka

nuruhan pu turut. rakryan ranga pu lurukan. rakryan tuméngurn pu nala. sadu-
gopika durjjanawi

nigrahatatpara. mawastha patih ri pajary. samahirip muag rake juru panalasan
pu ptul. nayawi

a.

nayadhara. makapramuka samantril; gitajia prajalankara. rake mapatih pu ma-
da. sakalanitirha

spatisangramika. pranaraksaka §ri maharaja pranalamratisubaddhakén pandiri
§ri maharaja

nkén iévygrapratiwhnba. gumawayakén hitakarmmanin yawa dwipamandala.
muar) wisirananir} pragmu

ke paduka §ri maharaja. dharmmadhyaksa rify kasewan. san aryya rajaparakra-
ma. dan aca

ryya darmmaraja. dharmmadhyaksa ri kasogatan. san aryyadhiraja dan acaryya
kanakamuni.

b.

boddhasastrawyakaranaparisamapta. tlas karuhun san, dharmmaprawakta wya-
waharawicchedaka. safp pamge

t i tiruan. san aryya wansadhiraja. dan acaryya siwanatha. bhairawapaksa nya-
yawyakaranasa

straparisamadpta. samgét i kandamuhi. dan acaryya marmmanatha. mapafjy
ansuman. sorapaksa nyayawya

karanasastraparisamapta. samget i manhuri. dan acaryya smaranéatha. bhairawa-
paksa nyayawyaka

ranaSastraparisamapta. samgét i jamba. dan acaryya jayasmara. sorapaksa san-
kyasastraparisama

a.

pta. samgét i pamuatan dan acaryyagreswara bhairawapaksa nyayawyakarana-
sastraparisamapta

samgét i kandanan rarai. dan acaryya munindra boddhasistraparisamapta.
manrasarasani sanka ri gdnniya

dimuktinikan, wyawahari kalih. kupwa pgat kawiwaksanya de safy pragwiwdka
matguh ri kapaksadarmman



IV.

o
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ri dalem nagara. marmmanikar wyawahari kalih sacchaya mampakampak
humatur i tanda rakryan rin

pakirakiran makabehan mintonekén paksanya sowar sowan kunér sunan wara-
warah aki

b.

santana. mapa#ji sarana. muary sarowannya. ki karnna. mapa#ji manakara. ajar-
an reka. ki siran. ki jumput

unsun madrwrya Imah punap manah i manuk. kayoni/p/ sawah adawur.
lirih. 1. i berém. lirih. 1.1 pa

jnon kidulin umabh. lirih. 2. pajnon kubwan. kurici. 1. paheran. kubwan. kurici
1. tiga thani. ka

yonin sawah warey. lirih. 1. kayon waluntas. lirih. 10. tiga thani kubwan. kus-
ci. 1. dinana

keén i tuhatuha marin katyagan pakapc}aﬁan. lirih. 26. marig mandala rig kuku.
lirih. 2. mariy janganin pa

a.
nle. lirih 1. kabhukti denin amadrwyakeén lirih 33. pinda lirih 67. punika ta
sthiti bhukti sanker tu

hatuha. bapa. kaki. buyut. pitug. angas. munin. krpek. tan hanar, suwanda.
apan anadi kabhuktyanipun. maka

wyakti kirttini tuhatuhani unsun bale i mandala i kasdahan. sakakala. 919.
wayuhanénah ra

kwa aranipun. punika ta samanakala lawan sawah. apituwin tan hana sawah-
ipun samasanak i punar si

ma tiga. liwat i watés pakandanan. tan punika dawakta Imah i unsun tanpa
tahil tan kajnénan ta

b.

n pinakaparanati denir desa makahetu anadi kabhuktyanipun. tan wruh ta
urnisun panankanipun a

pan anadi. manke ta inakunipun padandan pun samasanak i sima tiga. makadi
pun apafji anawun harsa. kunérn,

sunan warawarah samasinak i sima tiga. makadi san apafijy anawury harsa. un-
sun madrwya punar) Imah sawidak

pitug lirih wicarawisaya. sinandakén i pitun i unsun iy pirak kalitnah taker.
duk punarybhumi jawa tanpa ga _

gaman pisis ika tayy paksa Kalih. pinametakén sastradrsta. desadrsta. udaharana.
guru kaka o '
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a.

makatangwan rasagama ri sap hyan kutaramanawadi. mananukara prawrttya-
cara sar pandita wyawaharawiccheda

ka rip puhun malama. athér tanda rakryan motus atafiatafa i ri kay pingi/r/
sirin udasina. polihana nyaya

3. nyayanikay paksa kalih kunarn pajar nikay pingir sirin. anrunu yan sima sasan-
dan ndan awidhita ta sagkanin u )

4. jar iri ka ta yan katmu sor i paksa samasanak i sima tiga. makadi mapanjy
anawun harsa. makahetu

5. tan hananiy pramana. yan pitup san apafijy anawup harsa anandaken. muar
asambawanin, wruha. makadi

VI. b.

1. 1 anadi kabhuktyanipun. matagnyan balawan paksaki santana mapaji sarana.
muan sarowannya. hetunya

2. n pinuna kmitana saj hyan ajfd haji jaya sor}. mratisubaddhaken pagéh i pan-
raksa tanda rakryan ri pa

3. ksa san apafiji sarana. ri wruha san apanji sarana prayatna // o //

Nomor inventaris :  E. 37

Nama prasasti : Satyapura.

Tempat temuan :  Dekat candi Gambar, desa Gambar, kecamatan Sumbergem-

pol, kabupaten Tulungagung, Jawa Timur.
Angka tahun : (Tidak ada).
Nama raja . Sri Wikramawardhana.

Satu lempengan tembaga berukuran 35 x 11,5 c¢m, bertulisan S baris pada ke

dua sisinya. Merupakan lempeng ke-14 (penutup) dari sebuah prasasti. Huruf dan
bahasanya Jawa Kuna.

Referensi: NBG 1902, p. 29.

NBG 1911, p. XXVIIL.
Verbeek, p. 266 no. 543.
Brandes-Krom, 0JO, CXX.

Nomor inventaris :  E. 37.
Prasasti : . Satyapura.
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watikan wwan tan magehakén tan akmitike sap hyan 2jiid haji prasasti. kmitani
san hyan dharmmer satyapura. sawakanya. mon brahmana.

ksatriya. wasya. sudra. pinhe. wahuta rama. asin sakawwanannya. yawat
umulah ulah pagehnyanugraha §ri maharaja.

smat kabwataknanya. patyananta hyarn kamur hyar. deyan tatpatiya. tan pa-
noliha ri wuntat. tan tinhala ri likuran.

tarun riry panadegan. tampyal ri hirinian. uwahi ri tenénan. tutuhundu hatinya.
rantan ususnya. wétwaken dalémanya. si

wakapalanya. panan dagingnya. inum rahnya. pepédaken wkasakén pranantika.
mankana yan paren alas. pananén i mon. sahu

tén in ula mandhi. yapwan parer) tgal sambéren iy glap. yapwan parep wwe saj-
hapén iry wuhaya. alapén in dalémer. umu

ngwin umal. awuka tan tému sama. sapsdra tanpa bisa // yawaccandras ca.
bhuwani ni prakasate // den kadi 1awasar}

hyan candraditya. sumnénandabhuwana. mankana lawasanikay wwan amuktya
sapsara rin ihatra parabra. palanyananyaya prawrtt:

nya. yan ahyun anirnnakna sag hyan ajna haji prasasti. §ri wikramawarddhana-
laricana. kmitanikanar, dharmmery, satyapura. mankana

rasanydnugraha paduka sri maharaja // om wagiswaryai ya namah. siddhirastu

om //o//

Nomor inventaris :  E. 38

Nama prasasti : Madhawapura.

Tempat temuan :  Tidak diketahui dengan jelas; kemungkinan dari Jawa Te-
ngah.

Angka tahun
Nama raja

Satu lempengan tembaga berukuran 34,5 x 11 cm. Bagian depan bertulisan

8 baris dan bagian belakang 4 baris tulisan. Huruf dan bahasanya Jawa Kuna.

Referensi: NBG, 1910,p.57,77.

Nomor inventaris :  E. 38.
Prasasti :  Madhawapura.
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a.

1. ta kamu hyan kabeh. ikalg sapatha samaya sumpah sinrahaken nin hulun i ri ki-
ta. yatha ri kany wwarn ka

2. beh. agén admit salwiranya. yadyan caturasrama. bramacari. grehastha. bhik-
suka. awa

3. ca. caturwarna. brahmana ksatriya. wesya. sudra. pinhe ya kurugawaju hanak
thani. maka

4. di sap prabhu mantry anagata. yawat umulahulah i sary hyag dharmma rif ma-
dhawapura. mne hlém tka ri dla

5. ha ni dlaha. aminikamunkil munkila ri sap hyary dharmma. nuniweh yan pax)da-
wuta ri sary hyar upala

6. sima. analihakna ri tan sayogya ungwananira. tasmat kabyot karmmaknanya.
parikalanan ta ya

7. wehOn sansara. awarawarana patyananta kamu hyas. dayan tat pamigraha ya.
yan apara paran hu

8. maliwat ta ya ri tgal sahutén denin ula mandi. rin alas dmakon denip wyaghra.
manlankaha

b.

1. na mima. sarikon deni banaspati. bhasmibhuta pahadrawyanya tan panoliha
ri wuntat. tarug

2. ri panadogan tampyal ri tithanya. uwahi ri tononya. tutuhundu hundutanya
blah kapala

3. nya. dadat i wtonnya tka dadanya. wtwakon dalemanyz. dudut hatinya. pa-
nan daginnya. inum rah

4. nya. atéhér pépédaken bwanakén wkas i pranantika. bwanakén riny maharora-
wa. astu

5. astu.astu.//o//.

Nomor inventaris :  E. 39

Nama prasasti : Kalasan

Tempat temuan :  Koleksi pribadi seorang bernama Dieduksman di Yogyakarta.

Angka tahun : 700 Saka.

Nama raja © Maharaja Dyah Parficapana Kariyana Panamkaranah.

Satu lempengan tembaga berukuran 66 x 44 cm, bertulisan pada satu siSin'ya

dengan 14 baris tulisan. Hurufnya Prae-Nagari dan bahasanya Sansekerta. Merupa-
kan tiruan dari prasasti Kalasan yang dipahatkan pada batu dan kini dlslmpan di
Museum Pusat Jakarta dengan nomor inventaris D. 147.
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Referensi: NBG 1911, p. 29-30. 43, XXVIIIL.

Nomor inventaris :  E. 40 a-b.

Nama prasasti

Tempat temuan :  Tidak diketahui dengan jelas.
Angka tahun

Nama raja

Tempat temuan :  Tidak diketahui dengan jelas.
Angka tahun
Nama raja

Dua lempengan tembaga berukuran 28 x 8 cm. Lempeng pertama bertulisan
pada ke dua sisinya dengan 8 baris; yang kedua, bagian depan bertuliskan 8 baris
dan bagian belakang 4 baris. Huruf dan basanya Jawa Kuna.

Referensi: NBG 1886, p- 30.
NBG 1911, p. XXVIIIL.

Nomor inventaris :  E. 41 a-b

Nama prasasti —

Tempat temuan :  Tidak diketahui.
Angka tahun R

Nama raja D=

Dua lempengan tembaga berukuran 38 x 8,5 cm, ranpa tulisan.

Referensi: NBG 1886, p. 30.
NBG 1911, p. XXVIIIL

Nomor inventaris :  E. 42 a-b.

Nama prasasti  :  “Kebantenan”.

Tempat temuan :  Desa Kebantenan, kabupaten Bekasi, Jawa Barat.
Angka tahun ¢ (Tidak ada).

Nama raja : Rahyay Niskala Wastukaricana.

Dua lempengan tembaga yang amat tipis, masing-masing berukuran 21,5 x 6,5
cm. Nampaknya lempengan ini bekas piagam lama yang dihapus dan kemudian di-
tulisi piagam baru. Lempeng pertama bertulisan 4 baris di ke dua belah sisinya;
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sebuah lagi bertulisan hanya pada satu sisinya dengan 3 baris tulisan. Di bagian
tengah lempeng terdapat lubang kecil. Sisi bawah lempeng kedua rusak, akantetapi
tidak mengganggu pembacaan karena bagian tersebut tidak ada tulisannya. Huruf
dan bahasanya Sunda Kuna.

Referensi:

Nomor inventaris :  E. 42.

Prasasti . ”Kebantenan”.

1. a.

1. //o//on awignam astu. nihan sakakala ra

2. hyan niskala wastu kasficana pun. turun kara

3. hyan nigrat karfcana maka fiuni ka susuhunan ayo

4. na di pakuan pajajaran pun. mulahmo mihape

I. b

1. dayohan di jayagiri. don® daychan di su /n] da sembawa.
2. ayama nu nabayuan iffia ulah dek nahOryanan

3. iffa ku nadasa. calagara. kapas timbag. pare

4. donday pun. manaditudi ka para muhara. mulah dek men
II. a.

1. taanifa beya pun. kena iffa nu purah dibuhaya.

7. mibuhayakonna kacaritaan pun. nu pagbh riawaka

3. nna dewa sasanna pun // o //

Catatan:

1) Maksudnya: jor

Nomor inventaris :  E. 43.

Nama prasasti . “Kebantenan™.

Tempat temuan :  Desa Kebantenan, kabupaten Bekasi Jawa Barat.
Angka tahun : (Tidak ada).

Nama raja - Sri Baduga Maharaja

Satu lempengan tembaga amat tipis, berukuran 21 x 6,7 cm. Nampaknya
lempengan ini bekas piagam lama yang kemudian dihapus dan ditulis piagam baru.
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Bagian depan bertulisan 6 baris dan bagian belakang 5 baris tulisan. Di bagian te-
ngan lempeng terdapat lubang kecil. Huruf dan bahasanya Sunda Kuna.

Referensi:

Nomor inventaris :
Prasasti

e R S N

vELL= T

Catatan:

1) Maksudnya: nana.
2) Maksudnya: ti.

Nomor inventaris :
Nama prasasti
Tempat temuan " :
Angka tahun
Nama raja

E. 43.
”Kebantenan.

// o // pun. ini pit€ket sri baduga maharaja ratu haji

di pakwan. sri saryratu dewata. nu dipiteketan mana 'l
mah dewa sasana. su /n/ da sembawa. mulah aya nu nupahya.
mulah aya nu nahdryanan te beh timur hangat ciraub

- ka sary hyary salila. ti barat hangat ruseb. ka mu /#/ jul ka ci
bakekery. ciho [H] je. ka muhara cimu /#/ caypun. ti kidul

hangat 1owory comon. mulah mo himapeya /n/. kena
na. dewa sasana sangar kami ratu. saparah jalan gede
kagirankon. lemah laranan pigosanonna para wiku
pun. ulah dek aya nu kodo di bonaniry nagurat ke

na airp heman. di wiku pun

E. 44.

”Kebantenan”.

Desa Kebantenan, kabupaten Bekasi, Jawa Barat.
(Tidak ada).

(Tidak ada).

Satu lempengan tembaga yang amat tipis berukuran 14 x 5,3 cm. Nampaknya
lempengan ini bekas piagam lama yang dihapus dan kemudian ditulisi piagam baru.
Bagian depan bertulisan 5 baris dan bagian belakang 2 baris tulisan. Di bagian
tengah lempeng terdapat lubang kecil. Huruf dan bahasanya Sunda Kuna.
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Referensi:

Nomor inventaris :  E. 44.

Prasasti : ”Kebantenan”.

a.

1. ini piteket nu seba di pajajaran. miteke

2. tanna kabuyutan di su /#/ da sembawa ayama nu naba
3. yuan mulah aya nu dekapan. mulah aya

4. nu munah munah ifia. nu hahdryanan lamun aya nu

Ll =

kodo pa [am] bahna lurah su /#] da sembawa. ku ain} dititah di pach
2. han. kena eta lurah kawikwan

Nomor inventaris :  E. 45.

Nama prasasti  :  “Kebantenan™.

Tempat temuan : Desa Kebantenan, kabupaten Bekasi, Jawa Barat.
Angka tahun :  Tidak ada.

Nama raja : Sri Baduga Maharaja.

Satu lempengan yang amat tipis berukuran 20,5 x 6,5 cm. Lempengan ini ru-
panya bekas piagam lama yang dihapus dan kemudian ditulisi piagam baru. Bertulis-
an pada ke dua belah sisinya; di bagian depan dengan 8 baris tulisan, sedangkan
bagian belakang tidak jelas memuat berapa baris. Bagian ini sukar sekali dibaca,
karena masih bertumpuk dengan bekas tulisan piagam lama. Di bagian tengah lem-
peng-terdapat lubang kecil. Huruf dan bahasanya Sunda Kuna.

Referensi:

Nomor inventaris : E. 45.

Prasasti . ”Kebantenan”.
a.

1. /] o// pun ini pitéket sri baduga maharaja ratu haji di pakwan sri safy ratu
2. dewata. nu dipiféKetan mana ' 1€émah dewa sasana. di gunur samaya sugann
aya :
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nu dek nahoriyanan ida. ku palulurahhan ku palélemahhan mulah aya

nu nahoriyanan ifia. ti timur ha [n/ gat ciupih ti barat ha [/ gat cilebu

ti kidul ha /p/ gat jalan géde pun mulah aya nu nahoriyanan ifa ku [na/ da
sa ku calagara upéti pangeres roma ulah aya nu me /n/ taan ifa

kena. sangar kami ratu nu purah mibuhayaktnna ka ratu pun nu. pagdh nawa-
kan

8. nadewa sasana pun 2 00

S eh o L

Catatan:

1) Maksudnya: nana.

2) Kata pun ini menunjukkan bahwa prasasti berakhir di sini. Tetapi sisi belakang-
nya masih ada tulisan tipis yang bertumpuk dengan bekas piagam lama dan
sukar sekali dibaca.

Nomor inventaris :  E. 46.

Nama prasasti : Poh Dulur.

Tempat temuan : .Desa Balak, Magelang, Jawa Tengah.
Angka tahun : 812 Saka (19 Oktober 890).

Nama raja : Maharaja Rake Limus Dyah Dewendra.

Satu lempengan berukuran 36,5 x 19 cm. Bagian depan bertulisan dengan 11
baris dan bagian belakang dengan 10 baris tulisan. Dikenal juga dengan nama prasas-
ti Balak. Huruf dan bahasanya Jawa Kuna.

Referensi:  NBG, 1911, p. 59 dan LXXXII.
Krom, ROC, 1911, p. 6-9.9.
Damais, EEI III, p. 42; EEL IV, p. 191-192.

Nomor inventaris :  E. 46.
Prasasti :  Poh Dulur.
a.

1. // swasti $akawarsatita 812. Kartikamasa. tithi pafcami $uklapaksa tunlai pon
somawara hana/ .../ buddha. tatka

2. la ramanta i poh dulur mamuattakan wanua nird i maharaja rake limus dyah
dewindra. pamuat nira patary ta



10.

11.

10.

. hil pirak ri magha

108

! pannah muwah patar tahil pirak rify sasanjan panutup.

hop balagantan rumbani magula. a

- naman. pandai. undahagi. manidug. tuha padahi. walyan. pinda pamuat wualugy

tahil pirak

. iry satahun satahun nahan rowar} maharaja sar} dinai wruha? rake turai likhita.

rake limrai

.par[ ... ] ? pa.rake gunury pu tambak. muary rakai lamwa pu marnjgulunii tu-

hanin kanayakan sarypamgat wru u

. madeggi sira kabaih. watuha i hira pu biga. gusti pu rewi. tuha wereh. rama ni

agam. pltm}tuq pu

. gebon, pu wacati *. nahan kwaih sary magamman i tumapil patih i walahinnan

pu padrm parujar ni

- Ta si siwi patih i sxngaq safy ‘pajuraiyan.). parujar nira si magadha. patih luwar)

pu randhi parujar ni

ra si rakthi, mandankapi pu cakkor. parujar nira si trihis. winkas juru pu kalak.
pitugtun i

[k] uwu ® manhajar. panurar sany rapllal} saqkeharan nahan kwaih sary pinaka
saksi. an

. pamuat ramanta ip poh dulur. winkas i poh dulur pu ghono. kalima pu girkita

tuha were [k dapu suta
rama marata pu gaddri® sary pamikat pu gabhata. ikanag pasaya buat haji i sary
pamgat tanniluara ramanta

. mabuat haji. yapuan gawai i maharaja umilu ramanta. mabuat haji. // o // pura-

nam katthita

m diwyam pawkas punta hyan rama ri saf kusika gargametri. nurusya patasija-
la. purwwa daksina. pascima

uttara maddhya. agniya nairati wayawya aiSanya. p_rthin apah teja wayu akasa.
brahma

. wisnu mahi$wara. si ghasxghuna madlamad. pary dhara sag kawah. pankanujna-

na. bhuta yaksa pisasa ’ pri

. ta gana winayaka gandarwwa raksapa. ® dewatasura naga. indra yama baruna

kuwera. wasawa catwa

- 1i lokapala.andah kitary catur rasra . asiy umulah hi ikaih susuk sima maharaja

rake limus

. dyah dewendra. tasm?it kabuattannanya kadiwiati '° Imah kand@l nigy prthiwi

mankana wéat
[ta] nnn} 2 lara. kandgllanin sansara. temunnir mangnulah hulah §ima car-
naha '? ya winasa ya. pawkas bha
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Catatan:

1) Di belakang kata magha ini masih ada goresan huruf na dengan wirama, akan
tetapi tidak jadi dipahat oleh penulisnya.

2) Tanda suku untuk bunyi u di sini bentuknya melengkung, sehingga mula-mula
kata ini dibaca wrah. Tetapi contoh-contoh lain dalam prasasti ini menunjuk-
kan bahwa memang yang dimaksud adalah tanda suku.

3) Satu huruf tak terbaca lagi.

4) huruf ca ditambahkan di bawah, sehingga pembacaannya mungkin juga menjadi
wacita.

5) Tanda suku di bawah huruf pertama masih jelas sehingga suku kata ini memang
harus berbunyi u. Huruf di atasnya masih nampak lengkung ke bawah di sebe-
lah kanan dan tanda suku tadi menurun dari tengahnya, sehingga kemungkinan
besar memang huruf ini adalah ka.

6) Di bawah suku kedua dari kata ini terdapat ligatur na, da, dan kemudian tanda
cakra, sehingga mungkin kata ini harus dibaga gadndri.

7) Maksudnya: pifaca.

8) Maksudnya: raksasa.

9) Maksudnya: catur asrama.

10) Huruf kedua nampak seperti fa. Jadi mungkin juga harus dibaca katiwiati.

11) Mungkin juga harus dibaca weret.

12) Padapermulaan baris satu huruf hilang; satu-satunya kemungkinan hanyalah
huruf za.

13) Sehabis huruf na ada tanda wisarga dan kemudian menyusul huruf g, sehingga
kata ini berbunyi ciirnah a.

Nomor inventaris :  E. 47.

Nama prasasti  :  “Pakis Wetan”

Tempat temuan :  Desa Pakis, kecamatan Tegalrejo, kabupaten Magelang, Jawa

Tengah.

Angka tahun : 1188 Saka (8 Februari 1267).

Nama raja 1) S$ri Maharaja $ri Lokawijaya Prasastajagadi$waranindita
Parakramaniwaryyawiryyalangghaniya Krtanagara riama-
rajabhiseka.

2) Sri Sakalarajasraya . . . $ri Wisnuwarddhana namadewa-
bhiseka.

Satu lempengan tembaga berukuran 36 x 15 cm, bertulisan 10 baris pada satu
sisinya. Huruf dan bahasanya Jawa Kuna.

Referensi: NBG, 1911, p. 121.
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NBG, 1912, p. 77.

Krom, ROC, 1911, p. 117-123.

Damais, EEI, III. p. 72; EEL IV, p. 78.
Yamin, Tatanegara Majapahit, 1, p. 173-175.

Nomor inventaris :  E. 47.
Prasasti : ”Pakis Wetan”.
1. B
1. // o /| on nama$ §iwdya // swasti sakawarsatita. 1188. maghamasa. tithi. trayo-
dasi su

D

. klapaksa. ‘XE' wa. ary. wara. mahatal. daksinastha grahacara. puspanaksatra. jT-
wadewata. a '

. gneyamandala. $obhanayoga. barunamuhurtta. agniparwwesa. tetila kEra{la.
kumbharasi. i

4. 1i ka diwasa nyajka siT Maharaja. §11 lokawijaya. praéasta jagadiswaranindita pa-

w

rakramaniwa

5. ryyawiryyalanghaniya. krtanagarariamarajabhiseka. makamangalyaj#a §ri saka-
larajasra

6. ya. samastaksakriyacidamanipatitacaranarawinda. bhatara jaya s$ri wisnu-
warddhananamadewa '

~J]

. bhiseka. tinadah de rakryan mahamantri hino. rakryan mahamantri sirikan.
rakryan mahamantri hali

8. umigsor i para tanda rakryan rig pakirakiran makabehan. rakryan mapatih.
rakryan demury, rakrya

9. n kanuruhan sag mantri nayawidingitajfa. mapasengahan sary ramapati. tan
kawuntat sap pamget i tirwan ~

10. . sap pamget in kandamuhi. safy pamget i manhuri. i pisor nyajia sri maharaja.

an makamangalyajda bha

Nomor inventaris : = E. 48.
Nama prasasti "
Tempat temuan :  Dukuh Gubug, desa Klakah, kecamatan Tumpang, kabupaten

- Malang, Jawa Timur.
Angka tahun
Nama raja : (Tidak ada).

Satu lempeng tembaga; bagian depan bertulisan 6 baris dan bagian belakang 2
baris tulisan. Ukuran lempengannya 34,7 x 6,5 cm dan berlubang kecil di bagian
kiri-kanannya. Isinya merupakan pabarolan. Huruf dan bahasanya Jawa Kuna.
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Referensi: NBG 1909. p. 190 sq.

NBG 1912, p. 83-84.
TBG, LV, 1913, p. 257, 258.

Nomor inventaris :  E. 48.
Prasasti ;

han. yan urisa. aﬁjalukaq khadehan. tan wruh yan tahikhan urisa. tan winehan.
wkasan ahempan jambe kan khadehan. paceh. dinulita

2. n. atadah tahan. pacéh. wkasan keli mariry nusa sanda. kapangih rakryan galuh.
madan lisya babu babu. busihén naran suryputra. naraniry

3. khadehan sawuay. kapangih ta sary wiku. mwar sary usaddha. tan winehan de
ni safy wiku. wkasan aharép mara harin wano klig. sary usa

4. ddha. paceh. aharép anunuta kary babu babu. paceh. alumuh kary usaddha. wka-
san manga. tka ri klir. inaljlp tan usaddha. denira ino. asih sira. tan kina

5. repan denira parameswari. lakuniry usaddha. mantuk mari jawa. tumutu sira
hino. mahisya juru khurun. tka ri jawa. dumunui riry malandag. kawruhan de

6. niry putri yan putra. wkasan hapangih muwah. iti sihhen. // o // iti pabasiolan.
perisamapto. telas sinurat ri sary hyar batur paja

b.

1. ran rig wilatikta. denira mpu mahajaya de san aparab sari sari. parintofakna
hala bécik nir satra. kuragy lewihnya waggo parungunya. samanana

2. ajo de dan amaca. deler} wanwa ri canda. wara. pahin. krsna paksa dasami.
ka. 4 rah 3

Nomor inventaris :  E. 49.

Nama prasasti ; Marinci.

Tempat temuan :  Desa Princi. kecamatan Batu. kabupaten Malang, Jawa Ti-

mur.
Angka tahun
Nama raja :  (Tidak ada, hanya menyebutkan Sang Mokta ring Amrtabha-
wana).

Satu lempengan tembaga; bagian depan bergambar burung kaka tua dengan 5

baris tulisan, bagian belakang dengan 4 baris tulisan.

Referensi: NBG, 1914, p. 44-45,52,192.
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Nomor inventaris : E. 49.
Prasasti : Marici.

/| wruhane kan adapur i tumapel. yen andikaninory. dene kary panaremban.
hi dewa resi. kay desex} marifici. hanéngireko den tagih den kénaken iny titi
1éman. satuwuk tuwuk ta kar panarémban rif dewa rési. deSey marifici. lupetty
titi

leman. luputin sosoroman. iku ta hi rehane luwara panagih ha. yen a

5. na hubayane. makahuni huwusa husosorana. hi rehane kahudala denin ama

&

1. wa rajamudra. rehe kary manaremban ri dewaresi. si samasanak rify marirfci.
hana pi

2. hageme tan ' kasabaha denin ampan ampan. i hon amagehaken andikanira
talampakanira bha

3. fara safy mokta rin amrtabhawana. yen uwus kawaca kary rajamudra. kagugo-
na dene kan ahare

4. mba rir) dewa resi. si samasanak riny maridci. titi. ka. 4. $irah 5. //

1) Di bawah huruf e ada tanda suku dalam guratan tipis, tapi rupanya tidak jadi
dipahat.

Nomor inventaris :  E. 50 a-c.

Nama prasasti : ”Batur”.

Tempat temuan :  Dukuh Cangkaan, desa Batur, kecamatan Gading (Kraksaan),
kabupaten Probolinggo, Jawa Timur.

Angka tahun

Nama raja

Fragmen prasasti terdiri dari 3 lempengan tembaga; yang pertama dan ke dua
bertulisan pada ke dua sisinya dengan 6 baris tulisan. Yang pertama berukuran
31 x 12,5 c¢m; yang kedua tinggal bagian sebelah kanan berukuran 16 x 12,5 cm;
dan yang ketiga berupa fragmen bagian sudut lempeng. Ditemukan bersama-sama
dengan nomor inventaris E. 51. Huruf dan bahasanya Jawa Kuna.

Referensi: NBG, 1915, p. 105, 131.

Nomor inventaris :  E. 50.
Prasasti : ”Batur”.
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Fragmen yang besar.

a.

1. [ ...] sambharasamartthya. rakryyan apatih rif kahuripan. mpu tandin. naya
winaya gunarupantah pura raksa

2. [ ...] mug mpu kapat. $§ura sapatnamarddhana. rakryan kanuruhan. mpu pa-
kis. wambala wirantaka. rakryan

3. [ ... ] maripu sankhya pranasa. rakryan tumEflgur}, mpu nala. saduraksana-

4. [ ...] jangala kadiri. mpu mada. rana maddhyaryya nukula karana. parasainya
51rah kapila gandopana ma

5. [...] yen dhlkopayasamartthya saksat prariala mratisubaddhaken pandiri s
mahara]a siniwi riry sa yawadwipa ma

6. [ ...] pantara. makanaryyama san, nyayanya ya wyawahara wicchedaka. sary
pamget i tiruan. dan acaryya §i

b.
/[ ... ] karana §astra parisamapta. samget i kandamohi. dan acaryya marmma-
natha. nyayawyakarana §astra parisa

2. [ ...] ri. dan acaryya smarariatha. nyayawyakarana §astra parisamapta. samget
i kandanan rare. dah acaryya maha

3. . ] wyakara §3stra parisamapta. samget i jambi. smarariatha. nyayawyaka-
rana §astra parisamapta. samggt i pamua

4. [. . .Jgrebwara. nydyawyakarana sastra parisamapta. dharmmadhyaksa riny
kasalwan san aryya harsardja. dan

5. [...] ny_z_i)_/_awyakarana sastra parisamapta. dharmmadhyaksa rir kasogatan.
san Eryyidhiraja. dan acaryya

6. [ ...] rtta wyakarana tantra parisamapta. kuner, padartthanyajia paduka éi
maharaja. kumonaken i para

Fragmen yang sedang.

a.

1. [...] rika ta sa hyan mandale sagara. irineén tkap sag hyan,

2. [ ...] rakramanira rif, puhun malama. tumurunalabuhariaya

3. [ ...] nikapujan sary hyan kabuyutan i kalyasem. asuji

4. [...] tkap sag) hyan mandale kandawa ri talun i wasana ri sa

5. [...] tapwanusuna kalasapatharanamaguta payur} sa

6. [ ...] skaruhun kadlrgghyayusan paduka $ri mahiaraja.

b.

nasadunigramatatpara. makapuras sa

[ ... ] sanhyan mandale sagara. kunen, rin caitra masa. pafica da
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2. [...] para kakyatungu batur i talun. makadone naka

3. [ ...] duta $ri maharaja. mankana rasani panhayubhagya padu

4. [ .. ] ha kunern tinkaha para kakyanirina ri san, hyary mandalan pa

S. [ ...] yapari$uddha. tumutakna palupwi sany siddha purusa nuni. ma

Fragmen yang kecil,

1. /...] nan.bhadrawada masa. pakicadasi suklapak / .../

2. [ ...] risag hyan kabuyutanin kalihankapwa tu/ .../

3. [ .../ ndale sade. traha/ .../

b.

1. [/...]sa.amra/...J

2. [ .../ ya.tan hananin, ‘wiroda ridlaha/ .../

3. /... ] tanpanucapkna salah kna. kewalapagehari/ .../

Nomor inventaris :  E..51.

Nama prasasti

Tempat temuan :  Dukuh Cangkaan, desa Batur, kecamatan Gading (Kraksaan),
kabupaten Probolinggo, Jawa Timur.

Angka tahun

Nama raja

Satu lempengan tembaga berukuran 40 x 13,5 cm, bertulisan pada ke dua belah
sisinya dengan.6 baris tulisan. Tulisannya dibuat dengan jalan menggurat, sehingga
amat tipis dan sukar dibaca. Huruf dan bahasanya Jawa Kuna. Ditemukan bersama-
sama dengan nomor inventaris £. 50.

Referensi:  NBG, 1915, p. 105, 132.

Nomor inventaris :  E:52a-b

Nama prasasti

Tempat temuan :  Daerah Rembang, Jawa Tengah.
Angka tahun ‘

Nama raja

Dua lempengan tembaga masing-masing berukuran 41,5 x 8,3 cm. Yang
pertama bertulisan padd ke dua belah sisinya dan yang kedua hanya pada satu sisi-
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nya, masing-masing dengan 6 baris tulisan. Lempengan kedua memakai nomor 4.
Huruf dan bahasanya Jawa Kuna.

Referensi:  NBG, 1917, p. 105, 191.

Nomor inventaris :  E. 53.

Nama prasasti

Tempat temuan :  Daerah Rembang, Jawa Tengah.
Angka tahun _

Nama raja : S Rajasanagara.

Fragmen prasasti pada dua lempengan tembaga; yang sebuah kecil dan sebuah
lagi besar dalam keadaan tertekuk. Huruf dan bahasanya Jawa Kuna.

Referensi : NBG, 1917, p. 105.
oV, 1917, p. 48-49.

Nomor inventaris : E. 53.

Prasasti
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a' J “ X .4 S . £l

1. [ ...] ¢rirajasanagara mankana ya ta dwaranawarana/ ... ] -

2. [ ...] ja. kumaliliranar sanjfidnin tuha tuha / . . . / kunjanji panalah. maka-
mangalyajid paduka ¢ri/ .../

3. [ ... ] wijaya wisnuwarddhananamarajfiyabhiseka / . . . / wamatya wikrama-
jitarinathayosidalaka/ .../

4. [ ... ] nenagare kahuripan dyah ¢ri gitarjja saksadarddharajaparameswari.
muan nagara éri krtawarddhana.

S. [/ ... ] karanawasisantanasamawijanola / . . . / pratijanakanawarata / . .. /

Nomor inventaris : =~ E. 54.

Nama prasasti : Canggu (Trowulan I).

Tempat temuan :  Dukuh Pé€lém, desa Témon, kecamatan Trowulan, kabupaten

Mojokerto, Jawa Timur.
Angka tahun : (Tidak ada).
Nama raja : (Tidak ada).

Satu lempengan tembaga berukuran 36,5 x 10,5 cm, bertulisan pada ke dua

belah sisinya dengan 6 baris tulisan. Merupakan lempeng ke-5 dari sebuah prasasti.
Huruf dan bahasanya Jawa Kuna.
Ketika pertama kali ditemukan, prasasti ini terdiri dari lima lempengan, yang me-
rupakan lempeng ke-1, 3, 5,9, (dengan nomor inventaris E. 54 a-d) dan 10 (dengan
nomor inventaris E. 36). Angka tahunnya 1280 $aka (7 Juli 1358) dan menyebut-
kan nama Paduka $ri Tiktawilwanagareéwara $ri Rajasanagara namarajabhiseka . . .
Garbhotpattinama Dyah $ri Hayamwuruk.

Referensi: NBG, 1902, p. 95, 107 sq.
NBG, 1903, p. 16.
Brandes-Krom, OJO, CXIX.
Stein Callenfels, OV, 1918, p. 108 sq.
Damais, EEL III, p. 76; EEIL, IV, p. 83-84.
Pigeaud, Java: Ferry charter.

Nomor inventaris : E. 54.
Prasasti : Cangu.
V. a.

1. nusa.itémon. i parajénan. i pakatekan. i wunlu. i rabut ri. i bafiu mrdu. i go-
cor. i tambak i pujut.
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2. i miren. iy dmak. i klug. i pagdanan. i mabuwur. i bowon. i rumasan. i cangu. i
randu gowok. i wahas. i nagara.

3. i sarba. i warinin pitu. i lagada. i pamotan. i tulanan. i panumbanan. i jruk. i
trug. i kamban ¢ri. i tda. i gsay. i

4. bukul. i §Grabhaya. muwah prakaranir naditira pradesa sthananin anambani. i
madantén. i warinin wok. i bajrapura. i

5. sambo. i jereber. i pabulanan. i balawi. i lumayu. i katapan. i pagaran. i kamu-
di. i parijik. i parun. i pasi

6. wuran. i k&dal. i bhankal. i widan. i pakbohan. i lowara. i duri. i rasi. i rewun.
i tgalan. 1 dalanara. i

Nomor inventaris :  E. 55

Nama prasasti : Maribong (Trowulan II)

Tempat temuan :  Dacrah Trowulan, kabupaten Mojokerto, Jawa Timur

Angka tahun © 1170 Saka (scharusnya: 1186 Suka = 28 Agustus 1264).
Nama raja . 8ri Sakalakalanakulamadhumarddhana Kamaleksana nama-

bhiseka $riJaya Wisnuwarddhana Sang Mapadji Smining Rat.

Satu lempengan tembaga berukuran 40,1 x 11,8 cm., bertulisan pada satu sisi-
nya dengan 6 baris tulisan. Merupakan salinan yang dibuat pada akhir jaman Maja-
pahit, abad ke-XIV Saka. Huruf dan bahasanya Jawa Kuna.

! Tt q~§£
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Referensi:  Stein Callenfels, OV, 1918, p. 169 sq.
oV, 1919, p. 10.
Damais, EEL III, p. 72; EEL, IV, p. 197-199.

Nomor inventaris :  E. 55
Prasasti ; Mariborb
I.

b.

1. /] awighnam astu // swasti $ri $akawarsatita. 1170. asujimasa. tithi. paficami su-
klapaksa. wa

2. ka. wr. wara. lankir. uttarasadhanaksatra. wiwa dewata. mahendra mandala.
gandayoga. waira

3. jyamuhiirtta. barunaparwwesa. walawakarana. mrcchika rasi. irika diwasa ny
ajfa ¢ri sakalakhalana

4. kulamadhumarddana kamaleksana. namabhiseka $ri jayawisnuwarddhana. sap
mapatji smi nin rat). swapi

5. tamahdstawanabhinnasrantalokapalaka. kumonakén irikap, wanwa i maribor.
wat€k atagan jipar.

6. pagawayakna san hyan ajia haji prasisti. matanda $ri jayawisnuwarddhana 13-
cana. umunwe salah siki nig tamra ri

Nomor inventaris :  E. 60 a-c.

Nama prasasti  :  Paguhan.

Tempat temuan : Desa Bogem, kecamatan Pare, Kabupaten Kediri, Jawa Ti-
mur.

Angka tahun : 1388 Saka (4 September 1416).

Nama raja : (Tidak ada; tetapi menyebut nama Batara ri Paguhan Sang

Lina ri Pramalaya).

Tiga lempengan tembaga berukuran masing-masing 29,3 x 10 cm. Lempeng per-
tama dan ketiga bertulisan 3 baris di satu sisi; yang kedua bertulisan 3 baris pada
dua sisinya. Huruf dan bahasanya Jawa Kuna.

Referensi: - Bosch, OV, 1924, p. 104-105.
TBG, LXIV, 1924, p. 659.
Damais, EEI III, p. 78; EEL IV, p. 110.
Noorduyn, BKI, 131, 1975, p. 481 not 3.
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Nomor inventaris :  E. 60.

Prasasti : Paguhan.

I. a.

1. /] $wasti sakawarsatita // i saka // 1338 //

2. samankana diwasa ni I€bu talampakanira ri talo
3. nan. hanimbal warukira batara ri paguhan. sag li

II. a.

1. naripramalaya kataggapan denira san anu

2. cap gawe rin gédon digdiwa. sira patih sémut. sira
3. sanarya pagéh. sira san arya guna. sira patih ri pagu

II. b.

1. han. sira patih sireg. sira patih tember.
2. san anangapi pisis. gun i pisis //

3. //200.000 // rog keti ron keti

III. a.

1. genép. padukaliwon. trayodasi. sukla
2. paksa rin asuji. masa // haparab
3. sakawasa //

Nomor inventaris :  E. 62

Nama prasasti

Tempat temuan :  Tidak diketahui dengan jelas; diterima dari seseorang di Am-
barawa (Semarang, Jawa Tengah).

Angka tahun : (Tak terbaca lagi).

Nama raja . &ri Maharaja Rake Watukura.

Fragmen lempengan prasasti bertulisan 7 baris pada satu sisinya. Ukurannya
20,3 x 8 cm. Huruf dan bahasanya Jawa Kuna.

Referensi:  Bosch, OV, 1925, p. 18.

Nomor inventaris :  E. 62.
Prasasti : ”Ambarawa”.
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1. [...] swastidakawarsa/ .../
2. jha &1 mahdr3ja rake watuku /ra] . .. dha] rmoda [ya . .. ] magawai masa
[---]
3. makudur. anun salaha yan/ .../ parahu kapuamadu in / .../
4. [...] satuhanisasimakweh/ .../
N wewd I satuhin—guma[ .../ satuhanisatuhan/ .../
6. 1 kalima in sa sima. samankana ikanag salahha denin manilala drabya haji
[...]
Nomor inventaris :  E. 63.
Nama prasasti  :  Wurudu Kidul.
Tempat temuan :  Tidak diketahui dengan pasti; hanya diketahui dari Jawa
Tengah.
Angka tahun : 1. Wurudu Kidul A.: bulan Waisakha tahun 844 Saka (20
April 922);
2. Wurudu Kidul B: bulan Jyesta tahun 844 Saka (6 Mei
922).
Nama raja . (Tidak ada).

Satu lempengan tembaga berukuran 27 x 23 cm. Bagian depan bertulisan 16
baris dan bagian belakang 19 baris tulisan. Merupakan sebuah Jayapartra. Huruf
dan bahasanya Jawa Kuna.

Referensi:  TBG, 1926.p. 714.
Stutterheim, OV, 1925, p. 59-60, 187.
TBG, LXXV, 1935, p. 444-456.
Damais, EEL III, p. 54: EEL IV, p. 53.

Nomor inventaris : E.63.
Prasasti : Wurudu Kidul.
a.

1. // swasti sakawarsitita 844 baisakhamisa. tithi sasti krsna. wa. wa. $3.

wira. i ri ka diwasa sary dhanadi wway iy wurudu kidul waték halaran winaih

surat jaya )

3. patra kmitananya. sambandha san dhanadi inujar samgét maghuri manaran
wukajana. sina

4. nguh. wka kilalan i manhuri. kunag an pabyawahara datan ta ya i san tuhan i
padan

28]
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11.
12.

13.

14.

15.

16.
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i pakaranan makabaihan tlas rumuhun ri saf pamgét. kinonakan swa warga

. saf dhanadi kabaih petan sigi sigin yan hana lawalawa an wka kilalan ri mayy
. huri kawwibwitan sany dhanadi. kakinya. kwinya. mwag yan hana wwar udasi-

na wka wka nin war yukti

. wnana manarimakna san dhanadi an tan wka kilalan kawwibwitanya nini. ri

san} atita prabhu.

. kunay i datay ni swa warganya kabaih. lawan ikan wag udadina. i grih. i kahu-

ripan. i

paniy laran. tinafan ya de saf pamgét mwary sary tuhan. tan mewéh sahurnya
ka

baih wnana manarima kosapana. an tan hana lawalyewamatra an tan wka kila
lan i maghuri sary dhanadi. kakinya kwinya puyutnya nini rin asitkala wwag
yukti atah tuha

tuha sar, dhanadi. mankana lig nikanan udasina funiwaih swa warga nika sag
dhanadi mwarg ikary rama in burudu sapa

suk wanwa rarai matuha ya ta matagnyan wineh surat pagé pagéh kmitananya
de sary pamgat i padan pu bha

dra wmay samgét lucém pwananta tuha ni kanayakan pu sumig juru lampuran
rake ronga. nahan si

ra mawai jayapatra. yathanya tan hanawuwusa rify dlaha nifdlaha apan huwus
mabunah kawiwe

. kanya tatra saksi san hadgan apatih sar} kirata wahuta maranin sa babru. pa-

ngérruyur sar ka

. ndyal. rama tpi sirig i grih saz tyanta. san kranti. sag nanul. sap wrati. i wurudu

lor saf kawat san a

. bi i kahuripan san guha. mwag ramanta i halaran sar, pasuk wanwa grama wi-

hara kabikuan. winkas

- iri ka kala sap manata. sag gadya. sarymandu. san baliku. sag caki. sag byuha.

tuhakila san kinil.

- parujar si panait. rama kabayan sa surat sa wantér tuhan si patiga sap jaluk. sap

rodaya. san para

- gul sap goma. san padhara. nahan sira hana i ri ka kila likhitapatra sany hadean

citralekha sary ha

déan bajra // swasti $akawarsatita 844 jyaistamasa. tithi saptami $uklapaksa.
wu. ka. so. wara, i ri ki

diwaga san dhanadi winaih surat jayapatra kmitananya de pamgét juru i madan-
dar samwandha hana sa /p/ pdmariwa ha

. ranya ianugrahan de samgat juru ika wanua i manhuri makon ta rasika ta. mi-

lala ika kitéra
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n i maghuri. andan kadi rakuaya tumuduh ika sary dhanadi sinanguhnya wka
kmir kunar sanka ri nagata rasika

11. dinalih tan ri Silanya dadiya manambah i say) tuhan i pakaranan. majar ya i pa-
dharmanika wuwus

12. kinirim ika sary kinonkon surat kinon majara i prastuta nika wuwus. wkasan ta-
diya graha

13. stana. tan anga tka i pakaranan mapindua mankin ta kinirim surat kinon mara.
tan anga atah ya ta

14. matan yan winaih ika san dhanadi surat pagé pagéh kmitananya yathanya tan
wuwusa tka i dlaha nin dldha.

15 tatra saksi sary tuhdn pakaranan makabaihan. samgat jambi Katrini. sandih.
wikrami sawit

16. pankur samgat pamratan. samgat talan. makalankar samgat pasan dan acaryya
besna. makudur

17 sa wadinin madihati dyah padurunan citralekha samgat tiruan welé. samgat
panaruhan sura

18. turus. patih wasah sap kulumpa kuci sary parahita pisor hyasistat. likhita patra
citra hls) )) G

19. lekha san yidi ) ) w likhita tambra arthahetoh dan
acaryya i grih pramodyajata // o // // da //

Nomor inventaris :  E. 64.

Nama prasasti : Kiringan.

Tempat temuan :  Desa Jatibedug, Ngawen, Yogyakarta.

Angka tahun :  : 839 $aka (14 November 917).

Nama raja : (Tidak ada).

Fragmen satu lempengan tembaga berukuran 19,5 x 19,5 cm dan merupakan

bagian sebelah kiri dari lempengan prasasti. Bertulisan pada satu sisinva dengan 14
baris tulisan. Huruf dan bahasanyva Jawa Kuna.

Referensi: JBG, 1936, p. 191.

Damais, EEIL III, p. 52; EEIL, IV, p. 51.

Nomor inventaris :  E. 64.
Prasasti : Kirinan.

1.

/| swasti sakawarsatita 839 kartika masa tithi dwadaéi krsnapaksa. tu. u. $u

[...]
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2. pu sahitya anak wanua i wuga waték péar. umanugrahai ikanarg, wanua i kiri
[

3. mankai mas ma 5 muar tan pari kamuatan kna if hopan bwattaji suwur pra-
kara/ .../

4. lunadaya i safy mawanua lawan pilih masnya. muay tan katamana tkap/ .../

5. apan umah sayy handyan wahuta hyan ikanap wanua i kirinan. manaséakan
Fossd

6. nua i tangalan watak dalinan. arankepi san raghu anak wanuaijoho/ .../

7. wadwa rarai san, lekuk anak wanua i kawun kawurn watek watuhumalag. juru
kalu/ .../

8. tankil. atanda safp bondor. anak wanua i wulakan wateék tarkilan.a/ .../

9. 1 waték lampyar. magranképi sap manunduh anak banua i bakul waték lam-
pyar/ .../

10. n watek watuhumalay. citralekha san tanjunan anak banua i ladahu waté
Famsl]

11. anak wanwa i pandamuan waték wadihati. inanséan pasék pasek mas/ ... /

12. pi saf Ibur poh anak banua i sinaguha waték sinaguha inaséan pasék pa

[...]

toman. wahuta kasipakosi burayut winaih pasék pasek mas ma4so/ .../

13.

14. sén. winkas si rakata. parujar si wudél. samankana kwaih ramanta i kirinan
anupma/ .../

Nomor inventaris :  E. 65

Nama prasasti  :  Katiden.

Tempat temuan :  Daerah Malang, Jawa Timur.

Angka tahun 1314 Saka (antara 24 Maret dan 22 April 1392).

Nama raja . (Tidak ada, tetapi menyebut Sira Sang Mokta ring Krttabhu-

wana).

Satu lempengan tembaga berukuran 35,7 x 9,7 cm, di bagian depan bertulisan

5 baris dan bagian belakang 3 baris tulisan. Huruf dan bahasanya Jawa Kuna.

Referensi:  Stutterheim, JBG, 1937, p. 152 sq.

Damais, EEL III, p. 78; EEL, IV, p. 237.
Yamin, Tatanegara Majapahit, 11, p. 161.

Nomor inventaris :  E. 65.
Prasasti : Katiden.
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1. /] iku wruhane si para same salurah katiden. makanuni para waddhana rig lum-
pay. ye.

2. n andikanifon. dene si para same ri katiden. i rehane wnagna hanumbaka
buro

3. n tan dosaha yen amanan taném tuwuhe hawaléra sabhumi ri katiden hi nog

4. hamagehakeén handikanira sira sap mokta ri krttabhuwana. wnan, hanumbaka
yen amanan tane

5. m tuwuhe. sawarnnani buron tan dodaha. karajamudra yen wus kawaca kagu-

ghona

1. dene si para same ri katiden pihagémane. titi. ka 9. i $aka. 1314. // o //

Nomor inventaris :  E. 66.

Nama prasasti : Palépangan.

Tempat temuan :  Daerah Borobudur, kabupaten Magelang, Jawa Tengah.
Angka tahun : 828 $aka (15 Agustus 906).
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Nama raja ;  (Tidak ada, tetapi menyebut nama Rakryan Mapatih i Hino
Pu Daksottama Bahubajra Pratipaksaksaya.

Satu lempengan tembaga berukuran 36,5 x 17,3 cm, di bagian atas tengah ada
lubang bundar kecil. Bertulisan 15 baris di satu sisinya. Huruf dan bahasanya Jawa
Kuna.

Referensi:  Bosch, OV, 1917, p. 88-98.
Krom, BKI, 75, 1919, p. 8 sq.
TBG, LXIV, 1924, p. 229 not 1.
JBG, 1937, p. 154, 160.
Sarkar, JGIS, VI, 1939, p. 124-130.
Damais, EEI, III, p. 46; EEL, IV, p. 178-180.

Nomor inventaris :  E. 66.
Prasasti : Palépanan.

1. // o /] swasti $akawarsatita 828 punah srawanamasa. tithi astami krsnapaksa.
ha. wa. $u. wara. i ri ka diwasa ramanta i palépanan makabehan. i

2. nan [u] grahan wineh makmitana prasasti de rakryan mapatih i hino pu dakso-
ttama bahubajra pratipaksaksaya. samwandhanya sanka i tan patdt nikanar

3. rama lawan san nayaka bhagawanta jyotisa i kanar sawahnya sianguh lamwit 2
kinon ta ya modhara. pirak dha 6 i sa tampah satampah kunar) sanka ri

4. hotnya tan wnan modhara samankana ya ta matan yan panamwah ramanta i
rakryan mapatih kinonakan sawahnya uturan i tampah haji. sinanguh

5. tampah haji satus dpa sihwa pafijagnya sinkrénya tlug, puluh dpa sihwa kinon
manukura wadwa rakryan i hino safy brahma muar rowar, samgat prin sakaf-
cur

6. mijilakanya lamwit 1 tampah 7 blah 1 i kana samankana ya ta kinon modhara.
pirak dha 6 i satampah satampah jari ramanta matahil pirak dha

7. 6 i satampah satampah pinda pirak patahil ramanta ri kanan, sawah lamwit 1
tampah 7 blah 1 pirak ka 5 dha 5 len sanka ri pilih mas muag katik prana.

8. 8 mara i bhatara prana 4 i sa, nayaka prana 4 pinda sawah ni katik lamwit
1 tampah 1 suku 1 kinabehanya. sawah ramanta lamwit 1 blah i katuha la

9. wan tampah 2 kapkanan tampah 1 nahan pratyeka ni sawah ramanta sampun-
yan inukur i tampah haji. len sumanka rika hana ta sawah bhatara kmitan ra

10. manta lamwit 1 dmak ni pajamiila lamwit 1 tan inukur ika apan hinanyan swa-
bhawanya muan lafjan pirak dha 14 patukan pirak dha 4 // panurat pira
11. k ma 4 umijil ri magha winawa safy umikul wali bhatara. pawdus pirak ma 8

umijil ri watanan. nahan anugraha rakryan mapatih i ramanta i palépa
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12. nan sapasug banui tatra saksi samgat pri dapunta uddra anak wanua i sranan
pumpunan ni bihira if, pahai. amasanakan i rakryan mapatih dyah wa

13. no ar_xak wanua i syutan waték tiru ranu. tuha kalag rikag kala pu baruna. pu
palini. tuha banua pu kmir. pu gamana. pu gambir. gusti pu karna. pu aruna. pu

14. wari. guru pu tarafijal. parujar pu pradhana. manragkpi pu kudut. winkas pu
sadha. tuha banua i lampapan pu gammar. wariga pu bur. huler pu bay. na

15. han kwaih nira managam kon kumayatnakan uja /7/ rakryan mapatih i hino. lik-
hita patra citralekha samgat prin.

Nomor inventaris :  E. 67

Nama prasasti : Waringin Pitu.

Tempat temuan :  Desa Surodakan, kabupaten Trenggalek, Jawa Timur.

Angka tahun : 1369 $aka (22 November 1447).

Nama raja . Paduka Sri Maharaja $ri Sakalayawarajadhiraja Parameswara
$ri Bhattara Prabhu . . . Wijayaparakramawarddhananamara-

jabhiseka Garbbaprasutinama Dyah Krtawijaya.

Empat belas lempengan tembaga, masing-masing berukuran 37,5 x 12,5 cm.
Lempeng pertama bertulisan 6 baris di satu sisi, yang terakhir bertulisan 4 baris di
satu sisi, dan yang lainnya bertulisan di ke dua sisinya dengan 6 baris tulisan. Huruf
dan bahasanya Jawa Kuna.

Referensi: JBG, 1938, p. 117, 127.
EEIL III, p. 80; EEL, IV, p. 85.
Yamin, Tatanegara Majapahit, 11, p. 181-212.

Prasasti : Waringin Pitu.
Nomor inventaris : 67 a sd. 67 n.
I. b.

1. // o /] awighnam astu // o // swasti ¢ri $éakawarsa. tita. 1369. marggasdira masa.
tithi. paficadadi suklapa

2. ksa. tu. u. bu. wara. kurantil. daksinastha grahacara. rohini naksatra. prajapati
dewata. mahendra

3. mandala. sadya yoga. kowera parwweda. sakragni muhurtta. wawa karana. wrsa-
bha rasi. i rika diwasanyajfia

4. paduka $r maharaja. sri sakalayawarajadhirajaparameswara. §ri bhattara prabhu
/| dewajyestasadriya
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lokanikaraprawanyabhuteswarah. wiswaksenasamanasarwwari puradhwarggon-
natiochedakah. sarwwajiiatu

liteswaratwa bhuwanastomaprapijyatmakah. bhaswatkirttiyaso witanawilasat
sadwaktrapankeruhah // sa

a.

mastarajanyakiritabhrngaganasprsat saccaranambujatah. jitadwisaddwesawisesa-
bhrtyabhrtipradana pra

krtapraharsah // saghrstacittasaranagata sagstutango. gangambuwegasadrsasruti-
danatadrah. adrisapa

dasatatasthitacittasalah. $laghyojagatsumahatay paramaika nadah // sadmart-
tyawaktrakumudaprawiwodha

nenduh. dustaprawrttitimirosnakaropamanah. satswagateswa bhimukhowimu-
khahkhalesu. lokesunirmmalaruca

tulitassukirttya // wijayaparakramawarddhananimarajibhiseka. garbbhaprasi-
tinama. dyah krtawijaya. saha carita mwa

najila paduka bhattara rig daha // dhatritulya warapradana wacanarambhabhi-
rupastuta. padmabhinasuriipadarsanajaga

b.

nnetrapramodapradi. $arwwanisadréaprabhutwasahitajfianati sarasraya. silacara-
gunadibhusana

yutaswamibratatworjjita // prdwidharendraduhituh pradima pratista. lokesake-
$awamaheSwarasrsta

deha. ghaweswarasyanrpateh parisangrahaya. sarwwapramoda jabhawrddhiwi-
warddanaya // sampijitanikhila

marttyaganairggunoghaih. nariniyiithanijadharmmawiweka waktri. karunya-
buddhisahitasputasatyabhasi. sarwwapra

rambhacaturibhuwanedwitiya // jayawarddhani namarajadbhiseka. garbbha-
prasitinama. dyah jayeswarl. inirip

denyajila paduka bhattara rir) jagaraga // swamibratatwon natapunyagatri. nair-
mmalyawijianawiSesasuddha. sila

a.
disatbhuisanabhusitangi. patyawaluptasmaranaprasanna // wijayendudewi nama-
rajabhiseka. garbbhaprastitinama

dyah wijayaduhita. inirip muwah denyajiia paduka bhattara rig kahuripan //
swabhujasaktiwi$esasuraksitah. ksiti dhare

$warawansasamudbhawah. bhawapayonidhisaficaranaplawah. pla wagadurjjana-
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sarppagalorjjitah // jitasapatnawisesaparakra mah. krama
niyojitawarnnaparasparah. paramapanditamanasasanmato. matimadanwitasasa-
napujitah // rajasawarddhana namarajabhise

ka. garhbhaprasutmama dyah wijayakumara. saha carita mwar ajna paduka
bhattara rig tafijunpura // mahendrayosit pra

tiripariipa. suripapujyakrtitulyawesa. wasikrtaswamidayati rlkta riktaprabha-
prajwalitogrageha // grhakriya

b.

locanasaktacitta. wicitrasadbhiisanabhiisitingi. sadgitasan Kirttana mananiya.
nayengitecchakusald swabha

rttuh // mangalawarddhani namarajabhiseka. garbbhaprasiiti nama dyah surag-
harini. iniriy denyajila paduka bhattara rir pa

jan // ananyasamprarppitacittamala. malaksayatyantapawitra gatri. trikalasat-
karmmasukhaprawista. wisi ‘ .

stadewasmaranaprasakta // garbbhaprasﬁti:ﬁma. dyah sure¢ warl. muwah inirig
denya /jfia] paduka bhattareg kemban jnar //

patibratatwadhwaniyukta sagstutakriyasamaradhana tatparat maka. makapra-
dattadrawinapramoditajiteya de

wasmrtisamprawarttitd // rajanandane$wari namarajabhiseka. garbbhaprasuti-
nama. dyah sudharmmini. inirir) denya

a.

[jfd] paduka bhattire wenker // swakarmmasanwarddhitaniti satgunagunaj-
nasampujitawikramasdrayah. $rutarthasambhasa samuttha

sammano. madadidoanupayuktamanasah // prajaprasastatisaya pratapapratapi-
ta sadhujanapratanah. pratanita

swatmakulaprawrtti prawarttananujjita satswadhrmmah // girisawarddhana na-
marijabhiseka. garbbhaprasiitinama. dyah siiryya

wikrama. saha carita mwan ajia paduka bhattara rirj kabalan // swaswanmi sar)-
sewanakaryya tatpara. paraddhyasilakilala

lanonmata. nitanta bharttrpriyakarmma karttrka. krtapraharsa satatan prawart-
tita // tipyaprawadyadiniyogadaksa.

daksinyalawanyagunatirikti. raktaprawaladyuti sanmbhosta tustiprada sarw-
wajanesudrsta // mahamahisi na

b.

marajabhiseka. garbbhaprasﬁtinéma. dyah sawitri. inirip denyajiia péduka bhat-
tara riy) tumapel // swarupasarl

pyasurupata gunagunyoghacitraspadakaryyaripakah. wipaka w11nanaw1$esama-
nitapranitaniti prakrti pra
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karsakah // $rutismrtiprotthita dharmmakaryyasthityarttha sallocitakaryyabhe-
dah. wibhaktapawistajanandhakara di

wakarabhaprabhaworjjitaitma // sinhawikramawarddhana nima rijabhiseka.
garbbhaprasutinama. dyah suraprabhawa

. saha carita mwan ajfia paduka bhattara rin sinhapura // patlpnyarambhana
karmmasila. swasdsananugrahananuyukta. anu

jjita strlsamayaprayata SuSrusayasacc aritanuwartta // netrapramodaprada sat-
prawrttih. nirwwarttita saccarita kriya

a.

ptih. widwajjananinditasarwwabhutih. nirantarotpaditadewabhaktih // raja-
sawarddhanadewi namarajabhiseka.

garbbhaprasitinama. dyah $ripura. inirin deny ajria paduka bhattara rin matahun
/| akarasannibhawisesagunapra

dhano. nanapradananikarartthisukhapradata. tapaprasantikaranadyutisitakan-
tih. kantapraharsakaranoda

yahetukantih // tibrapratdpaparitapitamurkkhasarppasantapaduhkhakarana-
dyutibhaskarabhah. bhaswanmaricisu
yasobrajalabdhabodhabuddhoghabuddhisarasiruhasaktasaktih // wijayaparakra-
ma namarajabhiseka.

garbbhaprasutinama. dyah samarawijaya. saha carita mwan 2jda paduka bhatta-
ra riy wirabhimi gajendralilragama

b.

natisobhini. madhuryyahrdyasrutasatyabhisini. mrgangananetrawilolalocana.
ldlityasadbusanabht

syawigraha // sorupyakodalyagunodayadhya. manahprasadatisayaprasanna. wa-
vahpraharsobhyuditorura

smih. smitaspuraddiptimanojdamirttih // rijasawarddanen dudewi namaraja-
bhiseka. garbbhaprasutinama dyah

pureswari. iniri deny @jfid paduka bhattare kliry // bapurggunajiatamanohpra-
karsaprakarsitajianagunajhama

nyah. manobhawininasuripawiro. wairaprawitahitasaktawiryyah // trinarttha-
samraksanakarmmasilah. $ai

lendrasosthairyyagunorjjititma. anujjitaksatrawisesasamjnah. sanjAatasastrart-
tharasatisarah // girindrawarddha
a.

nanamarajabhiseka. garbbhaprasitinama. dyah wijayakarana. sahacarita mwan
ajfia paduka bhattara rin kalingapu
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ra // nilambujatadalaciruwikampitaksi. ksiptambudambarasamutthasasankapat-
tra. tambrostadrstatanudantawilambilaksmi

h. durlaksyahansagamanadrutagaprakrtya /| anangapatnipratiripalaksita. sulak-
sanananmdxtagatrambhrama bhrama

dbhramaryyuttarasanwrtalaka kalaswaratyantamanoharasmita // kamalawarn-
nadewi namarajabhiseka. garbbha pra

sitinama dyah sudayita. tinadah de rakryan mantri katrini. rakryan mantri
hino. dyah sudewa. rakryan mantri sirikan dya

h sudarsana. rakryan mantri halu. dyah jubug. saksat tridaktyawatarobhayaku-
lawisuddha. uminsor ify tanda rakryan ri paki

b.

rakiran makabehan. rakryan rahga. mpu capana. rakryan kanuruhan mpu sam-
parkka. rakryan dmun mpu pambu

buh. sarwwe ikata kabeh. adhika mantri kulodbhawa. rakryan tumengun. mpu
gadip. sujanadurjjana raksanatadhana tatpara. 3a.

ktarasike karaksaniny sadhu mwan kanigrahanir, durjjana. rakryan mapatih in
majapahit. nama pisita gajah geger. ja

gad raksana locana nalasya. taraléméh rasike kalocitanin karaksanir jagat tan
kawuntat sap dharmmopapatti. wyawaha

ra wicchedaka. samgét i kandanan atuha. dan acaryya naradhara. noddha tark-
ka parisamapta. samgét i manuri. dan acaryya tarana

tha. waisesikaparisamapta. samgét i pamwatan. dan acaryyarkkanatha. nyaya-
wyakaranaparisamapta. samgét i kandanan ra

a.

re. dan aciryya jinendra. boddhatarkkaparisamapta. dharmmadhyaksa rig ka-
$aiwan. dan dcaryya swara. siddhantapaksa. dharmma
dhyaksa ri kasogatan. dan acaryya $astraraja. boddhatarkkaparisamapta. ri
turuy 3jAa paduka $ri maharaja. kumona
kén san hyan dharmma rif warinin pitu. pagawayakna saz hyan ajha haji pra-
sasti. wijayaparakramawarddhanalaficana. maka rasamratisubaddhani
rikan warinin pitun sinug rajadharmma de paduka 3ri raja saduhiteswari. garb-
bhotpattmama dyah nrttaja. sira ta pitamahi de

paduka &ri bhattara prabhu. kunén pwa sambandhanikag wari fiin pitu yan ina-
rambha rajadharmma de paduka $ri rajasaduhiteswari dyah
nrttaja. makadon pamratistananira ri sira ramanira. $ri paduka parame$wara
safy mokta rin $inyalaya. huwus inubhaya sanmata niini de
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VIIL. b.

i

nira sira rakani 8ri bhattira hyar, wkas in sukha. nimitta nig prasiddhapagéh
kasusukan sary hyar dharmma. tlas kasrawanan namabhiseka rajasa

2. kusumapura. mankana pwa tatwabhilta saf hyayy dharmma rig rajasakusumapu-
ra. ika ta nimitta paduka sri bhattara prabhu sira motus ri

3. kadadyan san hyan ajfa haji prasasti. mratisubaddhani samarambhani sira nini-
ra. gati safy hyanp dharmma turun krtaprasasti. irika ta

4. dan acaryye sanatha. mawastharyyanyayadhikara. sinarabharanupacara sap
hyan aj#a haji prasasti. tlas sampurna. ti

5. nanda wijayaparakramawarddhanalaficana. hinlepan pitawastra. winaca ri san-
mukha paduka sri mahdraja. ri sdénira yogya desa

6. wasthita. tinarkil iry bhata mantri mukhya. makadin brahmapa daiwasogata //
kunen parimanani bhupradesa sary hyar dharmma rin warinin pi

VIIL. a.

1. tu. rip purwwasidaktan lawan kamalagen. manidul sakin purwwa. dpa. 81. ma-
netun anidul. dpa. 230. manidul amneér anu

2. tug tuman. dpa. 336. manilyan sakin tumar. sapakliran lawan kalimusan. dpa.
21. manidul anilyan. dpa. 101.

3. manilyan amnér anuju tumar. dpa. 290. manalor amnér sakin tumar). sapak-
liran lawan keémban rawa. dpa. 145. manilyan amner. dpa. 166

4. . manidul anuju tumar. dpa. 64. manilyan sakin tumary. sapakliran lawan pabe-
ran. dpa. 269. manidul amng@r. dpa. 15. ma

5. netan amnér anuju tumar. dpa. 269. manidul sakin tumarn tka rin agneya.
sapakliran lawan kalagen. dpa. 102. manilyan saki

6. n agneyanuju tumar. dpa. 290. manalor sakir tumar). sapakliran lawan sima
tajury. dpa. 102. mahilyan amnér anuju tumay. dpa.

VIIL. b.

1. 310. manilyan anidul matra sakin tumarn. sapakliran lawan lagada. dpa. 10.
manilyan amneér ttmdun i kali. dpa. 330. manidul atut ka

2. li sigaradanuju tuman. tka rin daksina. dpa. 440. manilyan sakin daksinantut
kali sigarada.-sapakliran lawan beéron. dpa. 220. menta

3. iy kaly analor amnér. dpa. 86. manetan amnér. dpa. 130. manalor amneér. dpa.
380. manilyan amnér. tka rin nairiti. dpa. 130.

4. manalor amner. dpa. 90. manetan amnér. dpa. 74. manalor amnér. dpa. 71. ma-
nilyan amnér. dpa. 101. manalor amneér

5. . dpa. 130. manilyan amnér dpa. 80. manalor amngr. dpa. 160. manilyan am-
nér. dpa. 75. manalor amnér. dpa. 54. manetan a

6. mnér. dpa. 81. manalor amngr. dpa. 71. manilyan amnér. tka vin pascima. dpa.

178. manalor sakin pascima. dpa. 82. manilyan a




IX.

IX.
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a.

mneér anuju tumay. dpa. 779. manalor amnér ttumdun i banawan anuju tuman,
muwah tka riry bayabya. sapakliran lawan

sarba. dpa. 140. manetan sakin bayabya tut banawan sigarada. sapakliran lawan
sadar. dpa. 769. mentas in ba

hawan analor amnér anuju tumarn. dpa. 228. manetan amneér sakir, tumap. sa-
pakliran lawan asin. dpa

37. manidul amnér. dpa. 130. manetan. dpa. 101. manalor amnér amgat loh
tka rin uttara

dpa. 765. manilyan analor sakig-nuttara. dpa. 31. manalor amner anuju tumay.
dpa. 565. maneta

n amn@r anuju tumar muwah. sapakliran lawan bayalanu. dpa. 218. manetan
amneér sakin tumarp. sapakliran lawa

b.

n selur, dpa. 110. manidul anetan nuju tumary. dpa. 101. manidul amner sakin,
tumarynanuju tuman muwah sa

pakliran lawan panambitan. dpa. 708. manidul sakip tuman amgat loh sapa-
kliran lawan pakambinan. dpa. 251

. manetan amnér anuju tumarn tka rin aisanya. 270. manidul sakin aisanya.
sapakliran lawan balibaya. dpa. 220.

manilyan anidul. dpa. 170. manidul tumdun ig banawan anuju tumar. dpa. 90.
manetan atut banawan si

garada. dpa. 170. méntas i banawan anidul amner. dpa. 100. manetan. dpa.
310. manalor. dpa. 33.

marnetan. dpa. 70. manalor ttumdun i bahawan anuju tumar. dpa. 461. mane-
tan atut banawan sigaradanu

a.

ju tumarn muwah. sapakliran lawan panumbanan. dpa. 110. méntas iy banawan
anidul amnér tka rin pirwwa muwah. dpa. 583. samankana parimanani
bhilpradesani sagy hyary dharmma rig warinin pitu // hana ta karan kagarbbha
riny bédhan. karany manis. karar anarawita. panrt wetan. dpa. 110.

panlari kidul. dpa. 230. panrt kulon. dpa. 102. parilari lor. dpa. 232 // muwah
karagy kagarbbha riry béron. karan itik i

tik wetan. kulon. pairt wetan. dpa. 193. panlari kidul. dpa. 450. panrt kulwan.
dpa. 191. panlari lor. dé

pa. 460 // muwah ana karay kampihan san hyap dharmma rin warinin pitu.
haran ir} karary kangul. wetan manidul amnér. tumdun ig bana

wan sapakliran lawan béron. dpa. 900. manilyan atut banawan sigarada. sapa-
kliran lawan arén arenan. dpa. 468. me
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b.

ntas i, banawan manalor amneér. sapakliran lawan kawista. dpa. 901. manetan
amneér. sapakliran lawan beron. dpa. 470 // muwah ana

harahara kagarbbha rip béron. panrt wetan. dpa. 83. panlari kidul. dpa. 202.
panrt kulon. panlari lor. pada lawa

n wetan kidul // muwah analas kabhukti sakin sar, hyarn dharmma rin warinin
pitu. rip purwwasidak&tan lawan niru. dpa. 260. manilyan amné

r. sapakliran lawan manungal. dpa. 1161. manilyan analor mmatra. dpa. 241.
manalor amnér anuju tumary. dpa. 210. maneta

n amner. sapakliran lawan blahan mwag sawen. dpa. 413. manidul anetan
| tka riy piirwwa muwah] ') dpa. 508 // hana ta desansa

sary hyary dharmma ri warinin pitu. manaran tgal. rip purwwanidul amner tka
rin agneyanuju tumary. sapakliran lawan kpuh. dpa. 151

4.
. manilyan amnér. sapakliran lawan malane. dpa. 121. manalor. dpa. 83. manil-
yan. dpa. 53. manidul. dpa. 92

. manilyan amnér. sapakliran lawan malane. mwar, pamanukan. dpa. 392. ma-
fialor amncr anuju tumary. sapakliran lawan san a’

las. dpa. 310. manetan amner. sapakliran lawan kalimusan. dpa. 508. manidul.
dpa. 90. manetan dé

pa. 65. manalor. dpa. 12. manetan tka rin aisanya. dpa. 74. samankana parima-
nanikan tgal // yatika tan ka

tamana deniy winawa sa /5/ manakatrini. lwirnya. pankur. tawan. tirip. mwar
pininhe. wahuta rama. ndyaka pratyaya. la

wan sakwehniny manilala drwya haji rip danu. wulu wulu. parawulw agen admit.
makadiny misra paramisra. panhuray. krir. padém. mani

+ b

mpiki. paranakan. limus galuh. malandag. Ica. 1€bléb. kutak. tankil. trpan. su-
kun. haluwarak. rakasar. rama

nan. pininle. katangaran. taji. watu tajém. sungin. panunénan. tapahaji. airhaji.
manhuri. tirwan. maniga. pamanika

n. misro hino. misraninanin. sikpan. rumban. wilafy wanwa. parag. sunkha.
dhura. manrumbe. mangudje. pasukalas. pati

keélangas. juru baraka. juru tgél. juru judi. juru jalir. juru huAjéman. juru klig.
juru cina. juru gosali. tuha na

mbi. tuha dagar. pinta palaku sakupar satak. pakuda. pahaliman. pawdus. pa-
wuruk. pawayuh. pasambar,. palih kuwu. pada

wut panpan. parajég. pakikis. pawlit. panamas. panlug, kupag. paprayascitta.
kdi. walyan. widu manidug. sambal. su
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a.

mbul. hulun haji. singah. pabrsi. pawulur, wulug. pujut. bhondan. jéngi. pan-
dak. wwal. wunkuk. watek i jro kabeh. itye

2. wamadi. tan tamatah irika kabeh. mankana tekan suka duhkha magén admit.
kadyanganin mayar tan pawwah. wall rumambat if natar . wi

3. pati. wanke kabunan. rah kasawur ir natar. kadal mati rin awan. sahasa. hasta
capala. wakcapala. duhilatén. amijilakén wu

4. ryyanig kikir. mamuk. mamu [1] pag. ludan. téndasniry mas. ansa pratyansa.
danda kudanda mandihaladi. saprakara kabeh.

5. kewala san hyan, dharmma rin, rajasa kusumapuratah pramaneriya. kunén ikan
amisra. ahémbul. adawrin. angumarar. amdél. amahar,. a

6. napus. anubar. anula wunkudu. angula.’adyun. anarés. anapu anhanamanam.
agraway payur. mo

XIIL.b.

1. pih. nipah. runki. agawe kisi. amubut. akalakala manuk. yawat umungw irika
kabeh. kewala san hyan dha

2. rmma rif rdjasa kusumapuratah pramaneriya madrwya ta sar hyan dharmma
rin} rajasa kusumapura padagar lwiranya atitih aba

3. sana anawari ahufijal amahat adagan bakulan sesinir, gaga sesininy sawah sesinin
sagara sesinin ror tan hina

4. [naj tah kwehnyan manhébi panataran sa hyan, dharmma rig rajasa kusuma-
pura. tatan panranképa wulunin dwal rir sarahi. anulag kbo. anular sa

5. pi. 40. ulanénya. anula, wdus. 80. wdusanya. andah sawantayan. agulufian
patar pasary. anarah patan tuhan. pande wsi. pa

6. nde mas. pande dag. pande kansa. pande dadap. amarangi kapwa patan gusali
rin, sawanwa. acadar. atwih amanantén. kapwa

XIII. a.

1. titiga sowary. mwar salwirnnin, parahu. joror. kétpak. kusjalan. patap tuhan
rif sawanwa. ramwan patiramwan. ika ta kabeh samanka

2. hinanya. anuy kaknana sadrwya hajinya. kunén kinawnanaken ir sansa san
hyary dharmma rir rajasa kusumapura. tatkalanin karyya karyya suta

3. kadi. wnan amaguta payur, tigary warnna. askar asuhun limba. ajénw ahalay.
asumpan * atufiju siniwak. apras prasa rig bale. akadut a

4. suku. atutuwuhana dumpul. anulésana saka. abidanaga kékefanan. apaslana
kémban. aprasa manu

5. k. apewakewakan. asésmatana titiklan. alama kag€glaran. mwan wnanatémwa
min ro. ahangwa wali

6. palanka gadi. kémban if péry. buddhiwanin. huripan. ityewamadi. mwary wna-

namanana rajamansa. badawary. wdus guntin. karun pulih. asu tugel
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XIIIL. b.

L

. phalanyan ansa punpunan sar hyar dharmma rirj rajasa kusumapura. mankana
rasa sar) hyan ajfd haji prasasti. kunér sdenanyan tan awanya nruddhamunki
munki

2. lanrubakna rasa san hyan ajfa haji prasasti. mne hlém tka ri dlaha nin dlaha.
yadyan sawakanya. mo#fcatur warnna. bra

3. hmana. ksatriya. waisya. $udra caturasrami kunég. brahmacari. grhastha. wana-
prastha. bhiksuka. yatiko mangu

4. hakna wiparitaninp brahma mukodita saptawrddhi. ndya ta Iwirannya // ayur
haniryyasohanih. hanih prajfia sukhasriyam. dharmma santa

5. na hanig ca. santu te saptahanayah // ndhan tika panguh€nya. athér buktyakna
phalanir, sarwwapata. sarwwopapataka. sarwwamaha

6. pataka. sarwwatipataka. ca muwah liyy sag hyan dgama // rajadharmman ca yo
hatwa. mohan morkkhyadati krudhah. sayatra ma

XIV. b.

1. hapdpi. cirangacchaturerawam // yawat partiste bhumo. maha merus saparw-
watah. tawat tilwisabhuktissyat. ra

2. jadharmma prabhedinah // athawa duhkhe sampurnne. punarbbhawam upaga-
tah. ksudrajantusarirani. lokadewesanyawa

3. punyat // yadisyan manusi bhatah. kliwah kustah pramattakah. daridrhah pati-
tah kufijah. wadirondah kunis tatha // nahanta

4. phalanyan umulahaken anyaya prawrtti. kawula tan de sap hyan trayodasa sak-
si//o// astu.om// o //

Catatan:

1) Bagian ini lempengannya sudah aus sehingga tidak jelas bacaannya. Kata perta-
ma masih nampak samar-samar rka. Kata keduz masih nampak huruf 7¢ dengan
tanda wlu. Kata Ketiga masih nampak adany: tanda suku di bawah sebuah
huruf diikuti oleh huruf wa dengan ligatur wa. Kata terakhir masih jelas huruf
wah pada suku kedua.

2) Maksudnya:asumpin.

Nomor inventaris :  E. 68

Nama prasasti : Barsahan.

Tempat temuan
Angka tahun
Nama raja
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Satu lempengan tembaga berukuran 53 x 23 cm, bertulisan 13 baris di bagian

depan dan 8 baris di bagian belakang. Huruf dan bahasanya Jawa Kuna.

Referensi: JBG, 1938, p. 119, 130.

Nomor inventaris :  E. 68
Prasasti . Barsahan.
a.
1. rak. rakadut. pawa. winilai. katangaran. tapahaji. airhaji. malandar). léca. lablab.

10.

1L

12

kalankan. kutak. tankil. trpan. salyut. watu walary. pamanikan. mali

. ka. sikpan. rumban. wila, wani. ) wiji kawah. tink&s. mopih. manambani.

sahiran. tuha dagagu juru gusali. magrumbe. mangusjai. juru klin. juru husja-
man. juru judi. juru jali.

. 1. pabasar. ?) pagula. pawunkudu. pulug padi. misra hino. misraninanin. wli

hapu. wli wadury. wli tambag. wli harér. wli padjut. palamak. wutan. danhélan.
pakalankan. kare

. rénan. tpun kawur,. sunsug. panurag. pasukalas. sipad wilun. *) jugkug. pani-

nanin. pamawasya. hopan. panranan. skartahun. pabayai. parama. auwr. panluy
blah panlu

. watak. pakarapa. pawuwuh. tundan. kipakipah. laficuran. usunusunan. kdi. wal-

yan. mamanah. magalah. magandi barénran. mahiliman. makuda. widu mani

. dun. mawulury wulun. sambal. sumbul. hulun haji. singah. pabrsi watek i jro

ityaiwamadi kabeh. tan tama ta ya maminta drabya haji wulu-wulu irikery sima
i barsahan

. kewala dapunku ugihan muar anak sarika san pantan. tka ri sa wkawet sarika.

pardnani drabya hajinya kabeh. kuméndin tika tka ri suka duhkhanan rama
jataka sama ma

. 1a sraya i ri kery sima i barsahan. kadyanganin mayar tan pawah. walu rumam-

bat ri natar. wipati. wankay kabunan. rah kasawurir, dalan. hidu kasirat. duhi-
latan.

. sahasa. wakcapala. mamijilakan wuri nip kikir. mamuk. mamumpag. lidan.

tutan. ansa pratyan’sa. danda kudanda. mandihaladi. dapunku ugihan. muan
anak sari

ka sary pantan. tka ri sa wkawet sarika pramana i ri ka. muar, deyanikanarn pin-
hai ri hujur. antan parabyapara ta ya i sapirbwa sthiti buricap haji nikanar
sima i barsahan sa sini

ddha kanya i ri ya rinylagi. apan sampun pagéh nyanugraha 3ri maharaja. i da-
punku ugihan. muar, anak sarika sar} pantan. ri tulusani pagéh ni kaswatantrani
kanar sima i

baosahan. kinawnania kanyan paka purwwa stiti, mawwat karug siki myie
arikan manatag i sira sang wineh trpan. Samarikana denya samgat erpan kalih
pu sudhdsaya. muag
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N

10.
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pu umo. sama tékyénita sira magéhakna anugraha $ri mahéraja. i dapunku u-
gihan. muar anak sarika sary pantan. ri tan padamel damlanira purih i ri kanag
sima i ‘ )

. barsahan. tan pintana i kanay sima i ri kanan toh karun ma. su 5. tan panuru-

panagalah. tan paminta pobhaya kipa kipah. sunsup nayaka prakara. kewala i
kanarn karur si '
ki mijil ankan manatag juga siddhakna ri kanar sima i barsahan ri sira. haywa
sira wistara molahulah. ya ta tan pandeya pramada ri sira. nuniweh polinani

. pananuraga s$ri maharaja i ri kanar sima i barsahan. kunar yatanyan tulusapa-

geha anugraha $ri maharaja i dapunku ugihan. muar anak sarika san pantan.
matanyan wi

. neh sariki makmitan atulis ajfia haji de &ri maharaja. makaphala tan kolahu-

laha dapunku ugihan. muan anak sarika sa pantan. tka ri sa wkawet sarika. de
sary ’

. nayaka pratyaya. muary san anagata. trpan. lawan sawargga sariki wargga sima

i barsahan. nuniweh i kanan pinhai ri hujug. hlam tka ri dlaha nig dlaha. yap-
wan hana sira wineh tr ‘

. pan. muar sary makmitan sarbwa wulu wulu. lawan sar, nayaka pratyaya. i ri

kanan pinhai ri hujug. runiweh i kanar, wargga sima i barsahan. kamatana tan
vakna i sarasa sary

hyanajfa haji anugraha ¢ri mahardja i dapunku ugihan. muag anak sarik‘ﬁ sary
pantan. ya saiikdna nin pradanya. salwir nir langhana ri sa /»/hyanajda haji
lwiranya. knana ni gra

ha ma. ki 2 su 1. mwan salwir nig pafica maha pataka bhuktinya ri sahasra kKoti
janmantara. i wruhanira prayatna /]o]]

Catatan:

1)
2)

3)

Maksudnya: wilan wanua.
Maksudnya: pabisar.
Maksudnya: sipan wilud.

Nomor inventaris :  E. 69.
Nama prasasti : Ayam Téas L.
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Tempat temuan :  Daerah Purworejo. Jawa Tengah.

Angka tahun : 822 Saka (1 Januari 901).

Nama raja : 8ri Maharija Rake Watukura Dyah Dharmodaya Mahasam-
bhu.

Satu lempengan tembaga berukuran 25 x 9 cm, bertulisan 9 baris di bagian de-

pan dan 6 baris di bagian belakang. Huruf dan bahasanya Jawa Kuno. (Lihat juga
nomor inventaris E. 74).

Referensi:  Stutterheim, JBG, 1938, p. 121-122, 137.

EEL II1, p. 42; EEL IV, p. 40.

Nomor inventaris :  E. 69.

Prasasti : Ayam téas .

a.

1. swasti sakawarsatita 822 punah posyamasa tithi astami suklapaksa. ha.

2. ka. wr. wara. tatkala ajfia ¢ri maharaja rake watukura dyah dharmodaya maha-
sambhu

3. tumurun i rakryan mapatih i hino pu bahubajra pratipaksaksaya rake halu pu

4. sapgramanuraddhara. rake sirikan pu samarawikranta. rake wka pu bhaswara.
rake pagar wsi

S. pu wirawikrama rake bawar, pu malawan samgat tiruan pu $iwastra. maghuri pu
cakra

6. wadihati pu dapit makudur pu samwrda. kumonnskan soara nip wanua sima i
aya

7. m téas hinhighana ikana masambyawahara hanagkana anup tan kna de sap
manilala nra ! )

8. byahaji tlug tuhan in sa sambyawahara iy sa sima. yan panulag kbo ya ruag pu-
luh

9. kboanya. sapi pata puluh wéhus ? wualury puluh andah sawantayan manguluna

b.
tlun pasan. manarah tlup lumpag in sa sima. yapuan pinikul dagagnya. kadya-
nganin mabasana

2. masayar. makacapuri kapas wunkudu tamwaga gansa wsi timah garas * padat
wéas lga ¢

3. gula. sapukan niry dual kalima bantal i satuhan pikul pikullananya. wandai ma-

lany
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4. tamwaga. gansa. wsi. sobuban iy satuhan tannénun cadar patan pacadaran ip
sa $ima. ma

5. yahuk adoh hana ayaw ° téas atapa amasuhara 3 saparahu kabua maku

6. ngalana tundan masuhara 2 i satundan //

Catatan:

1) Maksudnya: dra.

2) Maksudnya: wedus.

3) Maksudnya: garam.

4) Maksudnya: /na.

5) Maksudnya: ayam.

Nomor inventaris :  E. 70.

Nama prasasti : Sukameérta.

Tempat temuan :  Lereng gunung Penanggungan, antara puncak Gajahmungkur
dan Bekel, Jawa Timur.

Angka tahun 1218 Saka (29 Oktober 1296).

Nama raja : i Maharaja Sri Yawabhuwanaparameswara . . . Krtardjasa

Jayawarddhananamarajabhiseka.

Sebelas lempengan tembaga, masing-masing berukuran 31,5 x 11,5 cm, bertulis-

an pada ke dua belah sisinya dengan 6 baris tulisan. Huruf dan bahasanya Jawa
Kuna.

Referensi: OV, 1938, p. 23.

JBG, 1939, p. 120.

Stutterheim, INI, 1, 1940, p. 33-49.
Damais, EEL III, p. 74; EEIL, IV, p. 80-81.
Yamin, Tatanegara Majapahit, 1, p. 235-251.

Nomor inventaris :  E. 70
Prasasti : Sukamrta.
I. b.

1.

/| o || swasti sakawarsatita. 1218. karttikamasa. tithi. dwitiya suklapaksa. tug.
ka. ca. wa

ra. kuninan. daksinastha grahacara. adranaksatra. mitradewata. barunamandala.
atiganda

yoga. wairajyamuhurtta. kuweraparwwesa. walawakarana. mrcchikarasi. irika
diwasanyajfia
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$ri mahdraja. $ri yawabhuwanaparameswara. aninditanubhawaparakramakalpa-
drumaparijatana

masamanadhikarana. k_satrawahéakulawyapagataghanagagar_]atériganasahkfma—
dasankanirbhi

nna. sangramasirasiiratarasira. jagatkalakdtarirajadhwansakara. sadanantakana-
rawarasiraccheda

a.

karana. wiwarnnapari$iinyasamastaripuhetuka. sakalasujanahrdayakamalawika-
satsiiryyasa

dréa. yawabhuwanekagracittanipunaprarthisthityekatapatra. rakryan mantri
sangramawija

ya $ri krtarajasajayawarddhananamarajabhiseka. sacaturbhratrpatnika. sacchaya
ta sira 13

wan sira 3ri rantén hajinira catusanak. samastakrtanagaraduhita. pada ta sira pu-
tri

de bhatara &ri krtanagara. sira sar} lina ri siwabuddhalaya. makadi $ri parames-
wari. dyah

dewi tribhuwaneswari. $ri mahadewi. dyah dewi narendraduhita. 8ri jayendrade

b.

wi. dyah dewi prajhiaparamita. 8ri réjendradewi. dyah dewigayatri. kumararajasa
tputraparigata. inirin ta sira denira ranakira sankwe $rT parameswari. sira ta
prabhu sukuma

rasulaksana. sri krtanagarasatpotrakumarardja. jayasriwisnuwarddhanasatpapo-
traku

mararaja. uditanawasahasrakiranopamananinditanubhawaparakramadahanaga-
rapratisthi

ta $ri jayanagaranimarajabhisekakumarardja. tinadah de rakryan mahamantri
katrini

rakryan mantri hino. dyah pamasi. yaddhatisirajadarsanahetusiira. rakryan
mantri si

a.

rikan. dyah palisir. yuddhatidhirarajadarsanahetudaksa. rakryan mantri halu.
dyah sinlar.

yuddhatidhirarajadar$anahetudhira. uminsor i para tanda rakryan rig pakira-
kiran makabeha

n. rakryan apatih. pu tambi. krsnarajapanyuddhatabhramanasucakrasadriarana-
tislra. ra
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kryan apatih rig daha. pu sora. rakalranawaranajaladaw1sar]]anapracandamla-
samanara -

natislira. rakryan dmurg. pu renter. twantaprawahamahanadlsamanaranaHSUra
rakrya

n dmun i daha. pu rakat. mahakrirasinhawarabhedaranatidira. rakryan kanu-
ruhan.

b.

pu elam. pramattagajendranirbhinnaranatidira. rakryan kanuruhan i daha. pu
iwar. ga

dadharabhimatulyaranatisira. rakryan ranga. pu $asi. wiwidhasalabhaghasita-
pradipo

pamanaranatisiira. rakryan ranga rig.daha. pu dipo. anekormiyogamahopalantuna
ranatisura. rakryan tumengurn. pu wahana. wrksagrasugandhakusumadarsaka-
bhramarasannibha

ranatidlra. rakryan tuméngun iy daha. pu pamor. $uskendhanawanaprajwalita-
dalabharana

tislra. maka pramuka san mantri wagmimaya mapaséngahan sar, nayapati. pu
lungah. paranaya

.

nyayanyayawodhadhinayanayaguna. sar, pranardja. pu sina. rdjarajarajakaryya-
kriya

$ranta. san satyaguna. pu bano. parahitadajfianaharadutatmakanekagunasam-
panna. mwar sary mantri

kesadhari. mapuspapata dan acaryyagraja. mapafji niratmaka. bhajorddhwata
sarwwopayakusa
lasamastadharmmasarnraksanadewatawisesanusmaranatatparasadhanaparipalana.
rakryan juru

krtarajasajayawarddhana. mapuspapata dan acaryyastrardja. rajorddhwatasar-
wwanitidakso

padesanipunasamastajanakarunikasadhanaparipala. tan kawuntat sar pragwiwa-
kawyawahara

1

b.

nyayanyayawicchedaka. sary pamget i tirwan. dan acaryya kusumayudharipu.
mapatji paragata

dwinayana. sankyawyakaranaparisamapta. sary pamget i manhuri. dan acaryya-
ngaraksa. sankyasa

straparisamapta. san pamget i jamba. dan acaryya rudra. dwinayana. nyayawya-
karanaparisama
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pta. sap pamget i pamwatan. dan acaryya ragawijaya. dwinayananyayawyakara-
naparisamapta.

saf) pamg€t i pamwatan ig daha. dan acaryya manmatha. nyayasastraparisamap-
ta. san pamget i tigaprat. dan a

caryya mahanatha. nyayasastraparipalana. i pinsornyajfa sri maharaja. kumona-
kénn iri

a.

kan wanwa riy sukamrta. thani waték pankah. ataganin wahuta japatyGsan.
padamlakna sar  hyan a

jAa haji prasasti. tinanda krtarajasajayawarddhanalaficana. makarasa ri rehani-
kay sukamr '

ta. an mantuka sima. sima ni san apa#ji patipati. pu kapat. katmwa kalilirakna
deni santana prati

santana san apafji patipati. mne hlém tka ri dlahaniy dlaha. sambandha. gati
san apafji patipati an tu

mut saduhkhamanastapa 3ri maharaja. funi ri lina bhatara $ri krtanagara. kari
ta sira walaputra

maka kamanfryan sangramawijaya. hana pwa san apaji pati pati. saksat wuruk
de bhatara $ri

b.

krtanagara. satata sankan rarai tan sah ri padapitanira. maparinamangintiri.
makawasina dmur. ri If

na bhatdra $ri krtanagara pwa. samankana ta san apadji patipati. ann umirin
salaku $ri maharaja. luminsi

ri dugjana. mamet jiwasanraksana. mwairy ryyawasananiran kari walaputra
de bhatara 3ri krtanagara. wa

nantararaprawesagirisikharalanghaniyasaritsamud rapratarananalasa. tan sukan ta
sire rika ka

baih. duhkhosadhaparimargganahetu. makanimitta kapetani tambanig duhkha.
tan kantun ta san apa#ji pa

maka kamantryan sangramawijaya. hana pwa sah apadji pati pati. saksat wuruk
de bhatdra $ri

b.

Kkrtanagara. satata sankan rarai tan sah ri padapitanira. maparinamangintiri. ma-
kawasana demurn, ri li

na bhatdra $ri krtanagara pwa. samankana ta san apadji patipati. ann umiriy
salaku $ri maharaja. luminsi
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ri durjana., mamet jfwasaﬁrak_sana. mwary ryy awasananiran kari walaputra de
bhatdra $ri krtanagara. wa
nantaraprawesagirisikharalanghaniyasaritsamudrapratarananalasa. tan sukan ta
sire rika ka

baih. duhkhosadhaparimargganahetu. makanimitta kepetani tambanify duhkha.
tan kantun ta san apatdji pa

tipati. mwar, lumakwani sapanutus &ri maharaja. mahawarsachatrikanhakarol-
kahasta. udan apaug

d.

ptén asuluh san apa#ji patipati. an amulahakén karyya &ri maharaja.sri maha-
rdja. pwa sira ksatriya

dewansa. sulaksananararupaswarggawatirna. apan sira dewatawisesa tumurun
sakery swargga maka rupa

rajaputra sulaksana. panatibyaktana. dhirasatyaasntasusila kusalajanapriyarana-
tisurabala

kotyasankulakanakadidhanasampannaswabhawarn, maka swabhawa ta sire rika
kabaih ya tika panlingan i

siran dewamurtti. athawa. mahanrpatyanugrahaswastyayana. ndan makatma-
raksa ta sira waranugra

ha bhatara $ri krtanagara. ikar, sangramawijayayasanjia. ya tikenankennaken
maniruktyanniya 2

b.

taniran jayasatru rin sangrama de bhatara $ri krtanagara. apan tan dadi mitthya-
nugrahanin kadi sira pra

bhu mahawisesa. yawayawadwiparajanyamaheswara. apan sira nuni ratunigp
ratu rig yawabhuna * tu

mulyani ratunin niisantara. ri tad anantara. dumon ta sira mara ri desanikan
dustadurjana ri bhatara $ri

krtanagara. tan kantun ta san apa#ji patipati. tka pwa sire rika. mtu teki kade-
watmakanira. kawus hesné

sen tekan datru tanpa sara. ekalommanipata. tan rumurwakeén wulu salamba
gatinya kewala pa

rawasa. hantu wadwanya. katawan ratunya. hinir anakrabinya. inalap rajadrw-
yanya. sirnna bhasmi

a. .

bhita nirawasesa. tlas hilary pwar $atru denira. kansarajantakawalakrsnanirbhin-
na. tanpa bheda ta sira
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2. lawan san krsnanwalaputra. umilanakén sag prabhu kafsa. rigka pwa rajaputra-
wala jaya rin rana. siddhasa

3. dhya pwa sira. rajabhisekanyasitardjabharanamanditaratnakanakasinhasanaru-
pa rin samankana ta sira

4. n panadég prabhu. anyadaktinirasraya. tanpa maradraya yta sira ri saktinin
anya. swasaktyasraya. ke

5. wala maka sahaya g$aktinira. swayamprabhudesasamartha. sira tekinajardkén
swayamprabhu denirn sakala

6. loka. ca muwah. durjanaduhkitasamastajanasagaramandaracalamanthanama-
“hamrtamaya. saksa

VIL. b.

1. t mahamrta sanke putérnirymandaraparwwata riry samudra sira deni sahdananiry
jana duhkita denin, durjana. manka

2. na pwa. atyanta teki garjitanikar jagat sumiwi ri sira. suka giranhyasén sumkar
hrdayanya de $ri maharaja

3. . apan huni hatinya tlas kumu /cu/ p denin durjana. yan manmana 4 pwa $ri
maharaja. kusumaganasakirnapuspadwipa

4. tusarawisaghasitasamastakusumawikasaduditanawastiryyasadrsa. kady aruna
wahu mijil sumkaraké

5. n sarwwa kusuma kinusanir tusarawisa riny nisa puspa pinnuhan deni samthani
kusuma. mankana ta sirdn sumka

6. rakeén hatinin jagat sakala. dumadyakén trptini manahhyan sumiwi ri sira. rin
awadana pwa sira anyo

VIIIL. a.

1. nyanusmarana. atutur ta sire sarowannira fiuni ri putranira. hana pwa san apafji
patipati. inanugraha

2. n ta kumalilirana padjinin, rama. mapa#jya patipati. ndan rama san apa:{_u pati-
pati. sira ta bhujanga

3. siwapaksa bhairawabrata. mapuspapata dan acaryyastraraja. mapatji patipati.
mapaﬂji patipa

4. puradaksasatyaSantasusﬂaparayanadanaSUrapaksadharmmasarwwa]ananumo-
daswabhawadharmma Y

S. dhikarana. dharmmadhyaksa ta sira nuni rig kasaiwan. maka swabhiwal}
dakpadi ° sarwwajananumodanta. tatka

6. laniran saksat pranalamratisubaddhakén pandiri bhatara jayasriwsnuwarddhana-

namadewabhi
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VIIIL. b.

1.

2.

IX.

o

IX.

seka. sira sapy lina ri, mandaraparwwata. kankén i$warapratiwimba rin yawa-
bhumi tumulyani nusantara. sira ta

pita de bhatara $ri krtanagara. mankana ta kramani rima san apa#ji patipati.
an mapkana siddhatama pa

Ajipanjininy rama sah apadji patipati. mankin wyawasaya ta san apa#ji patipati
sewita ri $ri mahara

ja. san apatji patipati pwa. mahawisesaprabhuwatsanagarikanarottama. narotta-
ma rifynagara. wuru

kniry wisesaprabhu. ghosasilacaradigunamandita. bhiniisanan ta san apatji pati-
pati denir, $abda ma

nohara $ila rahayu mwar, maryyada yukti. ya tikanuwuhaken sukani manah $ri
maharaja. mwar kato.

a.

n tétépi kasudrusan san apatiji patipati de $ri maharaja. inanugrahan ta muwah
san apafji patipati pina

lar tumirwa ri kadharmmestani, rama. tinitah dharmmadhikarana. dharmma-
dhyaksa riry kasaiwan. pinaka sarana ¢ri ma

hardja manraksa sarwwadharmma mwary, karaksannin, catur asrami tan kawara-
na sirann umulahakeén ri swakriyanira.

rin tadanantara. manénanén ta san apadji patipati. ikan yogya tugwani kasatyan
san apamji patipati ri sri

mahardja. katona rignanagatakala. anagatakala jayasriwisnuwarddhana satyas-
thitidar$anarthakrsna

puraprasadapratistakaranapitrdarpana. ndan maka darpana ta san apanji pati-
pati ri rama san apa#ji

b.

patipati. sira nuni manusuk dharmma riry krsnapura. maka don kakatonnani
tguhni kasatyannire bhatara jaya

¢$ri wisnuwarddhana rin anagatakala. mankana pwa. yatha pita. tatha putra.
mankana tané€nanén san apa#ji patipa

ti tumirwa ri kasatyannin rima katona rin anagatakala. ya ta hetu san apa#ji
patipati manhyar sumémbabh ri

padapankaja ¢ri mahardja. umatur i hanani sima san apadji patipati manaran
riny sukamrta. kawurékara tu

mutakén jatibala ® gatinya kaparatantra. ya tika hinnyar, san apa#ji patipati ri
wnananyan maluya swatantra
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ndan maka téweka ta pandiri $ri maharaja rig ratnakanakasinhasana. ika ta.
rajabhaktiketubuddhyartha ” ma

a.

ka don kakawruhani ténran san apasji patipati. an rdja bhakti ri $ri maharaja.
mankana rasani ha

tur san aparji patipati. ya tikamanunakén suka samasama ri manah 3ri mahara-
ja. apan sira prabhu

dewamirtti. wirifijinarayanadankaratma ®. saksat padariran bhatara tripurusa
siran inahakén suma

pwanan kalilalankanig bhuwanamunarjiwaknan jagaddhitamaluyaknan sarwwa-
dharmma masiha ri sanp sadhujana. ya ta

nimittaniran tan anga tan paweha inak ambek rig wwan ekabhakti ri sira.
apitowi katon denira ma

haphalaniy jinorddhara ° ri sap hyap dharmma. mwar kakawasa deni haturni
san apa#ji patipati ri sira. matanya

9

b.

n tumurun ta waranugraha $ri maharaja ri san apa#ji pati pati. ri knohanikan
sukamrta mantuka sima. sima

san apafiji patipati. katmwa Kkalilirakna deni santana pratisantana san apartji
patipati. mne hlem tka ri dla

hanir, dlaha. ndan makatmaraksa san hyan ajfa haji prasasti. tinanda krtaraja-
sajayawarddhanalaficana. u

mungwa ri salahsikininy tamra. ripta. upala. pujanén ankén pratiwarsa. pajonana
kunig. unyanunyan

saprakara sap prabhu. kunor titahnikan sima rig sukamrta de san apa#ji pati-
pati. manragaskar. ma 6.

mwar), sarwwawija. sweta rakta pita krsna. sukat. 5. sowar. ankén tahun. ri safp
hyar dharmmasima ri pager.

a.

dharmmasima de $ri maharaja. cihnani san aparji patipati. an satata bhakti ri
¢ri maharaja. kunony sankya

nikan sawah rin sukamrta. jory 33. tapak. 3 para. bayai. jor 1. kasthapakan. joy
1. muladharmma. jory

1. hana pwekan sawah kaputrandan. irika ta sah apafji patipati yan tan artha-
karana. kewala paksa

dharmmanénanén san apafiji patipati. manéntasakén sima nip tuhatuha simpun
kalebu kawurakara. mwan asih
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riny kadanwargga. matanyan inantukakén ta sas_imanir} kadar, wargga san aparji
patipati. apan prayanin sujana pa

rahita juga donira tan arthakarana. atyanta teka kapurbwarénan samasanak san
apatji patipati

b.

rig awasana maweh ta samasanak sima gajaran sawah témpah 1. pomahan. dpa
44. ya ta pinaka si

ma san apasiji patipati. mwan ikar sima ladladan saker} tuha tuha. ika ta sima
rig sukamrta. mari ta

parabyapara. tan katamana deni winawa sar} mana katr?r]i. pankur. tawan. tirip.
mwar), saprakdra sany ma

nilala drawya haji. wuluwulu riry danu. makadi mi¢ra para misra. panuran. Krig.
padém. manimpiki. pa

ranakan. limusgaluh. ramanay. rakasan. pininle. katangaran. sukun. haluwarak.
tapahaji. ai

rhaji. lingar). srkan. kyab. sinagiha. malandar. 1&ca. lebleb. kukap. tankil. trpan.
salyut. pa

Catatan:

Maksudnya: ra@jorddhwata.

Maksudnya: maniniruktyanya.
Maksudnya: yawabhuwana.

Maksudnya: mankana.

Maksudnya: daksadi.

Mungkin maksudnya: thanibala.
Maksudnya: rajabhaktihetubuddhyartha.
Maksudnya: wirincinarayanasarikaratmaka.
Maksudnya: jirnodhara.

Nomor inventaris :  E. 71.

Nama prasasti  :  Kaladi.

Tempat temuan :  Gunung Penanggungan, Jawa Timur.

Angka tahun : 831 8aka (27 Juni 909).

Nama raja : 8ri Maharaja Rake Watukura Dyah Balitung Sri Dharmmo-

daya Mahagambhu.

Delapan lempengan tembaga masing-masing berukuran 43 x 11 cm., bertulisan

pada ke dua belah sisinya dengan 6 baris tulisan, kecuali lempeng terakhir yang sisi
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belakangnya bertulisan 5 baris. Merupakan prasasti yang seharusnya terdiri dari 10
lempengan, akan tetapi lempeng nomor 3 dan 5 tidak ditemukan. Huruf dan baha-
sanya Jawa Kuna.

Referensi: JBG, 1939, p. 120.

Damais, EEI III, p. 50; EEL, IV, p. 49.

Nomor inventaris : E. 71.
Prasasti . Kaladi.
I. a.

1.
2.

II.

/| o ]/ srir astu jagaddhitaya // o // swasti sakawarsatita. 831. 3asada masa
tithi astami suklapaksa. ba. wa. ar). wara mahatal uttara grana rasta. hastanak-
satra. dina

ksabdeto siwayoga. kuwera parwwesa. bayabya mandala. sweta muhutta wisti
kara |

na. nyarawi. tatkila ny anugraha s$ri maharaja rake watukura dyah balitun,
¢ri dharmodaya mahasambhu

tinadah rakryan mapatih i hino pu daksottama bahubajra pratipaksdksaya
turun i rakryan

bawan dyah $rahwana. sambandha. i kanap Imah in kaladi. i gayam. mwan i
pyapya. waték

b.

bawan sinembahakeén dampunta suddhara muan dampunta dampi. $ima panana-
mana kambar panikélana su

sur. sampun playa winehakén 3iman. sambandha ikananp Imah in gayam. muan,
iy pyapya.

hlat ginan ta kamulanya. alas aranan katakutan. tamolah pahabétan denin
mari

wug. dhurmurbalakén ikan banyaga muag hiliran rig rahina rig kulém, kunégy
yathanyan ucayaguna i

kanarn alas dadhya sawah lawan maryya katakutan mari waték bawar, parnnah-
nya swatantra tan kata

man denir, patih wahuta mua /p/ saprakaranip manilala drwya haji ri danu.
misra paramisra wulu wulu

a.

saprakira. panurakri. ' manami. * manimpiki. paranakan. limus. galuh. * pa-
naruhan. taji watu ta ¢ i
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jém. sukun. palu warak. * rakadut. mininley. katangarin. tapa haji. air haji.
malandag. Ica. 1€béléb. kalankarn. kutak. tankil. trpan. salwit. tuha dagag, ju
ru salit. manrumbai. paggunjai. tuha nambi. tunusijaman.® watu walag. pamani-

kan. maniga

® wiji kawah. tinkés. hawé. tuhan judi. juru

. siképan. rumban. wilan wadwa.
jalir. mi

sra hino. dli 7 hapu. dli 7 wadug. dli 7 kambag. dli 7 pafijut. dli " haréy. pala-
hak. ® pakalunkug. urutan.

b.

dampulan. tpup kawug. supsun panur. pasukalas. payunan. pulug padi. pabé-
sar. pagulury. pani

nnanin. sipat wilut. pamawasya. hopan. panranan. skar tahun. panusuh. turun
turun. pamali

han. kdi walyan. widu manidug. sambal. hulun haji. mamrki watés. i jro ityaiwa
madi. tan tdma i ri kan $ima ifp gaydm. muarn, i pyapya. pramana i sadrwyahaji-
nya

kabeh. samankana i kanan sukha duhka. kadyanganin, mayan tan mawwara.
waluh rumambat i nata

r. wipati warke kabunan. rah kasawur in natar. wak capala. duhilatén. hidu ka

-

panuran, i pakudur si datar. panurar) i wadehati dyan wintunan. patih panhare-
sa tarua. san wuruju

inanséan wdehan ranga yu 1 ken blah. 1 ma. su 1. ma. 4. sowar, soway. patih
lampuran. sap

kélpuran. san nadranta. kamuar inagséan wdihan. ranga yu. 1. ken blah. 1 ma
su 1. ma.

4. sowary sowar). dyah basa winaih. ma. 10. san karua. saf gununan. sar jambat.
sary manéksa. sary

Sikhara. san ayuta. saf watu manungul. dyah rayawa. dyah madri san nini. sag
wupir). san sahél. ka

muar, inanséan. ma. 4. wdihan ranga yu. 1. sowan sowar. wahuta palifjuan
manharép

« b:

safy babat. saf, babahan. sar bantén. kamuar inaséan. ma. su 1. ma 4 wdihan
ranga yu. 1. sowan

ken blah. 1. sap menésér winaih. ma 8. wahuta lampurdn. saz tambai. sag maru-
muh
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.'sa [y] marapat. safy wijiwar. say lampuran. kamuag winehan. ma 4. wdihan
ranga yu : '

1. sowar) sowar). dan acaryya netra wineh. ma. 8. ken blah. 1. marirmetih sag
dawas. si uffju. si 1ekeén. si kurifija. si lumbur. si ptan. si dum. kamuan wineh.
ma 2. wdi

han ranga hle. 1. sowan so /wap/ . si hujug si runda. si lalu. si tanayan. si na-
manta. wahuta rama. si darmma.

+ B

ken blah. 1. sowan sowar. tlas kabyah aran tanda rakryan. muag pinhay wa-
huta rdsa. tinana

han ta ika dima teas muarn katiman dhe rakryan bawan dyah $rawana. nkana
kidul tapel tapel watés

lawan in kanday. tuhun hinan nikag sima in gayam. kidul in kali manuiuan. mu-
wah pahinanan

muay ikan kapulunan. ikan pagér manawetan kidul in kali. muwah hana ta
sawah san anlirih lo

r nin kali sawah pagaganu aranya. tan ilu rir, parabyapara. tahun paknanya.
patekégarigarih ri sdén nin anaturaké

n puja i bhatara. tumut ri kaswatantra nikary sawah kamudharmman. kacayan
kawisesa de nin mu .

b.

ladharmma. pan ika sary muladharmma inahaken wruha ri halahayu nin sima.
muwah pahinanan ikar $ima ‘

in gayam muarn 1y pyapya. ikay kali humulu manalor. ikan pyapya madrwya
ikan kali. tuhun ikag ga

yam madrwya margga juga. hinanya lor tapél watés lawannin ¢ima dok. patin
anadégakeén téas

lawan katimag. hinanya kulwan rin katimag. telug dpa kapat siho. rama tpi
siriy milu kaladdhin susukan.

$ima. winkas i halanan. sag lumbun,. kalan san sankep. winkas i taritip. sag bali-
kuh. winkas i ka

lpuan. san bsi. winkas i waharu. say linga. kalan sap rasuk. winkas in gayam
tbel. sag soca. sa ;

a.

mankana kwaih ni rama- tpi sirig milu ri kala nin susukan sima. kamuan wineh.
- " to. )

ma. 2. wdihan ranga yu. 1
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2. ken blah sowar sowar. cihna ni pagéh pagéhnyan sima. muar pawkas sri maha-
raja i rakryan baway.

3. parnnahan ikan sima in gayam muan pyapya. tan katamana trini saprakara nir)
manilala drwya haji. $rin,padm a.

4. pay. tula pamgat. pahudur. pankur. tawan. tirip. taji. tapa haji. manimpiki.
sinaguha

S. tuha dagar. manurifija. magrumbai. kalankap. katangaran. wililay. singah.
kawak kawakki jro. pamarsi.

6. hulun haji. manambani. safka. dhura. pamanikan. daghuan. hufijaman. senamu-
kha. bhuja. lawan san ba

VIIL. b.

1. nigrama. ityaiwamadi. tan tumama irikan $ima. muay suranig kilalan. kliz. arja.
sinhala. dra ;

2. wila. banyaga. 4. pandikir. campa. ramman. margga Kismira. margga magmar.
tan tumama warahén. tuha pa

3. dahi. walyan. sambal. sumbul. widu mahidur}. salaran. margga i jro. pandai mas.
tambaga.

4. wsi. gan$a. ityaiwamadhi. yawat puara nip kilalan. asin makadrwya ya. asiy
maka margga ya.

5. asig paradesa sapkanannya. umungua ta ya $ima in gayam. muar) iy pyapya.
ityaiwamadhi. saprakara

6. nin sukhaduhkha. angapratyanga. dénda kudénda. mandiha. wankey kabunan.
rah kasawur. hidu ka

VIIL. a.

1. sirat. muwah mohhamallq amuk. magyahalawar. mati amamunpan. ityaiwama-
dhi. saprakara nin asta

2. corah. i katimar atah an sawyakna téndasnya. maikana pratitih nikar sima.
pawkasamgét wadéhati. kinona

3. keén kayatnakna. de dampunta suddhara. muay dampunta dhayi. muwah anlu-
putaknamuk. amugpag malir. ityaiwamadhi

4. saméget wadihati. atah pramana i ri ka kabeh. muwah mati katiba. mati kalbu.
mati pinanan ig glap. ma

5. ti pinatuttin ld. mati pinanan i wuhaya. mati pinanan i hyu. mati de nin
huwiran. ityaiwamadhi. sakweh nig salah

6. pati. samget wadihati atah pramana i ri ka kabeh. nihan pawkas samgét wadi-

hati. muwall anugraha sa
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VIIL. b.

1.

2.

IX.

mgét wadihati. yen hana mati tumpur puntakaya. tribhagan atah drwya haji--
nya. saduman mari bhatara. saduma -

n marin muladharmma. sadumin marig punta kaya. muag yan muladharmmai
mati tumpur. tan sunana iki rend -

de dampunta. muag sap muladharmma salwiran i in gawai hayu awaranana awirua.
tan sunen ikaratah dampunta. lwira

salwirdniry abarit barit samananig walagaradhi. tan kna kna atah san)
muladharmma. muar) sdéna dampunta maduma lémah. hu

junan hujurian milu atah san muladharmma. samankana pawkas st mahara]a
i samgét wadihati. managsea

kén inkan punta mas pasék pasék i samget wadéhati. wadehati wikar kala dyah
dampit. wineh ma su 4 wdiha

s s

n yu I ken blah 1. mumahumah i samgét wadéhati. say hadyan halaran. muag
safy hadyan miramirah

san kulumpitan andumatenaken 1kar3 sima i samgét wadehati. sar} hadyan bun—
kah. kamuar sira wineh ma

4. wdihan yu 1. sowan sowar}. winkas i rambar), sar) gansal. wineh. ma 2. sar
citraleka san sabhara. wineh ma

4. wdihan yu 1 sowan sowar,. dan acaryya netra. wineh. ma 8. wdéhan yu 1.
ken blah 1. sampun kabyépa

rin wadwa rakryan muar) sar) pinhe wahuta. kinon ta san apatih manadéegakna
téas muar katimar in gayam

muay in pyapya. pat1h manusuk sapuluh wineh. ma su 1. ma 4. wdéhan yu 1.
ken blah 1. palujar ! pati /h/ san) dawa

b.

s muan si ufju. kamuary wineh wdéhan hle 1. ma 4. sowar} soway. si huju say
réndah muay si lalu. si tanayan.

kamuary wineh. ma 4. wdihan hle 1. sowar) sowar). wahuta rama. sai} dharmmi.
sany kumbha. wineh. ma 4. wdi

han hle 1. partaya saf gdah wineh. ma su 1 ma 4. winkas i kaladi ri kala nip
susukkan $ima. san cili. ka

muzu'f;l wineh ma yu 1 ma 4. wdihan yu 1 ken blah 1. sowary sowar). kalar sar ni
wineh md su 1. ma 4. wdiha

n yu 1. ken blah 1. winkas i padindin sar cohka wineh ma 10. wdihan yu 1.

ken blah 1. kalar} san gandi

wineh ma 10. wdihan yu 1. ken blah 1. winkas san asih. san dhiti. sah margga.
gusti sar) tunah. saf) nyapi san warci
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X. a.

1. saq sulur. juru sar saran san tuluy. sag sangai. awatés sip bsi. san gamal. sag
wisa. tuha wgah s nerunda.

2. atuhun si mandat. magjuruan si raksa. si timbeél. si dewa. wineh. ma 2. sowarn
sowar). muladharmmad. dampu

3. nta suddhah. muan dampunta dayi. panku kajay say tisan. pasay gunug dam-
punta suddhah. muar) dampunta dayi i rimanta. ma 8. u

4. misi anan lébak gunun. tumut upan marawairawai. kunén yan hanap catur
warnna manghabwataya ri soni rikin uja

5. r haji prasabda pawkas sri maharaja i samget wadehati. wéhénya umaryya man
jurua wadehati. pafcaga

6. ti sansara. ya témunya rin ihatraparatra. salwiran in upadrawa kapanguha de-
nya limut ni sarira bhrasta tan

X. b.

I. tmwa ansama. mattan yan deya nikan anak kabaih. prayatna ta ri so uni ninkin
hujar haji pra

2. sasti anugraha srl maharaja i samgét wadéhati. sampun suddha parisuddha ikan
sima in gayam muar )

3. i pyapya. punta tumarima ikar prasasti i sri maharaja. dampunta suddhara.
muary dampunta dayi. likita ci

4. traleka i hino paksana // o // iti prégas}_i kayatnakna // o // santosakna de nira
sama

5. sanak. ulihira mpu yogaraja. anatah i sira sary hyar tambra // 0 //

Catatan:
Biasanya dalam prasasti-prasasti yang dimaksudkan adalah:

1) panuran. kriy 7) wii

2) padém apuy 8) palamak.

3) limus galuh. 9) kriy

4) halu warak. 10) hikan,

S) tuhan humjaman. 11) parujar.

6) wilay wanwa.

Nomor inventaris :  E. 72

Nama prasasti :  Ambétra.

Tempat temuan :  Gunung Penanggunan, Jawa Timur.

Angka tahun : 1295 Saka (antara 25 Maret 1373 dan 13 Maret 1374).

Nama raja . (Tidak ada, tetapi menyebutkan nama Sang Aryya Mahasena-

pati dan Sira Sang Aryya Satyawikrama.
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Satu lempengan tembaga berukuran 43,7 x 11,3 cm. Bertulisan 4 baris bagian
depan dan 1 baris bagian belakang. Huruf dan bahasanya Jawa Kuna.

Referensi: JBG, 1939, p. 120.
Damais, EEL III, p. 76; EEL, IV, p. 245.

Nomor inventaris :  E. 72.
Prasasti . Ambeétra.
a.

1. // surat san aryya mahasenapati. sama hirip lawan sira san aryya satyawitarm-
ma. praptahe sira parawansa sa lurah wetani trug

2. makadi sira ken cacan. ir karah. wruhanira yena ana handikanira talampakanira
paduka bhatara rin wérikér. de nira samasanak in ambg

3. tra. sima ambétra. luputin palawar. papasaran. harik purih saprakara. hamiti.
asirah. 7. iku ta wruhanira parawansa sa lurah wetani

4. trun. inanutusananampak palawar. papasaran. i saka 1295 // tulisira pafiji guna-
dhikara. tulisira paji soradhikara //

1. tulisira liman //

Nomor inventaris :  E. 73

Nama prasasti

Tempat temuan :  Gunung Penanggungan, Jawa Timur.
Angka tahun

Nama raja

Satu lempengan tembaga berukuran 44,2 x 11,7 cm, bertulisan 4 baris di
bagian depan dan 1 baris di bagian belakang. Merupakan lempeng ke-2 dari sebuah
prasasti. Huruf dan bahasanya Jawa Kuna. ;

Referensi: JBG, 1939, p. 98.120.

Nomor inventaris :  E. 73.
Prasasti :
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II. a.

1. r. kaki hadyan mihati. ahirix} dyan gibag. inanin dyan teréh. anirip dyan canta-
ha. i) juru ka

2. ki hadyan rineka. aniriy dyan wimana. if juru i tenah kaki hadyan mantaja.
aniri dyan ragan

3. in naga. kaki hadyan jitinta. anirin dyan rinanu. iy srawana. kaki hadyan
sadana. aniriry dyan

4. wisesa. pinakadi rify juru kidul. kabayan manaran usada. aniriry dyan siddha.
samankana kweh ni

II. b.

1. rasa sapankah. sumakjyani padol nira Imah sapudes irj cacap. sampun pinasuna-
ken pirak. ku. 2. rig sapankah // o //

Nomor inventaris :  E. 74.

Nama prasasti  :  Ayam Téas I1.

Tempat temuan :  Banjarnegara, Jawa Tengah.

Angka tahun  : 822 Saka (1 Januari 901). o

Nama raja . Sri Maharaja Rakai Watukura Dyah Balitung Sri Dharmodaya
Mahasambhu.

Satu lempengan tembaga berukuran 35,3 x 12,2 cm., bertulisan pada ke dua
belah sisinya dengan 11 baris di bagian depan dan 9 baris di bagian belakang. Huruf
dan bahasanya Jawa Kuna. (Lihat juga nomor inventaris E. 69).

Referensi: JBG, 1941-1947, p. 118.
Damais. EEI, III, p. 42; EEL IV, p. 137-138.

Nomor inventaris :  E. 75

Nama prasasti  :  Kubu Kubu.

Tempat temuan :  (Tidak jelas; mula-mula milik pribadi seseorang di Malang).
Angkatahun  : 827 Saka (17 Oktober 905).

Nama raja . Sri Maharaja Rakryan Watukura Dyah Balitung.

Enam lempengan tembaga, yang merupakan lempeng ke-1, 3,4, 5, 6 dan 7 dari
sebuah prasasti, masing-masing berukuran 35,5 x 6 cm.
Lempeng ke-1 bertulisan 5 baris pada satu sisi;
Lempeng ke-3 dan 4 bertulisan 5 baris pada dua sisi;
Lempeng ke-5 dan 6 bertulisan 4 baris pada dua sisi;
Lempeng ke-7 bertulisan 4 baris pada satu sisi.
Huruf dan bahasanya Jawa Kuna.
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Referensi:  Stutterheim, INI, I, 1940, p. 13 prasasti nomor 10.

JBG, 1941-1947,p. 110, 123.
Damais, EEI III, p. 46; EEL, IV, p. 45.

Nomor inventaris : E. 75.
Prasasti : Kubu Kubu.
I. b

3

o

II.

S8}

/| o || swasti sakawarsatita 827 kartikamasa tithi pratipada krsnapaksa. ma. ka.
wr. wara. wariga. tatkala dapunta manjala. muar) sary manha

mbm sar} diha. sar) dhipa. dapu hyar) rupin. sumusuk iki tgal i kubu kubu bhad-
ri Sima i rakrydn hujur) dyah manarak. mwary rakryan matu

ha rekai majawuntan maqjurwa iy pakaranan i himad mahiwhi caru agkan ju-
lup. spgkanani wwaynya i san apatih i kahyunan. mana

mpil talary rwan tapak i samugiun} tka ri kubu kubu patay tapak. kunar, palap
kna dapunta masjala. mwar) sar) magghambin sar) diha. sa dhipa. dapu

dyar} rupin mwary ikanay rama i kubu kubu sapasuk banwa. winkas manaran
budunuh rama kabayan dapu tapél. an pinaka hawanin wai. ta.

a.

ma 2. juru banwa in pataranan. dapu srawana wineh wdihan 1 ma 1. wuntmn}
turus wineh patih sany kalyani. san jiwani sary dumpil

dyah legit. sag dunyu. sary sumrak. sary winda. say} pinul. sa) sankya. sap manuk
kapwa winaih wdihan 1 ma 2. i sa wway. parujar patih. san kula. wi

naih wdihan 1 ku 2. parujar maghambin. sap dharmma wineh wdihan 1 ku 2.
parujar kahyunan saf) bukit wineh wdihan 1 ku 2. juru ka

lag. san jaway wineh wdihan 1 ku 2. ugal ugal san unkur winaih wdihan 1 ku 2.
juru ni majajahan muricu san susup. pajukilan

san amban. mapintu. sary bwalu. mwan, saf kahir kapwa winaih wdihan rama tpi
siriny. pinaka saksx winkas i batwan sar) jara. wineh wdihan 1 ku 2.

III. b.

pajurwan i brasahan. sary gadanan. wineh wdihan 1 ku 2. winkas sar kuday
winaih wdihan 1 ku 2. tuha banwa sar} wisat wineh wdihan 1.

gusti sary sahan wineh wdihan 1. winkas i kubu kubu. sap budunuh winaih wdi-
han 1 ku 2. rama matuha dapu tapel wineh wdihan 1 ku 2

hulu wwatan i tal tal dapu mantuni. winehwdihan 1 ku 2. winkas iy ungah s $1i.
sar} suddhini. wineh wdihan 1 ku 2. dapu page‘h



Iv.

(9%}

V.

[§]

157

rama matuha i kasukhan wineh wdihan 1 ku 2. dapu atyanta rama matuha i
pafijara. mwar) saf t timbun wmeh wdihan 1 ku 2. miila

i burijal dapu wusi. wineh wdlhan 1. kulapati 1 wrnnarn san dandaka wineh
wdihan 1.rama i katuhaburwan man gandhini. wineh wdiha

a.

n 1 ku 2. tuha.las i skarpandan si renu wineh wdihan 1. pinalakwan parépat ra-
ma iy ungah $ri. mway i katnahan winaih wdihan

1 ku 2. madag rama i kubu kubu sar tapél winaih ku 2. mapla sary butwan
mwan sar} bhyasa sarika ri batwan wineh ma ma 1. pinintan kambary mwan
parawantan. kulapati in airganga ibu ni trb minaih ma 1. tuha padahi i himad
si bala wineh wdihan 1 ma 2. manana . B
m §ima sary santi. mwar dapu pagih. wineh wdihan panalih sadugala sowary ma

2. geryny ambak rakryan hujun mwan reka maja

wuntin. an dinulu sira marédoma mare bantan. de san mapatih. alah pwa ikar
bantan de nira. nahan matannya arpanadahakenya.

s B

anugraha i 5ri maharaja. i wnananya mapadagary. nuniweh tan kna nikary sima iny
pinta pintan. wulu-wulu. misra. paramisra. tapa haji.

air haji. panuray. krig. salyut. trpan. lébeléb. manhuri. padam. amrati. malan-
dar). léca. makalankar. manimpiki.

watu tajam. halu warak. limus galuly. panaruhan. ahinanin. kukap gandar. sam-

bal. sumbul pinila
y. katangaran. ludan. tutan. tundan. konan. pakutakan. kranan. sandanan. tan-

das niry mas.
tepuq kawury. limbak kawah. ityaiwammadi prakara salwir nip wulu wulu ma-
gery madmit. ya tika tan tama i ri kana $ima. padaganpnya.

a.

amutér. anulan andah. anulay kbo. sapi. celar). ! abasana. alaway. adasara.
anufija. wsi wsi. plkuplku '

lan. kalima bantal. abakul wwawwahan. pucag seréh. bawaq pipakan. ananam.
afiambul. hinanya. pataq

taraju. nahan anugraha $ri maharaja. rakryan watukura dyah balitun,. tinadah
rakryan hu;uq pu manarak. mwar reke ma

jawuntan. uminso /r/ iri kanaql masima. sap manjala. say diha. sap dhipa. pu
dahyarl rupin. i tan knani Simanya rin parabyapara. rowar haji
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b.

rakryan hino pu daksa. tka amawa Sri. rakryan wunkal tihary pu bwalu. sirikan
pu wariga. wka pu kutak. pagér wsi pu wira. tiruan san sa

wastu. kanuruhan pu kalakar. halaran pu kiwir. palarhyar& pu pusijuy. dalinan
pu manunsir. maghuri pu cakra. pankur pu rafjan.

tawan pu pafjalwan. tirip pu wisnu.sagp mamwatt ujar i hino. kandamuhi pu
tungan. citralekha wunkal warani. pu maniser. paru

jar i halu. pu wisaga. pu damodara. i sirikan hujug galuh pu ayudha. citralek-
hadharmamatinta. pu wisnu. i wka wiridih danu. citralekha da.

a.

la manuk. pu gowinda i tiruan. sumudan dapunta basura. parujar i halaran.
sar) dhisanak. pu dharmma. tlas nika kabaih. humadan tan, wahuta

patih waték wadihati. makudur. mamary manapathai. amantinakan hantld. i
watu susuk. manétek gulqu hayam. linande

sakan i watu kulumpan. ln} nira. indah sahananta dewata hyarn kabaih. purbwa.
dakhsina. pasc1ma uttara. agnaiya. neriti. bayabaya.?

airfanya.’ riy maddhya. i sor. i ruhur. athawi rin Imah. sasi. siryya. soma.
angara. sar) hyal} Suksma sakala. saksi niry manusuk sima.

b.

tumo adoh apare. yawat ikananwarn duracara.umulah ulah ikanan watu kulum-
par}. sinusuk kinabehan. sary wahuta hyarn. akudur. mwary madwa

rakryan. patih. wahuta. anak banwa kabaih. kadi Ilwir ni kanary hantlin tedas.
rémék. remuk. tan walui. i Iwirnya. hayamtan walui

i lwirnya. pegat gulunya. jah tasmat kabwat karmmaknanya. punah bhrasta ya.
luwan wkanya. rabinya. rama renanya. mwar sanaknya. kadannya. hatirtanga
nya. tan témwarn samaya kabehnya sahananya. hitipani kawah saz yama ya.
muliha rify kanaraka ya. mantuka rip aweci bhumi sarj yamaloka ya. mara ya

. a

riy alas sahutén in ula ya. puluken i montibaya. mara ya rin) tgal pananeén in

glap tan pahudan. marer lwah sahutén in tu o
wiran. heléniy wuhaya. dudutnén sap hyay dalammer. marer} tasik karemma
ya. kalébwa ya. pananen i pélut. lumba lumba.

sahutén i} ula lampay. nahan temunikar nwar. bari bari. awamana. umulahu-
laha ikin sima // o // §r1 dharmamodaya

rakryan watukura. haji balitur). umungah rin kadatwan //o /[ o// o/
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Catatan:

1) Maksudnya: celen.
2) Maksudnya: bayabya.
3) Maksudnya: aisanya.

Nomor inventaris :  E. 76 a-e

Nama prasasti . Kayung.

Tempat temuan :  Desa Ngayung, Sukodadi, kabupaten Lamongan, Jawa Timur.
Angka tahun

Nama raja

Lima lempengan tembaga bertulisan pada dua sisinya dengan 4 baris tulisan.
Lempeng b dan c sebenarnya satu lempengan yang patah menjadi dua.
Ukuran lempengan: a. 27,5x6,7cm
b. 13,5x6,7cm;
c. 13,5x6,7cm;
d. 28,2x7,3cm;
e. 282x7.3cm.
Huruf dan bahasanya Jawa Kuna.

Referensi: JBG, 1941-1947,p.110, 123.

Nomor inventaris : E. 77

Nama prasasti .  Dahuran.

Tempat temuan : Desa Watupawon, Manggar, kabupaten Grobogan, Jawa Te-
ngah.

Angka tahun

Nama raja

Empat fragmen lempengan tembaga.Tiga di antaranya bertulisan pada dua sisi-
nya dengan 6 baris; yang satu berbentuk bulat dengan beberapa huruf. Ukurannya
masing-masing 17,5 x 9 cm., 22 x9 cm., 33 x 9 cm.; yang bulat bergaris tengah 3,5
cm. Ditemukan bersama-sama dengan beberapa benda besi lain. Huruf dan bahasa-
nya Jawa Kuna.

Referensi: JBG, 1941-1947,p.91, 102.
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Nomor inventaris : E. 78
Nama prasasti

Tempat temuan : Desa Watupawon, Manggar, kabupaten Grobogan, Jawa
Tengah.

Angka tahun

Nama raja

Dua fragmen lempengan yang keadaannya sudah amat aus sehingga sukar untuk
dibaca. Ukurannya masing-masing, 12 x 7,5 cm. dan 13 x 12 cm. Bertulisan pada
satu sisinya dengan 13 dan 15 baris tulisan. Ditemukan bersama-sama dengan ben-
da-benda dari besi seperti, pedang, pisau, keris dan sebagainya. Huruf dan bahasa-
nya Jawa Kuna; dari bentuk hurufnya diperkirakan dari abad ke-IX/X.

Referensi: JBG, 1941-1947,p.91, 102.

Nomor inventaris : E. 79 [ a-c.

Nama prasasti  :  Terép 1.

Tempat temuan :  Gunung Penanggungan, Jawa Timur.

Angka tahun : 954 Saka (21 Oktober 1032).

Nama raja . Sri Maharaja Rake Halu Sri Lokeswara Dharmmawangsa

Airlangga Anantawikramotunggadewa.

Tiga lempengan tembaga berukuran 27,2 x 6 cm, yang bertulisan pada ke dua
sisinya dengan 4 baris tulisan, kecuali lempeng pertama hanya pada satu sisinya.
Merupakan lempeng ke-1, 2 dan 3 dari sebuah prasasti dan merupakan salinan yang
dibuat pada jaman Majapahit. Huruf dan bahasanya Jawa Kuna. (Lihat juga nomor
inventaris E. 79 II a-c).

Referensi: JBG, 1941-1947,p.47,110.
Damais, EEI, III, p. 64; EEL, IV, p. 65-66.

Nomor inventaris : E. 79.1.
Prasasti : Terep I

Tarap 1.
I. b.

1. // o/ swasti akawarsatita. 954. karttika masa. tithi paficadasi suklapaksa. wa.
u. §a. wara tolu.
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bharani naksatra. siddha yoga. walawa Karana. prajapati dewata. agneya manda-
la. mrechika rasi la

gnasweta muhurtta. i rika diwasanyajiia sri maharaja rake halu §ri lokeswara
dharmmawansa airlangana

ntawikramottungadewa. migsor i rakryan kanuruhan mpu dharmmamurtti na-
rottama danasura. kumo

a.

nakan ikar patapan ri trp Imah kambag ¢ri thani watek pankaja. padamlan sar
hyar ajna haji prasasti tinanda garuda

muka. ! sambandha rake _pankaja dyah tuma.mbor} mapaiiji tumangala. sira
nambah i paduka $ri mahiaraja. majar an hana ma ?

tapan anaran i trp. paraniran palaradan. ri kala ri mahara]a katalaya.
wwatan mas mara i patakan

hana ta sira bhatari arccharupa. kapangih i rikan patapan i trp. nkana ta rakwa
rake pankaja dyah tumambor. ma '

3 sanke

b

pra [r/ thana ri jayasatru sti maharaja rify samara. sampun pwa pratisubaddha
palunguh sri maharaja rin ratnasinha

sana. mwar sampun karahatan musuh nira riry samara. tke bala sahayanya. ika
ta nimitta rake pankaja dyah tu

mamboy. sumambah paduka $ri maharaja tumuhwakna pratijfia nira ri bhatan
1l trp. i swatantra nikag patapan

i trp sth@na bhatari. swabhawa ¢ri maharaja pwa tan anga tan pananugrahana i
rikapy sanimittani paghani * keswa

a.

ryyanira. sakawwanan ikany wwan. kimuta pwa rake pankaja dyah tumambon
saksat anuja $ri maharaja. karanani

ranubhaya ri panambah dyah tumambon. ri swatantra nikary patapan sthana
bhatari. tke lwahnya. kubwannya. sawahnya.

saprakara. ateher mananugrahaken wastha halu i dyah tu mambon. mmatanyan
halu rake pankaja dyah tu

mambon. tuhun ungwanin sawah bha,ta_r-f. lornin patapan mwar wetanniry pata-
pan. tampah 1. samudaya. ha

b.
na ta sawah pamﬁj: rake halu dyah tumamboy i bhatari. tampah 1. haranya A
wuntalan. mwar) kubwan papucahan
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2. kidulnin hawan anawetan in babad hampu. matagnyanapinda tampah 2. sawah
bhatari. ya tika pujakna ri bhata _ '

3. ri ankan wahi. wehen sopacara. salwirniy kapujan sar prabhu. apan pinratista
ibwakalihan angah

4. bhatari de $fi maharaja. mway rake halu dyah tumamboy. matagnyan tan pani-
pik ipika tekan kembay $ri ri

Nomor inventaris : E. 79 II a-c

Nama prasasti :  Terep II.

Tempat temuan :  Gunung Penanggungan, Jawa Timur.

Angka tahun

Nama raja :  (Tidak ada, akan tetapi menyebutkan ungkapan sang hyang

ajra haji prasasti tinanda garuda mukha).

Tiga lempengan tembaga berukuran 27,2 x 6 cm, yang bertulisan di kedua sisi-
nya dengan 4 baris tulisan. Merupakan lempeng ke-2, 7 dan 8 dari sebuah prasasti.
Isinya sama dengan nomor inventaris E. 79.1., sehingga dapat saling melengkapi.

Referensi: JBG, 1941-1947,p. 110.
Damais, EEL IV, p. 65-66.
Suhadi, Manusia Indonesia, 1-2 (IV), 1970, p. 39-46.

Nomor inventaris :  E. 79.1I.
Prasasti : TerepIL
II. a.

1. i trp Imah kemban §ri thani watek pankaja padamlan sar hyar ajiid haji prasas-
ti tinanda garadamukha. 5 samba

2. ndha rake pankaja dyah tumambor mapafiji tumangala. sira nambah i paduka
$ri maharaja. majar an ha

3. na patapan anaran i trp. paraniran palaradan ri Kala §ri maharaja katalayah sa-
ke wwatan ma

4. s mara i patakan. hana ta sira bhatari arccaripa. kapangih i rikan, patapan i trp.
nkana

II. b.

1. tak rakwa rake pankaja dyah tumambon. maprarthana ri jaya satrwa $ri maha-
raja rif samara. sampun

2. pwa pratisubaddha palunguh $ri maharaja ri ratnasinhasana. mwayg sampun
karahatan musuhni
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3. rar1i samard. tke balaéahayanya ika ta ni /mi/ tta rake pankaja dyah tumam-
bor) sumembah paduka $rima .

4. haraja tumuhwakna pratijfianira ri bhatarl rig trp. ri swatantra nikan patapan i
trp sthana bhatan

VII. a.

I patapan bhatari. pagehakna tan siga siguna tan kolaholaha de saf nayaka prat-
yaya '

2. karuhun san anagata prabhu dlahanin dlaha. asiy mulahulah ulah patapan °
bhatari. mo kryan '

3. kryan mon tanda. kimuta wwan samanya. yatha mulahulah ikarj patapan. dan-
danrimakal.

4. suS.atohar ya umanguha papa. indah ta kita kamury hyan pafica mahabhu / ra/.
catur lokapala. sad wi i

VIL. b.

!. nayaka. makadi bhatara brahma wisnu iswara. kit rumaksa tribhGwana. tumin-
hali hala hayuni pra

2. wrtinin wwan. wiSesa riry sarwwa jagat. ndah renyokan tekin samaya sapatha.
asiyy duracara mahala pa

3. tapan bhatari. tan pisingih rasa sap hyan ajfia haji prasasti. mon brahmana. ksa-
triya we

4. sya. sudra. yawat mulahulah patapan bha_tﬁr”i: jah tasmat kabwat karmmakna-
nya. patyananta

VIII. a

1. ya. deyan tat patT va. tat toliha r1 wuri. tat tinhala ri harop. tarug rin adgan.
tpak ri hiri

2. nan. blah kapalanya. duduk hatinya. wkasaken pranantika. weh sagsara. asin
parananyat pangihan

3. duhkha. kadi lawas sa /5/ hyay candradityan sumuluhin anda bhuwana. saman-
kana lawasanyan bhuktyan ma

4. hapataka. manka deyan tat patlkar) wwan anyavomulahulah sakwehni imah
bhatari 1 trp. likhi

VIIIL. b.

1. topacara san hyan ajiia haji prasasti. samgat lanka pafiji parajaya. inutus rake
halu

2. dyah tumambory. mapaﬁjf tumangala. sumrahakna sa /5/ hyar ajfia haji prasas-

ti tinanda garuda
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3. mukha. ri sird mpu sag tamolah riny patapan bhatari ri trp. san apafiji sisipsip
Kala mpu wastu

4. huku skar. sampun paripumna anugraha s maharaja. panraksa ri bhatari. kayat-
nakna

Catatan:

1) Rupa-rupanya penulis prasasti lupa menggabungkan kaki tengah dengan kaki
belakang di bawah. Mestinya ia menulis huruf kha, sebab di tempat lain kata
ini dieja garudamukha.

2) Di sini seharusnya ditulis huruf pa; di tempat lain kata ini ditulis dengan betul,
yaitu patapan.

3) Di dalam versi yang ke-II (Torap II) kata ini ditulis katalayah (11. a. 3), yang
merupakan €jaan yang betul

4) Di sini kata ini dieja dengan ga yang diberi pasangan ha. Jadi transkripsi ini
hendaknya dibaca pag fe] hani.

5) Penulis prasasti lupa menuliskan suku di bawah huruf ra; kata ini mestinya di-
baca garudamukha.

6) Penulis prasasti terlalu banyak menuliskan kata ulah; mestinya kata itu berbu-

nyi mulahulah.

Nomor inventaris : E. 80 a-f

Nama prasasti :  Balawi

Tempat temuan :  Tidak diketahui dengan pasti; kemungkinan dari daerah Tro-
wulan, kabupaten Mojokerto, Jawa Timur.

Angka tahun : 1227 Saka (24 Mei 1305). B

Nama raja : Sri Maharaja Nararyya Sanggramawijaya . . . Sri Krtarajasa

mo a0 o

Jayawardhana Anantawikramostungga.

Enam lempengan tembaga dengan ukuran sebagai berikut:
38,8 x 11,6 cm. dengan 6 baris tulisan di satu sisi;

35,8 x 11,6 cm. dengan 6 baris tulisan di dua sisi;

38,8 x 12 cm. dengan 6 baris tulisan di dua sisi;

37,6 x 11,6 cm. dengan 6 baris tulisan di dua sisi;

37,4 x 12 cm dengan 6 baris tulisan di dua sisi;

37,5 x 12 cm dengan 2 baris tulisan di satu sisi.

Huruf dan bahasanya Jawa Kuna.

Referensi: JBG, 1941-1947, p. 110.

Poerbatjaraka, TBG, LXXVI, 1936, p.373-384.
Damais, EEI, III p 74; EEL, IV, p. 108-109.
Yamin, Tatanegara Majapahit, 1,p. 255-264.
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Nomor inventaris :  E. 80.
Prasasti . Balawi.

L

1.

08 ]

b.

/| o /] swasti §ri sakawarsa. i saka. 1227. waiSakamasa. titthi pardcadasi krsna-
paksa. pa wa. ra. julug. grahacaragneya

stha. rohini naksatra. prajapatidewata. mahendra mandala siila yoga. sawitri-
muhurti. brahniaparwwesa. nagakara

na. wrsabharasi. i ri ka diwasa ny 3ja $ri maharaja. nararyya safgramawijaya.
rajasawansamaniwrndakostena. rananga

¢§Urawira satatamrttamaya. arikémpitawiwarnna samasta jagat paramosadha.
sanharakalasama kewalay fajabhimanasubha

gawrtta $apudda rinaksa swabhuja balapaharana sakala yawabhumandala swa-
yam ewa dhipa samasta dwipantara bhupala sirag ke$ari §1i

yamana $asana $ri krttanagara maharajacatus putrika bhujawala yajrita skanda
sojjawa. ganga prawaha sama nawarata wastan raja

a.

ta kanaka suratna kambala bharanadi witta mahasura. sa [ka/ la sujana bhupala
wara raja canfia sri krttarajasa jayawarddhanananta wikramostunga. catus dewi
ka sa dewa dewi $ri maharaja mwary, sira ranten haji nira maharaja putri catus
prakara banli melayu madhura takjupura prakrti paradwipa ra

ja wibhara nasika carana kamala sri krttanagara rajadhinatha. suputrika. sira
dapat kapwa suputri sira de bhatara éri krttanagara. sira sar lina rin,
siwabuddhalaya. sira ta mahaprabhu fauni rir, sayawadwipa tumulyani nusan-
tara. nityasa padapankajanirenaras denya lawan i sap prabhu i banlyadi pa
radipa. kunen, pratyekanira rantén haji ri rat sanas catus prakara. makadi sira
sary parama susile parama mahapatiwrata. r.qalaksm1

dwitiya. san 1 mangeh pinaka karwa bhatari rajalaksmi. nandanaSarasl $ri mahara-
ja. §i maharaja. §ri paduka parame$wari. dyah $ri tribhuwane$wari. aninditakala
sa

b.

hita mahalalita. $ri paduka mahadewi dyah dewi narendradubhita satata rajanan-
danatatpara. $ri paduka jayendradewi. dyah dewi prajfiapa

ramita. gunacaranurupita satya para. maka mukya ri sira sag parama widagdha
darsaniya saikara mahapriya sira de $ri maharaja sa

ksat arddharajeswari sira san, natha. sri paduka fajapatni. dyah dewi gayatri.
arajaputrika manohara rucirintahpura maharatnika. atthawa

satputra parmata inirin, sri maharaja deni satputrinira Sankeq éri paduka para-
meswari $ri jayanagara dahanapura pratlstlutamnabalawuyya




Iv.

Iv.

166

nurupa sulaksana tarunaraja. prabhUtaruna sulaksana. hatisaya tax}.balawuyya-
nurupa ri sira. tlas pinratista prabhu sira rlrydahanapura de

§ri maharaja. §r1 jayanagara namarajabhiseka. ca muwah. suputrika samanubha-
mana. iniriry muwah. $ri i maharaja. deni suputrinira sarike

a.
dyakna kaswatantra nira $ri harsawqaya Kirtya $r maharaja ru} loka. marjkana
rasani hatur sary wirapati. ri $1i maharaja piniresepaken de rakryan apatlh an sa
ksat darsana riry loka kirtti paduka §ri maharajanasthityaken sima tanpa prasas-
ti. panadibyaktananikar rat ri geq ni kadha /r/ mmistha [n] sti maharaja. pina-
kaika

tapatramr} sayawadhlpa tumulyani nusantara. mankana rasani hatu /r/ rakryan
apatih ri éri malaraja. sri maharaja pwa si /ra/ prabhu swarggawatirnna dewan-
$a. saksat.

dewamurtti tumurun sakery swarggaloka. jagaddhitakara. sadhujanasanraksana
sarwwadharmmaji [/ nnodhara kUJanakalankanaSamahar}karana sthapita.
ianahake

n de bhatara parama Kala. samapwanar kali Kalankanir, bhuwana. munarjiwark-
na sarwadharmma. rumaksa ri sar, sadhujana. marip‘ﬁmnaknax} jagaddhita.
mahka wyakti. an nirukti gati

nikanary rajabhisekasarjfa §ri mahiaraja. ikary krttafajasa jayawarddhana sanja.
ika ta dasdksarasanjkhya. catus prakaranada. umajaraken ke$warryan $ri ma

b.

haraja siran siniwinin sayawadwipa tumulya ni nusantara. tad yattha. //. krttaz,

kiljana sampurnno. yawabhu pralaye nrpah. krtta jagaddhito’ dyapy. sarwwa

lokessukas tatha // kalihanya $ri maliaraja siranampurnnaknan sayawadwipa. ri

sc_lér}nya pralaya denin durjjana. muwah §ri maHaraja sira gumawaiya sukinir}

rat.

sira Saksat diw'ékErEnir} sakalaloka riry Kala manke. rajasa Subha karyyasu. wira-

mah phaladarsanat. rajasa atru desesu. wirama atriina

m yatah. bhasa sire kagawayanin, samasta Subhakaryya. mahinan sire siddhani

phalanya. muwah rajasa siran tumkani pradesaniy musuh. mahinan sire

hllar)mr} satrl. jayacihrnamaranujdah. tri$Ulamikha palagah. jayacihnanantu
_x)grhya jayasatru na sansayah. hana ta palaga trisilamuka. panlaga

4ri maharaja. ika ta dewanujdah. cihnaniran jaya. ]ayac1hna sapgrhya pwa el

maharaja. tan sandeha ta sire kajayasatruhanira ri ra
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a.

na. warddhana sarwwadharmmanam. lokaprada sawaya ca. warddhana sarwwa-
dhanyani. sarwwajagaddhitayatai. pinaka wrddhinira tan) sarwwadharmma ma-
ka don

darsananiry loka. muwah pinahawrddhinira tar}saS) adi dhanya. maka don para-
ma sukamr} samata jagat. mahkana ta rasanyartthani mruktmu} krttara

jasa jayawarddhana sanja an dasaksarasunkya catus pra karabheda. nimita $ri
maharaja siran hitakaraguna pratikrtti swabhawa. niyata siraweh

guna pamales ri wwary bhaktyaweh suka ri sira nimittanyan sinanma /ta/ sa-

hatur rakryan apatih mwai sary wirapati de $ri maharaja an mahkana dadi ta
san hyar rajaprasa

sti. tinanda palaga triSUlamuka. maka rasamratisubaddhakne sakramamku}
kawnanakna kanary sima riry balawi. sukniraji nini pwa sri harsawijaya. fiuni ri
pu

puhun malama. kum.r}. pdnmanamkax} Imah sima rin balawi. rlr} purwwa hasi-

daktan lawan malane. rin agneya. asidaktan lawan magarary. riry daksina. asi-

daktan la

b.

wan mabuwur. rif nairiti. asidaktan lawan manande. rig pascima. asidaktan
lawan malani. riry bayabya. asidaktan lawan palo. rin uttara. asidaktan lawan wa
tuputih. ri haisanya asidaktan 13 /wan/ watuputih. samankana parimananikal}
Imah sima riny balawi. kun'e'r} parnnahnikar, balawi sima. kewala swatantradeg
rin

git. tan katamana deniry winawa sary mana Katrini. pankur. tawan. tirip. mwar
pinhe wahuta rama. ndyaka pratyaya. tlas karuhun sah anagataprabht mwary
sakweh niry manilala drwyaji rig dafnu. wulu wulu saprakaragen admit. makadi
mifra para misra panurag krin. padem. manimpiki. paranakan. limus galu

h. amalandar). Ica. [ebleb. kutak. tankil. trpan. sukun. aluwarak. rakasar). rama-
ndr} pmmldl katangaran. taji. watu tajém. su

ngir). panunenan. tapa haji. air haji. manhuri. tirwan. maniga. pamanikan. misra
hino. misra nin anin. sikpan. dampulan. wilar tani

a.
parar). sunkan. dhura. manrumbe. mangudje. pasukalas. patikel angas. juru

barata juru tegel. juru judi. juru jalir. juru kliny. juru husdjéman. ju

ru cina. juru gusali. tuha nambi. tuha dagar). pinta palaku. sakupar, satak. pa-

kuda. pahaliman. pawuruk. pawdus. pasambar. papuyuh. palih kuwu. pada-

hut. pag
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3. pap. parajég. pakikis. pawlit. pakamas. panElur} kupag. panatak. panakupa.
paprayascita. kdi. walyan. widu manidur,. sambal. sumbul. hulun haji. sihga

4. h. pawrsi. pawulury wulug). pujut. bondan. jéngi. pandak. wwal. wurikuk. watek
ijro ityewamadi kabeh tan tamatah. i ri kar} sima riry ba

5. Lawi. mankana tekar suka duka. kadyanganin, mayar tan pawwah. waluh ru-
mambat riry natar. wipati wanke kabiinan. rah kasawur in natar. kadal mati ri
hawa

6. n. sahasa. wakcapala. hastacapala. duhilatén. hidu kasirat. amijilaken wuryya-
nin kikir. mamugpar. ludan. tutan. te—ndasnir} mas.

VIL. b.

1. dénda kudénda. ansa pratyahsa. mandihaladi saprakara kabeh. kewala samasa-
nak iy balawi atah pramaneriya. kunén ikanag misra maf@mbul.

2. mafawrif. majgumarar. mamedel. mamahanan. mafarub. manubar. mahulah.
wunkudu. marapus. mangula. mandyun. manharer. mahula, wlat. mahanam
anam. ma

3. gawai payun wlu. mopih. nipah. ruiki. makajary magawe kisi. mamubut. ma-
kala kala manuk. mamisandury manuk. marjariry. manankeb. manawary mama-
safy

4. wlah. wilanti. ajagal. amahat. amalanten. amuter. yawat ya umungwi rikary sima
riny balawi. samasanak in, balawi atah pramanesia

5. . samankana tekan, wargga kilalan. klin. aryyala. sinhala. karnnataka. bahlara.
cina. campa mandikira. remin. kmir. bebel. hawar,. mambar,. husjéman. se

6. namuka. warahan muka. mapadahi. kecaka. karimban. mabafwal. matapukan.
maringit. salahan. wargga i dalém. asiry maka wargga ya. sadesa sar}kananya

VIIIL. a.

1. warn cirem. wasato ma [ha] duhkasya. satatai putra po /traj kaih. yadisyad
manuso bhutah. kliwah kusta daridrakah. ciramuko’ pi jatyandah pi

2. hito wadhirah kunih. punar apasmarah kubdah wansu$ ca bamanah. praditop te
mandakas le me rajanugrahalagyanyat. iti siﬁjar} /o]

Nomor inventaris :  E. 81 a-g

Nama prasasti  :  Malenga.

Tempat temuan : Desa Banjararum, kecamatan R€nggl, kabupaten Tuban,

Jawa Timur.
Angka tahun : 974 Saka (22 Agustus 1052), yang disalin tahun 1258 Saka

(21 September 1336).

Nama raja : 8ri Maharaja Siraji Garasakan.
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Tujuh lempengan tembaga berukuran 39 x 8 cm. Lempeng pertama bertulisan
4 baris pada satu sisi; lempeng kedua sampai keenam bertulisan 4 baris pada ke dua
sisinya; lempeng ketujuh bertulisan 2 baris pada satu sisinya. Huruf dan bahasanya
Jawa Kuna.

Referensi:  Damais, BEFEO, LI, 1963, p. 581 sq.
Boechari, MISI, IV (1-2), 1968, p 1 sq.

Nomor inventaris :  E. 82.

Nama prasasti - Bulai

Tempat temuan :  Di tepi sungai Pucang Gading, desa Plumbangansari, Demak,
Jawa Tengah.

Angka tahun © 782 Ska (27 Maret 860).

Nama raja © (tidak ada).

Sebuah fragmen lempengan tembaga, bagian sebelah kiri terpotong dan hilang,
berukuran 22 x 15,5 cm. Bertulisan 10 baris pada satu sisinya, dengan huruf dan
bahasa Jawa Kuna.
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Referensi: Damais, EEL III, p. 32.
EEL IV, p. 24-25.
De Casparis, Pras. Ind., 11, p. 330-337.

Nomor inventaris :  E. 82.
Prasasti :  Bulai.
A.
1. /... ] lor ’maska 2 su 7 ma 8 pirak ma 1 kinmit ramanta i air ha
2. [ ...] isuklapaksa. wu po so. tatkala muwah pinakakuannakan sag
3. [ ... ] rap misama ikanan mas. ujar rakarayan mapatih i wka. kinonnaka
4. [ ... ] rayan mapatih sag lumah ip bulai. tan molaha ta tah kinmit rama
5. [ ... ] 782 waiSakha masa. dwitiya Suklapaksa. pa ka bu. tatkala mu
6. [ ... ] luy mojar dapuntangada. maharap misanna ikanar mas atah
7. [ ...J lahulahan tatah sadan rakarayan mapatih safy rumuhun
8. [ ... ] wkas rakarayan say matuha. inalahaken dapuntangada. na
9. [ ... ] kaip uddhapitra iy tamrafasana. saksi san mamuat ujar
10. / ... ] likhita halayy manuk dharm /m]- asinta.

Nomor inventaris : E. 83

Nama prasasti : Rongkab

Tempat temuan :  Daerah Pati (Jawa Tengah).
Angka tahun : 823 Saka (25 Oktober 901)
Nama raja : (tidak ada)

Satu lempengan tembaga berukuran 14,7 x 35,2 cm, bertulisan pada ke dua be-
lah sisinya dengan 10 baris tulisan di bagian depan dan 13 baris di sisi belakang.
Huruf dan bahasanya Jawa Kuna.
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Referensi:  Damais, EH, III, p 44
EELIV p 175176

Nomor inventaris :  E. 83.
Prasasti : Rongkab.

L

38}

S s

d.

. /| swasti $akawarsatita 823 ka /r/ tika masa. tithi dasami suklapaksa. wa. wa

a wara $atabhisa naksatra baru

. na dewata hasa yuga. tatkala ni kanay rama i rogkab winaih mamuputta katik

pra

na 1 de san pamaggatumafigit puparwwatta. sapka ri nasa ni wanwanya mana-
Sa

akkan ikanan rama pasak pasak i sap pamaggat pirak ka 1. juru.

ni kanayakan sarj tamwalay anak wanwa i kukap watak pagar wsi. ata

nda pu pawi. juru nin lapuran pu dhanada kapwa anak wanwa i turai. watak tu
rai. juru ni wadwa rarai pu gandaura anak wanwa i sdoh watak tankillan
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8. juru nip kalula pu arkaanak wanwa [i/ waryyan watak rampakan. juru ni ma-
rayg
9. kat san ra papah anak wanwa i terenah watak tapkil. amasariakan
10. pu mandu a /nak wa/ nwa i ra hawu watak sirikan inagsyan pasak pasak pirak
I. b
1. dha 5 kinabaihan nira wahutta i ri kanap Kala mupkur sap batagian piphai ka
2. du sa/p/ patinahhan. kapwa inansyan pasak pasak pirak dhara 1.1isowan
3. soway rama magman i ri kanay Kala kalay si mangal muay si kya gusti si disa
winoakas
4. si hahu parujar si linduan muag si bicit rama marata si towak si julu hulu wras
S. si wisuwa nahan kwaih ni kanar) rama magman sinrahan prasasti de sap pa-
maggat umangit
6. pu parbata anun dumatefhakan samwah ni kanan rama i rogkab sa /5] talu gusti
i suli. sima wadi
7. hati saksi safj pamaggat wadihati pu dapit anak wanwa i pandamuan watak wa-
dihati inase
8. an pasak pasak pirak dhara 4 tuhan mirah mirah pu rayur anak /wanwa/ i mi-
rah mirah watak wadi /hati] may
9. rakappi sap halaran pu dhanada anak wanwa i pandamuan watak wadihati kap-
wa inafsean pa
10. sak pasak pirak dha 2 i sowanp sowan wahutta hyarn tumut magunadosa sar si-
ngah wwah pu ra
11. hula. anak wanwa i mirah mirah watak wadihati muarn sary habin anak wanwa i
turayun watak si-
12. garan kapwa inasean pasak pasak pirak ma 7 i sowan soway karaman say ha-
dyan wahu-
13. tta hyary makabaihkan pirak dha 1 kinabaihhannira likhitta patra pu rawi . . .
Nomor inventaris :  E. 84 a-c.
Nama prasasti : Leran
Tempat temuan :  Desa Leran Kulon, kecamatan Palang, kabupaten Tuban, Ja-
wa Timur.
Angka tahun
Nama raja

Tiga lempengan tembaga bertulisan pada ke dua belah sisinya, kecuali lempeng

pertama, dengan 5 baris tulisan.
Ukuran: lempeng a. 40,5 x 9,7 cm;

lempeng b. 41,2x 10 cm;
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lempengc. 40,5x 9,7 cm.

Huruf dan bahasanya Jawa Kuna.

Referensi:

Nomor inventaris :  E. 84.

Prasasti : Leran.

I. b

1. // o namas$iwaya // lumampah sira saf} hyar). magawe hyar guru guru. sira
sary hya wisnu. samanka ta namanira sari nira. ma

2. bahiri halwa. prapti datay ta sira rin uttara. tan salah dununan sira. dumunug
ri sima nira ulih nira manhariaken. ikar) huhgwan rahyar

3. kutik. jhég rep tumurun sanken akasa sira. mawan pwa naranin aruhun. tka ta
hiti nénet. iti henet naranikag

4. batwan. sira sar), hyal} mayugga irikary batwan. mayuaga ta sira. enak mara
i hnén nira. suma

5. puttan warnna biru ri bhatara wisnu. manhanaken ta sira $iwa. ri sakweh ny
anakniranusuk. manke lwirnya. yan hananruwat

II. a.

1. ni salwiranin wali wali wnanapan dewanugraha. bantén sayathayogyahal.
hasam lawa denya narddanaknardeni kadi

2. ren nira maha pandita. rési. $ewa sogata. makadi brahmana. yadyan salah siki.
asinsin, yogya manarddanakna. tlas ni

3. ran pamilja. haturana ta sira daksina. mwar tadah sayawariduwegane sira. saha-
rana. mwap sdah pucar muwah kawnanakna samasa

4. nak. ahlanakna salwiranin, totohan. mahadinita. judi. paparihan. gawur. saha-
wasanya. muwah. anadwa sawur,. a

5. tajya tajyana. satajyanya. sawulananya dainya. tlas niry pija pwa. mundurara-
mya ramyana. agdin géndina. awaywa waywana. midéren

II. b.

1. ba#hjar. pamikulakna wajor). sawadahanya. anul€sana pikulan sahulésanya. ma-
kadi nagapuspa. mwar) banantén. ajnu halar). asu

2. mpina tuﬂjux} siniwak. sahyasanya. akaseya. tan pakaseya. awdaka. tan awdaka.
tan kne rajamangalya. a

3

higela. ahiduria. amanana. aninuma. salawasanya. kuna pahThanani sai) hyar}
sima ri leran. f plirwwa. akalihan wa
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4. ftes galéq. asidaktan lawanikary wantin. mafialor atut galénanin, tambak manaran
rin karaman. an dl€sanalor atut

5. gal€hin tambak manaran si dukut. analor atut galehin tambak manaran si ban-
tawa. dumles analor atut galehin tamba

III. a.

1. ri susuknifi hulunikag batwan. astu tan tammakna samaya. ri padanya janma.
mafikana ta sapanira hyan wisnu tumama ri susuk nira

2. punay lig nira nihan ryyanak nin hulunikar batwan. wnaghamaguta pajor
putih anunkunacurir sa

3. wni. rwar wii. aqra’xjali'la. inétaken ta dai maqlax} burankar. /| mayugga ta sira
muwah. yeki mahke bhawanira. rép. ena

4. k mara hninihnnira. umijil ta bhatari rajalaksmi. uma dewi. // manhanaken ta
sira yugga muwah. ri} air baffu naranya. batwan kapa

5. nidul ikar air baku. bapa hibu hikana tuturigal anugrahanih hulun irika. kengta-
ken ta de mudar bura

III. b.

1. nkan. /| mayugga ta bhatara wisnu muwah. rép. rig wisnu kanuruhan naranya.
taman rahyar ta kutik. rin, wisnu ta naranya. ku

2. nen anugraha bhatara wisnu irika. amaguta pajon putih. ahuhkunacurin sawhi.
rwar} whi. anrajalila. inétakén ta de

3. muday burankan. // muwah mayugga bhatara wisnu ikany campagan. lin nira.
antuknin hulun mayugga ikan campakan. irika ta

4. ta siran mahanaken $§apa muwah. astu. bhasmi bhutanamunamutan patma hana
muwah. yan hana manruwat susuknifi hulu

5. n kabeh. ineétaken ta de mudar burankan, / / muwah rahyanta kutik. funi mate-
no irikary susuk ri batwan haranya.

Nomor inventaris :  E. 85

Nama prasasti :  Biluluk IL.

Tempat temuan :  Desa Bluluk, kabupaten Lamongan, Jawa Timur.

Angka tahun : 1315 Saka (antara 8 Agustus dan 6 September 1393). _

Nama raja - (Tidak ada, tetapi menyebut nama Paduka Bhatira Sri Para-

meswara Sira Sang Mokta ring Wisnubhawana).

Satu lempengan tembaga berukuran 30 x 12,5 cm, bertulisan 4 baris di bagian

depan dan S baris di bagian belakang. Huruf dan bahasanya Jawa Kuna. (Lihat
juga: nomor inventaris E. 86 dan E. 87).
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Referensi: ~ Stein Callenfels, OV, 1917, p. 117 sq.
0V, 1918, p. 176 sq.
Damais, EEIL III, p. 78; EEL, IV, p. 238.
Pigeaud, Java: Chartes of Biluluk.
Yamin, Tatanegara Majapahit, 11, p. 153-157.

Nomor inventaris :  E. 85.
Prasasti : Biluluk II.
a.

1. // iku wruhane si para juru nin asambewara. samadaya. yen andikaninon,. hama-
genaken andikanira tala

2. mpakanira paduka bhatara §ri parameswara sira sary mokta riry wisnubhawana.
dene kaluluputane si parawanga rin,

3. biluluk. hasambewara sarwwa papat. hadagar). hamahat. hajagal. hamalanten.
hamdel. hamuter. haglaksa. haha

4. pu. magkana manih kan atupgu kasiman. hasambewara. sarwwa tuggal. iku
ta luputa rih arik purih saprakara. padadah. pawiwaha.

1. patatar. pasadran. byankatan. palandép. palalajér. pararajeg. pabata. pabale.
parahab. pasusuk. parawuhan.

2. luputiy titiban. sahan. cabe. kumukus. kapulaga. wsi. kawali wsi. piggan.
panjalin. kapas. makahuni tahil padugin luputa. ndan ta knaha rig pa

3. mihos. malér. anuta rehe kap sajiwajiwa. limanatus iy wory tungal. makadon
anaha si para juru hanagiha pépék i rehane merekerinon. lawan dene

4. jajakane. sa sankulane. kaponakane. kan amahat if biluluk i rehane luputeg
tahil jajalukan sanu panisi kandi. kary rajamudra yen uwus kawaca

5. kagugona dene si parawansa riry biluluk. titik ka. 2. i saka 1313.

Nomor inventaris :  E. 86.

Nama prasasti  :  Biluluk III.

Tempat temuan :  Desa Bluluk, kabupaten Lamongan, Jawa Timur.
Angka tahun : 1317 Saka (antara 19 Mei dan 17 Juni 1395).
Nama raja : (Tidak ada).

Satu lempengan tembaga berukuran 30 x 12,5 cm, bertulisan 6 baris tulisan pa-

da satu sisinya. Huruf dan bahasanya Jawa Kuna. (Lihat juga nomor inventaris
E. 85 dan E. 87).
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Referensi:  Stein Callenfels, OV, 1917, p. 118.
oV, 1918, p. 177.
Damais, EEL III, p. 78; EEI, IV, p. 238.
Yamin, Tatanegara Majapahit, 11, p. 153-157.

Nomor inventaris :  E. 86.
Prasasti : Biluluk III.

1.. // iku wruhane kan anampak tahil in anananda. hananandu. hatuku latgk. sakal-
wiraninh anampak '

2. yen andikanihor. dene si parawansa rig biluluk. riry tangulunan. i rehane lupu-
ta rin tahil in anananda

3. hananandanu. hatuku laték. luputa. makadona po hana hanagiha tahil in anan-
anda. hananandu. hatuku

4. latek. i si parawansa rir} biluluk. riny tangulunan. hi rehane mareka hirinon,.
haja. den sidigawe

1. si parawansa riny biluluk. rin) tangulunan. kar raja mudra yen huwus kawaca.
kagugona dene sipa  _
2. rawansa rif) biluluk. tithi. masa. jyasta. i $aka. 1317. // o //

Nomor inventaris :  E. 87

Nama prasasti  :  Biluluk IV.

Tempat temuan :  Desa Bluluk, kabupaten Lamongan, Jawa Timur.

Angka tahun : (Tidak ada).

Nama raja . (Tidak ada, tetapi menyebut nama Bhatara Parameswara Pa-
motan).

Dua lempengan tembaga, masing-masing berukuran 31 x 12,5 cm, bertulisan
pada ke dua belah sisinya dengan 5 baris tulisan. Merupakan lempeng ke-2 dan ke-5
dari sebuah prasasti. Waktu pertama ditemukan prasasti ini terdiri dari 4 lempeng-
an, akan tetapi yang dua buah (lempeng ke-4 dan ke-6) kini hilang. Huruf dan baha-
sanya Jawa Kuna. (Lihat juga: nomor inventaris E.-85 dan E. 86).

Referensi:  Stein Callenfels, OV, 1919, p. 62-65.
Yamin, Tatanegara Majapahit, 11, p. 153-158.
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Nomor inventaris :  E. 87 a-b.
Prasasti : Biluluk IV.
II. a.

1. talampakanira bhatara rajanatha. talampakanira bhataranantadewi. talampaka-
nira bhatara nari

2. dewi. talampakanira bhatara parame$ware pamotan. maka nama talampakanira
raden kuda

3. . talampakanira bhatara narapati. makanama talampakanira raden mano. talam-
pakanira rade

4. n iso // talampakanira haji saratananugrahani wnan swatantra tan katamana
demx} winawa san manakatri

5. ni. pankur. tawan. tirip. mwar pinhai wahuta. saprakara nir mahnilala drawya
ha]l rin) danu. misra para

II. b.

1. misra. wulu wulu prakara. panuruar. krig. padém. manimpiki. paranakan. limus
galuh. mangrirfci. manuryya
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2. nilala. parar). sunka. dura. panaruhan. taji. watu tajém. sukun. haluwarak. raka-
sar). ramanar}. pini

3. nlai. katangaran. tapa haji. air haji. malandar}. Ica. 1ebleb. pakalankan. pakalin-
kin. kutak. tankil.

4. trpan. salyut. watu walar}. pamanikan. paniga. sikpan. rumban. wilag thani. wiji
kawah. tinkes.

5. awi. tuha dagan. tuha nambi. tuha judi. tuhan ufjgman. juru gosali. juru jalir.
magrumbai. mangusjai.

V. a.

1. n awaranpwarana. aguntihana. baftuni wkanya. amaguta pajér padicawarnna pi-
nagut. acurina laryyala

2. rvyan tan pakahsya. agilangilana hampyal gadin. pras watan. pras angi. pras
bunter. pras siddhayuga wr.

3. kti wali. santi. kukuwaka. pahawwanawwan. pasilih galuh. tuwuh tuwuhan. $i-
wapatra. anangwa salwir niry wali

4. . makadi nagapuspa. nawagraha. ajénwakanaka. askara abwat hino. askara tu#-
jun siniwak. mawida naga

5. ra$i. arifrina banantén. ahul€sana saka. sol€sanya muwah pasilihén in, kdi.
atapakana s1rah1r} mabhisa. a

V. b.

1. nunsan salu. wnan aguntina rix} bale. anigela kuney. wnan analapado. awarana
sanak. awarana tatanga.

2. awaraha répar€panalawar, angantyanana karag hulu // kungy yan hana mugki-
munkilamedekhanrubuhakna ikary wanse

3. biluluk. tangulunan. papaddx} mne hlém. yadyapin teka ri dlaha nig dliha. tan
luputanyan panemu palaniry

4. gumawayakén papakarmma. salwir niry mahapataka kabhuttya denyarifii hatra-
paratra. om indah ta kita kamu hya

5. haricandana agasti maharsi. puirwwa daksina pascimottara maddhyorddhadhah.
rawi $asi ksiti. jala pawana hutasa

Nomor inventaris :  E. 88 a-c.

Nama prasasti  :  Pamintihan (Sendang Sedati).

Tempat temuan :  Desa Sendang Sedati, kabupaten Bojonegoro, Jawa Timur.

Angka tahun 1395 Saka (14 Mei 1473).

Nama raja . Paduka $ri Maharaja Rajadhiraja Prajaikandtha Srimacchri

Bhattara Prabhu Garbhaprasutinama Dyah Suraprabhawa Sri
‘ Smghakaramawarddhananamadewabhls_eka
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Tiga lempengan tembaga berukuran sebagai berikut:
a. 41 x 13 cm dengan 6 baris tulisan pada satu sisi;
b. 40,5 x 12,5 cm dengan 6 baris tulisan pada. dua sisi;
c. 40 x 12,5 cm dengan 6 baris tulisan di bagian depan dan 2 baris di bagian bela-
kang.
Merupakan lempeng ke-1, 3 dan S dari sebuah prasasti. Pada lempeng pertama, di
bagian sebelah kiri terdapat lukisan seekor burung sedang terbang mengembangkan
sayapnya, di atas pohon yang penuh buah dan untaian bunga. Pohon ini tumbuh
dari sebuah jambangan besar berbentuk bunga teratai yang sedang mekar. Huruf
dan bahasanya Jawa Kuna. Waktu pertama ditemukan prasasti ini terdiri dari 4 lem-
peng; lempeng bernomor 4 kini tidak ada.

Referensi: Bosch, OV, 1921, p. 152.
oV, 1922, p. 22-27.
Muusses, OV, 1923, p. 109.
Damais, EEL III, p. 80; EEL, IV, p. 85-86.
Yamin, Tatanegara Majapahit, 11, p. 215-233.

Nomor inventaris : E. 88.
Prasasti - Pamintihan.
I. a.

1. // o /| awighnam astu // o // swasti $ri sakawarsatita. 1395. waisikamasa. di-
dhi. ') trtiya. krsnapaksa.

2. ma. ma. $u. wara. lankir. uttarastha grahacira. mula naksatra. nairiti dewata.
waruna mandala. Subhayoga. ~

3. kuwera parwwesa. rodra muhurtta. wanija kdrana. dhantiraéi. i ri ka diwasa ny
3ja paduka $ri maharaja rajadhiraja

4. prajaikanitha. §ri maccri bhattara prabhu. grbbha prasitinama dyah surapra-
bhawa. ¢ sinhawikramawarddhana nimadewabhiseka.

S.  sri giripati prasiita bhiipati ketubhiita. sakalajanarddananindya parakramadigwi-

jaya. jangala kadiri yawabhumye

kadhipa. siratah prabhu wisera rin bhiimi jawa maka prakarag jagggala mwap

kadiri. asesahitendra sangha sangharsitacarana

=2}

III. a.

1. surug ciradasa de $ri maharaja. tuhu tuhw atyanta sustu bhaktinye jog paduka
§ri maharaja. satatarilatwakén dharmma nig sewaka. lot ka

2. hudanan kapyapyan tan humid@p nel nlih. dhirotsiha mamrihaken katustabhu-
ddhin ri &1 maharaja. makawyakti hana nikar, durjjana ri pra
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desa nikary kedewar. ya tika tlas pariksirnna sahananya kabeh. hinilanakén tkap
san aryya suruz. mainkana kakatona nika sustubhaktin kadhiro

tsahan san aryya surun. ya tikande paramasantusta ri ¢r1 maharaja. i maharaja
pwa sira prabhudewatmaka. tan dadi ketihan sih de nif wwar, bhakti

ri sira. sumahasraguna pamal®s nira sihh rin wway drdha bhaktinye sira san
aryya surun pwa atyanta drdhabhaktinya ri sira. matanyan sinug nira anugraha
lémah sima

wanwa makaharan pamintihan . i ri ka ta sa, pamggt jambi binwat sarag upa-
cara sag hyan raja prasasti. makantyarasa mratisubaddhana simatwan ikag pa-
mi

b.

ntihan. an felas inanugrahakén de & maharaja ri sah aryya surug. tumusa tka
riry wkawet sah aryya surug tka ri hlem. kunér parimana nig pra

desa nika pamithihan. ri plirwwa sidaktan mwag plagpuscu. rir agneya asi-
daktan lawan gigidah. rir, daksina asidaktan mwar) dampak. rig nairity a
sidaktan lawan dampak mwar, madewih rig pascima asidaktan mwarn gémpol.
ri bayabya asidaktan gempol mwag baban@r. manetan in Kali si

garada tken uttara. asidaktan lawan baban&r mway kabalan. manetan muwah
tken aisinya. asidaktan mwar, kabalan. mahidul

sanken aisanya tken pﬁry_vwa muwah. asidaktan mwag plagpusicu. nhig samai-
kana panastade¢a nikag sima ri pamintihan. hana ta sawah pamintiha

n sumlap iy 1émah plagpusicu. kayon tambak wetan pcal. 18. tatandanan. pcal.
T pu:}pcal. 7. pagagalahan. pcal 1. sig.

a.

wesuri. afjarif anépis. ikal} sima juga pramane sadrwya hajinya mwal}
pamujanya kabeh. mwag wnana drwya padagag salwi

ranya. ndan sarwwa rwa juga. hinani sandanya kalima sahendag rir satuhan.
anulag kbo. 20. sapi. 40. wdus. 80. celey

sawurugan. andah sawantayan. pande salwiranya rwan gusali sowag, wuluwulu
prakara rwarn tuhan sowar,. ikap ta hirian ip-tan

kilalana. mwagp wnag katambaran. wnat unisirén deni malig tlés. wnah anafgapi
malig. mankana rasanyanugraha §ri maharaja. sampun kesi

safy hyan ajAa prasasti. pinankwak®n i san aryya surug. pinasaksyaken ig sasa-
maddhya. maghaturak@n ta san dryya surug pamuspa ri éri maha

raja. mway pasaksi ya tha krama ri tanda rakryan samudaya. kungg, ri sdnanyan
hanamirudharyya nugraha ¢ri maharaja. mne hlem katke
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V. b.

1. dlaha niy dlaha. umanguhankang paﬂcamahapataka mwarysamparlta niy brah-
mamukhodita saptawrddhi. ather sasmisutanira waesaka tke santana

2. pratisantananya kabeh. palanyan umulahaken anyaya prawrtti. kawula tan de
sanhyay trayodasa saksi. siddhir astu // o //.

Nomor inventaris :  E. 89.
Nama prasasti  :  Sadang.
Tempat temuan

Angka tahun . (Tidak ada).
Nama raja :

Satu lempengan tembaga berukuran 38 x 13 cm. berlubang kecil di tengahnya
dan bertulisan di ke dua belah sisinya dengan 7 baris tulisan. Merupakan lempeng
ke-6 dari sebuah prasasti. Huruf dan bahasanya Jawa Kuna.

Referensi:

Nomor inventaris : E. 89.
Prasasti : Sadag.
VI. a.

1. rija mansa. bhadawan. banig karug pulih. karup matin gantunan. asu ser.
wdus guntiy. muwah mnanarabya dayag agfjama

2. ha kawulenakwaken. un$irénip strl laranan. ariluputakmamuk. uhsirenin malig
tles. kuneéri ikah asambyawahara drawya sa

3. masanak i sadag. hinihanan kweh kdiknya. rog pikul sa suhun ri sa sambyawa-
hara. akacapuri. acaraki. pamada pada

4. n. ahiliran. 2. banawa. 1. sa hatundan. aba$ani. atitih. amutér. apande wsi.
apande mas. apa ;

5. nde dadap. apande sinyasinyan. apande kawat. apande gagfa. apande tamra.
apande pétak. apande

6. dah. pada roh gusali sowag. yan pahulax} kbo. 20. kbonya. yan panular sapi.
40. sapinya. yan panular celeg

7. sawurugan celenanya. yan pahulaf wdus. 80. wdusanya. yan panulah itik. sa-
wanteyan itikanya. kunon yan I8

VI b.

I. wih paninaniriya. knana drawya haji de sag maketran ya. sampun tlas labdha-
pagoh panadeg sag hyag raja pra
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2. sasti. manhaturakén ta rakryan anreh. nama puspa dewa kaki liwidya.
mapaséngahan sira paduka rajawansa. mway rakrya

3. n aile. makasikasir goleq pahat. mapafiji makaharsa. mapas€rigahan nararyya
wanSara]a pirak. Ka 1.su 5.

4. pamuja i paduka &ri maharaja. muwah rakryan apatih. rakryan dmur. rakryan
kafuruhan. pada inahsydn

5. pasek pagoh pirak. su 4. sowan. tan kawuntat sag nayapati. saf pranaraja. sah
Satyaguna. san apaiji niratmaka.

6. pada iananisySn pasék pagoh. pirak. si 1. ma 4. sowag. muwah sag pamget
i tirwan. sag pamgeét if jamba. sapamge

7. tiranu kabayan. safy pamgeét uypamwatan saf pamgét in kandamuhi. pu pade-
+ légan. pada inansytn pirak ma 10.

Nomor inventaris :  E. 90 a-j.
Nama prasasti :  Mula-Malurung.
Tempat temuan :  Daerah Kediri, Jawa Timur.

Angka tahun : 1177 Saka
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Nama raja : 1) Paduka $ri Maharaja Sminingrat (Wisnuwarddhana).
2) S Maharaja Sri Lokawijaya Purusottama Wirdstabasu-
dewadhipaniwaryyawiryyanindita Parakrama Mirdwaja-

namottunggadewa Krtanagara bhisekanamalaficana.

Sepuluh lempengan tembaga yang bertulisan pada ke dua sisinya dengan 7 baris
tulisan, kecuali lempeng pertama dan kedua hanya pada satu sisi. Lempeng kedua
berukuran lebih kecil (29,5 x 10 c¢m) dibandingkan dengan yang lain (32,5 x 10
cm). Merupakan lempeng ke-1, 2, 3,5, 7, 8, 9, 10, 11 dan 12 dari sebuah prasasti.
Lempeng ke-2 ternyata milik kumpulan prasasti lain yang isinya sama, sehingga
jelas bahwa sebenarnya prasasti ini paling sedikit ada dua seri. Huruf dan bahasanya
Jawa Kuna.

Referensi:

Nomor inventaris :  E. 90 a-j.
Prasasti : Mnla-Malurux}.
I. b.

1. // o // nama §iwaya [/ o /[ swasti sakawar_s'ét-ita. in $aka. 1177. margga$ira miasa.
tithi pancada-

2. §i $uklapaksa. ma. u. bu. wara julug. grahacara. nairitistha. adra naksatra. Su-
labhrt dewata. baruna manda-

3. la. indra yoga. kuwera. parwwesa. karkkata ra$i. wiswabasu muhurtta. wawa
karana. i ri ka diwasanyajfia padu-

4. ka & maharaja. sakwaih nira krta pratista dai nira nararyya smi nig rat. rig
sanagara sanagara. makamukhya $ri

5. maharaja. éri lokawijaya purusottama
w-irigpabasudewﬁdhipiniwiryyawiryyanindita parakrama murdwa-

6. ja namottungadewa. krtanagarabhiseka namalancana. maka purassaranugraha
nira bhatara parame$wara

7. . ¢ sakalayawadwipa naranathadiguru. sira sag) pinaka guru dai nin samaptagra-
ma. samastaksatriya. makadi sa-

I al

1. grama. samastaksatriya. makadi sakweh nira prabhui nke rig nusa jawa. mwap
makottuhganugraha nira

2. nararyya smi nig rat. §ri yawadwipa samastarajadiwifesanindita sangramapara-
krama digwijayaniwaryya- y
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wiryya snahanamottungadewa. prakasita smi nip rat namalafichana. tinadah dai
nira sama ksatriya.

- makadi rakryan mahamantri hino. rakryan mahamantri sirikan. rakryan maha-

mantri halu: uminsor i para

tanda rakryan rig pakirakiran makadi samgat i tirwan. puspapata dan acaryya
jayahga. sary pamgat in kandamu-

hi. puspata dan acaryya marmmanantha. safj pamgat i manhuri. puspata dan
acaryya graja. tlas karuhun sa [/ ra-

mapati. mapaiiji sihharsa. an aki begos. makasir kasir angah wahas. mapafji
bulindah. apase-

a.

§oddhanadi. mwan ri Kala ni kapratista nira pamaniratehsr pinaka ramatuha
nira. sira sar liney kubwan agan.

rama nira nararyya wanighyun. kaki nira ranakira. sira $ri krtanagara. sira maka
swarﬁpaq wisnwarccha. nkane san hyan

dharmme pikatan. safj pranaraja muwah pinaka hastapada de nararyya smi nip
rat. ri kala ni bhimi$oddhana-

di. muwah ri kala ni kapratista nira yuyutira. nkane sarj hyay dharmma ri kalap
bret. sar) pranardja pinaka pura-

ssara nin aghuwusaken samahabhdra ni karyya. muwah ri kala nira nararyya
smi nir rat anusuk dharmma nkane

pagdr. maka namadheya narasinharajya. saf pranaraja lot hati pinaka parabwat
nira. waluyana tan ujar

. anantara sahke ITna nira pamanira pwa. andiri ta sira pamanira. sira nararyya gu-
fiin) bhaya. $aiwaka say pranara-

ja ri nararyya gunip bhaya. swarggastha pwa nararyya guniny bhaya. gumanti
ta nararyya toh jaya. pramana rin jagat

kaka sira dai nararyya gunin bhaya. paman muwah dai nararyya smi nin rat.
$aiwaka muwah sar) pranaraja ri nararyya

toh jaya. lina pwa nararyya toh jaya. nararyya smi nix rat ta pinasanaken praja-
patya. dai para $aiwaka

makadi sap pamgat iy ranu kabayan sah apafiji pati pati. maka dapur ikan na-
gara tumapel. maka siftha sira paduka mpu-

nkwin kapuluhan siranawastha. sthpaka riy kabhairawan. sira tanusuk sag
hyary dharmma panaiwasikan rin tahen ma- )
nis. dinadyakenira kakolikin. makana sadrwya haji nikan tahen manis.
tintittyan pindah wata-
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k wuga. maka nimitta rna nira nararyya smi nip rat. an digwijayan maka stha-
pake sira. muwah hana ta sira brahmana '

a.
ndni hiini kadigwijaya nira nararyya smi nip rat. samafikana pinakadi nin $ai-
waka ri sira nararyya smi nip ra-

t. kapwa ta lwilwihan kabhaktin. anulahaken dharmma nin $aiwaka saptati.
dwara san) pranaraja tan kewehan amay-

hyanaken saképti' ni rowanira §aiwaka. ri sira nararyya smi nip rat. panawruha-
na yan mankana. pada krtanu-

graha sakwehin pinakadi nin $aiwaka samanka Iwir nira. hatur sag pranaraja ni-
mitta nika. tuhun sag pranaraja ju-

ga tapwan krtanugraha ri kasusukanin sima. de nira san prabhu sap tlas kapra-
tista dai nararyya smi nig rat. i tan mahka-

na. sukha say pranaraja. mankin dhirotsaha. an kanitabahu nayaka. $aiwaka ri
rowar nin afaiwaka. mwap $ai-

waka ri sakweh nira prabhu nke rip nisa jawa. mwan i madhura. hini hini
kasustubhaktin sap pranaraja ri sira nara-

b.

ryya smi nig rat. apan tan hana dewa makadi brahma wisnu mahe$wara. an
lena sanke sira nararyya smi

nit rat. wnah afianugrahakna sakapti niy saiwaka mahabharari sira. mwag wnan
agraksa yogya raksan. an

danda yogya dandan. rumﬁkgal} sarwwadharmma. munarjiwaken sahananig
dharmma pariksi /7] na. tan paweh ryyabhicaruka-

niry Imah bala. [awan sahananiy sima para sima. kalar. kalagyan. kamulan. ka-
kurugan. kuti wihara. §3-

la. parhyahan. karsyan. umaluyaken purwwa sthiti nya juga sira. kumatutura-
ken sakrama nya htni rig muhun mala-

ma. maka nimitta wdi niran kacampurana pamanunira dharmma. apituwi pra-
§asti kadana$ira nira. asahkye ya sag

brahmana krtadana pratigraha saike sira. lumra ta kirttyanuraga nira rig rat.
§aratkala purnnaca-

a.

rat. inadgaken prahajyan nkanen nagara madhura. ri kala sah apafijyadimurtti
mare tumapal. sira nara-

ryya kirana. saksat atmaja nira nararyya smi nip rat. pinratista juru lamajag.
pinasanaken jagat palaka. nka-
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3. nenp nagara lamajay. sira nararyya murddhaja. atmaja nira muwah. sira §ri krta-
nagara nama niran inabhieka. pi-

4. nasahaken fikanen manikanakasihhasana. rin nagara daha. sinewita nig bhumi
kadiri. sira turuk bali. putri

5. nira nararyya smi nip rat. pinaka paramebwari nira & jayakatyor. saksat kap-
wanakanira nararyya smi nig rat

6. sira pinratista r'lk‘ineq manikanakasinh@asana. maka nagare glag glan. sinewita
dai mkaq sakala bhumi wurawa

7. n. sira § ratnaraja. parpnah ari wway sanak amisan de nararyya smi niy rat.
pinratista nkanery manikanakasinha

VIL. b.

1. sana. rig rajya i morono. sira sri narajaya. parnnah aryyamisan dai nararyya smi
niy rat. sirenandsla

2. ken rip manikanakasinhasana. nkaney nagara ri hriy. sira ¢ri sabhajaya. parnnah
aryyamisan dai nararyya smi nip ra

3. t. sira pinratista flk'énexa kanakasinhasana. ri nagara lwa. sira sap prabhu saman-
kana lwir nira. kapwa ta sira tlas kr

4. tabhiseka dai nira nararyya smi nip rat. hkane nagara nira soway sowar. sag
pranaraja lot sari lina

5. mpahakenira nararyya smi nip) rat. tttip senawrnda$aiwaka. yadyan bfahmana.
rsi. Saiwa. sogata. a

6. toher amrayogaken sadhana. sadhana nig karyya mahabhara. rajabhisekadi.
apan tan hana $aiwaka kadi

7. san pranardja. Saiwaka ri sira nararyya smi nin rat. tan wruh anongah mangalya.
tan wruh anengah alapa. ta

VIIL. a.

1. n wruh anshgah durggama. yawat inutus nip kadi sira §inewaka. lumampah
juga tan asuna. nimitta san pranara

2. jan mankana. dpan niyata mahguhaken abhyuddya rih ilfatra paratra. ikap
wwap nitya hulahaken dharmma ni $ai

3. waka saptati. an mankana lkasi sap pranaraja $aiwaka. sari saryya hlampahaken
sapafiutusira nararyya smi nig ra

4. t. apituwyan kanisestasadhya ni manah nira nararyya smi nig rat. rin
wahyadhyatmika. ikan mankana. tapwan sag

5. praparaja inanugrahan ri kasusukanip sima. ika ta dwara sama §aiwaka labdheg-
ta prayojana. huwus

6. krtanugraha. makadi sap ramapati. mahem malapkna. musapa repucaranadwaya

nira nararyya smi nip rat. ap
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7. hyana turunani warasanmata nira nararyya smi nip rat. aha nugrahakna thani
sawakanya. dadyakna sima ma

VIIL. b.

1. pakna i sap pranaraja. rip tad anantara. marek ta sakweh sap labdhanugraha.
maka pahhulu sap ramapatl rig §0

2. nyadesa. panambahi man3 manahi Imahi talapakani kadi bhawa nira dewamurti
lobhaghyan tulusani wa

3. ra prasada Imahi talapakan ra sanhulumi mana maridhip kadi bhawa nira. ndya
ta tulusani sih sanmata nire

4. man3d manehira. hilahakna duhkha manastapa ni marie manshira. maka dwara
tan sama ni wara prasada Imabhi tala

5. pakanira. ahanugrahakon sukha sama sama. makadi kasusuka nip sima. ri man3
mandhira makabehan. tu

6. hun man3 man3hira pun pranaraja. tapwan inanugrahan sima de Imahi talapaka-
nira. punika tande ci

7. ttas Kalitandadyaken duhkha manastapa. rip swahrdaya ni mana marnahira sowap
soway. an kadi ta marig

IX. a.

1. marbdhira krtaghna. kadi tan wruh in aguna. kadi tan guna grahi. kadi swartha
kewala. samahkanadi ni

2. kap dosa tumama ri mana manshira. mwag kadi pantibhedi Imahi talapakan ra
sahhulun. yan tan panulus asih

3. sanmata Imahi talapakanire mana mansdhira. sapsipta ni pa nambahi man3 ma-
nahira maka §irassnana ra

4. rabi Imahi caranadwaya nip kadi sira dewamtUrtti. aphyan turunani waranugra-
ha Imahi talapaka nira. i ri pu

5. n pranaraja. maka nimitta yogya nipun anugrahana tHani. sathani rwap thani
dadyakna sima swatantra. ganja

6. rananipun nitya gumawayaken dharmma nip faiwaka saptati. maka tambeyani
sira kaki nira. namaste sira bhata

7. ra nama$§ Siwaya. sira sap lina ri dampa kanaka. maKawasana pagdiri Imahi
talapakan ra sanhulun. an pi

IX. b.

1. nakaikacchatra nip bhUwana sayawadwipamandala. anuluyani nisantara. an
mankana panambah sap ramapati.

2. tan wawap sirasangup. sdah ekacitta rumasa ni parama yogya ni panambah
say ramapati. apan swabhawa nip



188

kadi sira dewamurtti wisnwatara. tan wawah asahgup. mway tan dadi tan pap-
ron3 hatur nig §a1wakandadyakan hi

tawasana. tan dadi tan pananugraha ni Salwakaglampahaken kafaiwakanuttama
ri sira. rih awasana. tan a

dawasaha rira. sampun kasapsipta yukti ni rasa ni sirati madhurawacana sap ra-
mapati. atyanta parama santu

sti ni manahih hulun maka nimitta patuti buddhi nin hulun lawan sakinap-
tyaken ra sahhulun makabehan.

ndan hana bhedannyamatra. alamanhulun ahyun asuna de§a lorn} nagara. maka
namarl mila. mwah i malurup. da

d.

dyakna simadoeg rihgita. gafijarakna i san pranaraja. saha karyyana kawnawnaha-
nig kadah haji jahgala kadi

ri. mwap wrtti sawrttinip kadap haji jahgala kadiri. makadm akarmma walya
walya. i hanani sap prabhu maha

bhara. flten i sasantana pratisantana sap pranaraja. kadan haji ri dlahdmg
dlaha. sagsiptanya. saha Karyya

nugrahamq kakadah hajyan dai nin hulun mahanugrahana sima ri saf prana-
raja. tuhun awdi tan hulun li

figacchiaya ri sira sama prabhu makabehan. sakwen nira tlas pinratista hkanen
manikanakasinhasana. ma

ka larapana kasamarthyan ra sanhulun makabehan ta yan mah kana. tulusak-
na pamahdrsuka ra sanhulun. ri

yogya ra safhulun makabehan muwah. agduluranusapd Ibuni paduka nira i
maharaja makabehan

b.

makadi sira §ri krtanagara. amshakna pasamagri, nira maike ri Kalani kapujanira
bhatara parame$§wa

ra. an mankana rasani siratimanikira nararyya smi nig rat. laris ta sama labdhes-
ta prayojana. maka panhu : .

lu sap ramapati. humandem anambahumusap lbuni paduka nua i maharajd
makabehan. maka pura . e i B
ssara sira §1i krtanagara. kathaficana masamagrl sira .sama- prabhu manamkll i
sira §ri krtanagara. sanyasa

nankila ri sira paduka bhatira. labdha manoratha safy rama pati. mangihakn
istasadhya. ri kapanglhlra para

prabhu masamagri kanken aghaturakna puja ri sira paduka bhatara makad1 sira
§ri krtanagara. humatur sag
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7. ramapati ri sanmuka nira sama prabhu. maka naryyama sira §ri krtanagara.
panambah patik haji ri paduka

XI. a.

1. &1 maharaja samudaya. maka pramakai ? paduka €ri krtana gara. amunahakna
kinaptyaknira rama

2. paduka §ri maliaraja. ri hanani jijiasa nira rama paduka st jagannatha. agpda-
dyakna simadeg ringita. '

3. ikap deSa lorip nagara maka nama miula. mwan i malurup. donanya. gdfijarak-
na ri patik haji pan ® prana

4. raja. saha karyyanatanugrahanip kakadap hajyan. kakaday hajyanin kadap haji
jangala kadiri. tUtnip

5. santana pratisantana patik haji pun pranarajawanka kadap haji. ri dlaha nig
dlaha. ndan awalera wara prasa

6. da §ri narariatha. kadulura dai ni wara prasada nira para prabhu samudaya. wdi
nira rama §ri maharaja linga

7. cchaya rin kadi bhawa paduka $ri mah@raja jaganiiatha. apan paduka §ri nara-
dhipa saksat maka drawyekan pr.

XI. b.

1. thiwimandala. linira rama paduka & jagannitha. mway paduka $§ri mahiaraja
wnarg wigrahanugraha. an manka

2. na pari samaptini hatur sary ramapati. kapwa ta sira tumu lyasangup. sama
rasanyajia nira. niyatankani sakina

3. ptyak nira nararyya smi nip rat. kunap sira §ri krtanagara juga tan wawan
asangup. pandani kadewamurttya nira.

4. mwap pandainyanugrahani dewawisesa ri sira. an sirenahaken sakala jagat pa-
laka. naranatha raja. a.

S. tehar alona lampah turunyajfia nira. tan bheda rasanya lawan rasanyajfia nira
sama prabhu. uwa sagy ramapati

6. sampun ta sapsipta rasani psat psati madhurawacana ra sahhulun uwa. makara-
sabuka ri hanani jijfiasa nira ra

7. bapa. agdadyakna sima swatantradeg rihgita. i rikap deSa lorip nagara. maka
nama rin mila mwan i malurup

XII. a.

1. mapakna gafijarakne say pranaraja. masaha karyya Kanugraha ni kakaday haj-
yan. larapanyan wan$a kadap ha

2.

ji sasantana prati santana ra uwa sap pranaraja. ri dlaha nin dlaha. mwar tutnip
kawnan wnananin kadan haji. kawwana
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3. knani sanfana prati santana ra uwa sap pranaraja. ri ditha nip dlaha. yadyan
umungwe sima. umuhgwen anyade$a

4. makadi nagara. atsher akarmma. walya walya ri hanani karyya nira saf prabhu
mahabhara. makendhika-pahyanp

5. r1i suka nira sama prabhu. anugrahakna sakinaptyak nira ra bapanugrahakne ra
uwa sap pranaraja. ika ta kahyuni

6. ra ra bapa mahkana. alpa ri depin hulun. apituwi. ahdadya kon kastutya nira
sama prabhu. mwan halepin kadi sira pra

7. bhu. yadyan mahabhara towi kaharapira ra bapa. ri sira sama prabhu makabe-
han. ndan yan mapakne ra uwa

XII. b.

1. sap pranaraja. ahamsaran hulun uwa san ramapati. ri katka ni Kapti nira ra bapa
dai nira sama prabhu. apa

2. n karenan hinaturansukhasama sama sira makabehan dai nira ra bapa. maka
sahaye ra uwa san pranaraja.

3. mwap kasamarthyan ra sahhulun kabeh. apan tan hana kadan wargga pahuta-
naniy kadi sira prabhu. lena sahken amra

4. siddhaken kaprabhu nira. mwap dumadyaken karayastweni kefwaryya nira.
sira sama prabhu. padantukira ra bapamra tista.

5. nkaneny manikanakamayasinhdsana. rip nagara sanagara. maka sahaye ra uwa
sap pranaraja. nuni hiini kapra

6. bhu nin hulun. nora §ewake sira ra bapa. pada [awan ra uwa sap pranaraja. lot
sari pinaka rowa

7. nhira ra bapahalocittaguna buddhi rih ahoratra. katinhalan dai nih hulun. an
mankana. paran ta tan sukha

Catatan:

1) Lempengan ke dua ini lebih tipis dari lempengan-lempengan yang lain, dan ter-

nyata tidak menyambung pada lempengan pertama. Di Pusat Penelitian Purba-
kala dan Peninggalan Nasional ada satu lempengan prasasti yang isinya sama de-
ngan lempengan pertama prasasti ini. Tebal lempengannya dan panjangnya sa-
ma dengan lempengan ke-II ini. Dari kenyataan itu dapat disimpulkan bahwa
mula-mula orang membuat lempengan yang tebalnya sama dengan lempengan
ke-II ini. Setelah ternyata bahwa pahatan hurufnya menembus ke sisi belakang,
sehingga lempengan-lempengan itu tidak mungkin ditulisi pada kedua belah si-
sinya, dan karena itu akan diperlukan terlalu banyak lempengan, maka dibuat-
lah lempengan yang lebih tebal. Dan mulailah orang menulis prasasti pada
lempengan yang lebih tebal itu dari permulaan, dengan tidak membuang apa
yang terlanjur dipahat pada dua lempengan yang tipis itu.
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2) Kata ini hendaknya dibaca pramukhai. Rupa-rupanya penulis prasasti lupa me-
nulis suku di bawah huruf ma, dan tidak menyambungkan kaki bawah dengan
kaki tengah di bagian bawah.

3). Juga di sini penulis prasasti lupa menulis suku di bawah huruf pa, kata ini mes-
tinya berbunyi pun.

Nomor inventaris :  E. 91.

Nama prasasti

Tempat temuan :  Tidak diketahui dengan pasti. hanya diketahui dari daerah

Jawa Timur.
Angka tahun . Tidak ada.
Nama raja - Tidak ada; tetapi menyebut /4@ haji matanda garudamukha.

Satu lempengan tembaga berukuran 44 x 9,7 cm. bertulisan 7 baris pada ke dua

belah sisinya. Merupakan lempeng ke-18 dari prasasti. Huruf dan bahasanya Jawa

Kuna.

Referensi:

Nomor inventaris : E. 91.

Prasasti :

d.

1. pwarasbut robuti iy hnu. tan wurli manisik nisikana hi tikus. akwaih ta pwa kri-
ya karananyan tan apilih lwirnikanulah maka puhara hala ri tanayan thani

2. dinamlakanya. tatan kenakan palalingihnya ri panataranya. tan apageh mula-
hakan swakarmanya ri kanak thanyan de ni kwaih nikananwan para pidi-

3. Kkatiwistharatoher aminta laficuran. sakupay satak kalen sapkeh amalaku tinun-
da. an tan hana purihnya katampak denin tundan mageny madmit. nda-

4. n tamolah juga padamalnya prihati. apa tan wuruy mananti rig paktima. minta-
hararaparapanalap sarwwa phala. mula phala. makadi wnag wnay prakara. man-
kana

5. rasani panambah nikanap pinhai makurug anak thani ri deéasta tanda kasana
thani jumput i Ibu ni paduka §ri mahardja. kunay sanka ri Karunyani lbuni

6. paduka §ri maharaja. i paphyan nikanag pinhai makurug anak thani ri de€asta
tanda kusaha thdani jumput. matagnyan turun anugraha §ri maharaja. ma-

7. ka cihnag wineh makmitana sag hyay ajia haji matanda garudamukha. maka

rasa ri tan hananira paraparinama wulu wulu. makadi mi¢ra. paramisra. pafu-
ran krig. pa-
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dom. manimpiki. paranakan. limus galuh. maghuryanilala. parap. sunka. dhtra.
panaruhan. taji. watu tajom. halu warak. srkan. manap. pini-

2. nlai. katangaran. tapa haji. air aji. malandag. laca. pakalahkal}. kutan ! tankil.
pangare. saldt. watu walan. pamanikan. tahhiran. maniga. tpug

3. kawup. limba kawah. tka ri sakweh nirag Ipas kuda. anipkes ajaran. amet ha-
yam putih. gdal. karun. wdus padu. amet akar dawu dawutan.

4. parondonan. pasarpan. posadhan. amet kaka. mwap hinar. aplpas bhasma. ma-
galah. mamanah. magandi. mawulup wuluy. hulun haji. watek i jro. si-

5. hgah. tumut usyan §ri mahardja. an tan deyan ataKaminta tinunda. ya tan paka-
son sap hyap ajfia haji. mwan tan parebut rebutananalapa

6. nayan halintag rip hnu gdy. kewalagawayanuraga sopacara i rikanap tanayan
thani. samankana sira ri parahasyan. an tan dumanata sira sumangaha ika-

7. nwap sahaya nin amutra hyay mwap Katiban tulis kanaéwasa. an sampun kina-
wruhan de ni wwan akweh ri tan singih nya makolah ikap sapandalih i ri ya.
tka

Catatan:

1) Di dalam prasasti-prasasti yang lain selalu dijumpai istilah kutak sebelum tan-
kil.

Nomor inventaris : 783 a.

Nama prasasti

Tempat temuan :  Candi Siwa, Prambanan, Jawa Tengah.

Angka tahun . (Tidak ada).

Nama raja :  (Tidak ada).

Lembaran emas tipis berbentuk segi empat panjang, berukuran 6,5 x 3 -cm,

bertulisan pada satu sisinya dengan tiga baris tulisan. Hurufnya Jawa Kuna dan
bahasanya Sansekerta.

Referensi: NBG, 1886, p. 101.

Transkripsi.

1. omyete
2. swaha

3. om
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Nomor inventaris : 783 b. 1.
Nama prasasti

Tempat temuan :  Candi $ewu, Prambanan, Jawa Tengah.
Angka tahun . (Tidak ada).
Nama raja :  (Tidak ada).

Emas tipis berbentuk binatang, berukuran 4,5 x 3 cm, bertulisan pada satu si-
sinya dengan satu baris tulisan. Hurufnya Jawa Kuna dengan bahasa Sansekerta.

Referensi: NBG, 1886, p. 101.

Transkripsi.

om ye te swaha

Nomor inventaris : 783 b. 2.

Nama prasasti

Tempat temuan :  Candi Siwa, Prambanan, Jawa Tengah.
Angka tahun : (Tidak ada).

Nama raja : (Tidak ada).

Lembaran emas tipis berbentuk binatang yang menyerupai naga, berukuran
5 x 3 cm, bertulisan pada satu sisinya dengan satu baris tulisan. Hurufnya Jawa Ku-
na dan bahasanya Sansekerta.

Referensi: NBG, 1886, p. 101.

Transkripsi.

om ah swaha

Nomor inventaris : 784 a. 1.

Nama prasasti

Tempat temuan :  Desa Mojowangi, Mojoagung, Jawa Timur.
Angka tahun : (Tidak ada).

Nama raja . (Tidak ada).

Lembaran emas tipis, bagian atas bulat, berukuran 2,5 x 1,5 cm. Terdapat lu-
kisan orang berdiri frontal, bertangan dua dan di belakang kepala memakai prabha.
Di dekat kaki kanannya terdapat tulisan Jawa Kuna.
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Referensi: NBG, 1881, p. 85.

Transkripsi.

brahma

Nomor inventaris : 784 a. 2.

Nama prasasti

Tempat temuan :  Desa Mojowangi, Mojoagung, Jawa Timur.
Angka tahun . (Tidak ada).

Nama raja : (Tidak ada).

Lembaran perak tipis, bagian atasnya berbentuk kurawal, berukuran 4,7 x 1,7
cm. Salah satu sisi-panjangnya sudah rusak. Pada satu sisinya semula bertulisan 3
baris, namun hanya tinggal bekas-bekas guratan saja sehingga tidak dapat dibaca lagi.

Referensi: NBG, 1881, p. 85.

Nomor inventaris : 784 a. 3.

Nama prasasti

Tempat temuan :  Desa Mojowangi, Mojoagung, Jawa Timur.
Angka tahun : (Tidak ada).

Nama raja . (Tidak ada).

Lembaran emas tipis, bagian atasnya berbentuk bulat, berukuran 2.2 % 1:5
cm. Terdapat lukisan orang berdiri frontal, bertangan dua, di belakang kepalanya
terdapat prabha. Di bawah kaki kanannya terdapat tulisan Jawa Kuna.

Referensi: NBG, 1881, p. 85.

Transkripsi.
brahma

Nomor inventaris : 792 d. 1.
Nama prasasti
Tempat temuan :  Desa Kuti, Sampung, Ponorogo, Jawa Timur.
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Angka tahun :  (Tidak ada).
Nama raja :  (Tidak ada).

Lembaran emas tipis berukuran 16 x 2,5 cm, bekas tertekuk menjadi bebe-
rapa bagian, bertulisan pada satu sisinya dengan dua baris tulisan. Hurufnya Jawa
Kuna dan bahasanya Sansekerta.

Referensi: NBG, 1886, p. 36.

Transkripsi.

1. ye dharmma hetuprabhawa hetun tesdm tathagato hy awadat tesaf
2. cayo nirodha ewamwadi mahasramanah

Nomor inventaris : 792 d. 2.
Nama prasasti

Tempat temuan :  Desa Kunti, Sampung, Ponorogo, Jawa Timur.
Angka tahun : (Tidak ada).
Nama raja . (Tidak ada).

Lembaran perak tipis berukuran 17,5 x 2,5 cm, bekas tertekuk menjadi bebe-
rapa bagian, bertulisan pada satu sisinya dengan dua baris tulisan. Hurufnya Jawa
Kuna dan bahasanya Sansekerta.

Referensi: NBG, 1886, p. 36.

Transkripsi.

1. ye dharmma hetuprabhawa hetun tesam tathdgato hy awadat tesaf ca yo niro-
2. dhaom

Nomor inventaris : 1191

Nama prasasti

Tempat temuan :  Tidak diketahui dengan pasti.
Angka tahun :  (Tidak ada).

Nama raja : (Tidak ada).

Lembaran emas tipis, berbentuk bujur sangkar, dengan ukuran 3 x 3 cm, ber-
tulisan pada satu sisinya dengan tiga baris tulisan Jawa Kuna.

Referensi:
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Transkripsi.

1. yete swaha
2. om jfianah
3. jfianana

Nomor inventaris : 1191

Nama prasasti

Tempat temuan :  Tidak diketahui dengan pasti.
Angka tahun : (Tidak ada).

Nama raja :  (Tidak ada).

Lembaran emas tipis, berbentuk bujur sangkar, dengan ukuran 3 x 3 cm,
bertulisan pada satu sisinya dengan tiga baris tulisan Jawa Kuna.

Referensi:

Transkripsi.

1. ye te swaha
2. om jfianah
3. jfianana

Nomor inventaris :  1341/A 354.
Nama prasasti

Tempat temuan :  Desa Sidoroso, Banjar, Banyumas, Jawa Tengah.
Angka tahun . (Tidak ada).
Nama raja . (Tidak ada).

Cincin stempel dari emas pejal, berbentuk bundar dengan permukaan bergaris
tengah 2,9 cm, dihias dengan lingkaran-lingkaran yang membentuk tulisan satu hu-
ruf. Sisi kiri dan kanan embanannya dihias dengan motif manik-manik.

Referensi:

Transkripsi.

&ri
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Nomor inventaris : 1360/A 505.

Nama prasasti :

Tempat temuan . Tidak diketahui dengan pasti.
Angka tahun : (Tidak ada).

Nama raja ¢ (Tidak ada).

Cincin stempel dari emas pejal dan tebal, berbentuk jorong dengan permukaan
datar bergaris tengah 2 cm, dan bertulisan tiga huruf Jawa Kuna yang dibuat ter-
balik. Embanannya sebagai tangkai kawat emas tebal yang mengecil di tengahnya.

Referensi:

Transkripsi.

$ri hana

Nomor inventaris : 1361/A495.

Nama prasasti

Tempat temuan : Daerah Pacitan, Jawa Timur.
Angka tahun : (Tidak ada).

Nama raja : (Tidak ada).

Cincin stempel dari emas pejal dan tebal. Bentuknya jorong dengan permukaan
datar bergaris tengah 2 cm, dan bertulisan tiga huruf Jawa Kuna yang dibuat
terbalik. Embanannya berupa tangkai dari kawat emas tebal yang mengecil di te-
ngah.

Referensi:

Transkripsi.

§ri hana.

Nomor inventaris  : 1362/A501. [
Nama prasasti ;

Tempat temuan :  Daerah Pacitan, Jawa Timur.

Angka tahun . (Tidak ada).

Nama raja : (Tidak ada).

Cincin stempel dari emas pejal dan tebal, bentuknya jorong dengan permukaan
datar bergaris tengah 2,3 cm, bertulisan tiga huruf Jawa Kuna yang dipahat ter-
balik. Embanannya mengecil di tengah.




Referensi:

Transkripsi.

éri hana

Nomor inventaris
Nama prasasti
Tempat temuan
Angka tahun
Nama raja
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1363/A 502.

Daerah Pacitan, Jawa Timur.
(Tidak ada).
(Tidak ada).

Cincin stempel dari emas pejal dan tebal, berbentuk jorong dengan permukaan
datar bergaris tengah 2,4 cm dan bertulisan tiga huruf Jawa Kuna yang dipahat
terbalik. Embanannya gilig dan tebal.

Referensi:
Transkripsi.
§ri hana

Nomor inventaris
Nama prasasti
Tempat temuan

Angka tahun
Nama raja

1364/A 503.

Desa Sidarasa, Sambang, Banjarnegara (Banyumas),
Jawa Tengah.
(Tidak ada).
(Tidak ada).

Cincin stempel dari emas pejal dan tebal. Berbentuk jorong dengan permu-
kaan datar, embannya gilig dan tebal. Sebagai stempel maka tulisan Jawa Kuna

yang ada pada permukaannya harus dibaca terbalik. Garis tengahnya 2,3 cm.

Referensi:

Transkripsi.

§ri hana

Nomor inventaris
Nama prasasti
Tempat temuan
Angka tahun
Nama raja

1365/A 406.

Desa Cibunar, Bumiayu, Jawa Tengah.
(Tidak ada).
(Tidak ada).
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Cincin stempel dari emas pejal, berbentuk jorong dengan permukaan datar
bergaris tengah 1,9 cm, bertulisan tiga huruf Jawa Kuna yang dibuat terbalik.
Embanannya gilig agak tebal.

Referensi:

Transkripsi.

§ri hana

Nomor inventaris : 1366/A 496.

Nama prasasti

Tempat temuan . Desa Karangjati, Sambong, Banjarnegara, Jawa Tengah.
Angka tahun : (Tidak ada).

Nama raja . (Tidak ada).

Cincin stempel dari emas pejal dan tebal. Bentuknya jorong dengan permukaan
datar bergaris tengah 2,2 cm, dan bertulisan tiga huruf Jawa Kuna yang dipahat
terbalik. Embanannya sebagai tangkai agak gepeng.

Referensi:

Transkripsi.

§ri hana

Nomor inventaris : 1367/A 512.
Nama prasasti

Tempat temuan ¢ Tidak diketahui.
Angka tahun :  (Tidak ada).
Nama raja :  (Tidak ada).

Cincin stempel dari emas pejal dan tebal, berbentuk bundar dengan permuka-
an datar bergaris tengah 2 cm, bertulisan tiga buah huruf Jawa Kuna yang dibuat
terbalik. Embanannya dari kawat emas agak gepeng dan mengecil di tengah.

Referensi:

Transkripsi.

éri hana



200

Nomor inventaris © 1368a/A 497.
Nania prasasti

Tempat temuan . Desa Rabak, Purbalingga, Jawa Tengah.
Angka tahun . (Tidak ada).
Nama raja . (Tidak ada).

Cincin stempel dari emas pejal dan tebal. Bentuknya jorong. permukaannya
datar bergaris tengah 2,4 cm, bertulisan tiga huruf Jawa Kuna yang dipahat terbalik.
Embanannya gilig dan tebal.

Referensi:

Transkripsi.

&ri hana

Nomor inventaris : 1369/A 522.

Nama prasasti

Tempat temuan . esa Pilangbango, Plagri, Kediri
Angka tahun {Tidak ada).

Nama raja . (Tidak ada).

Cincin stempe! dari emas veial agak tebal, berbentuk jorong dengan permuka-

4

an datar ber gdl is tengah 1.9 cm. dengan guratan dua puah huruf Jawa Kuna.

angkainya berupa kawat emas agak tebal vang mengecil di tengair.

Referensi:

Transkripsi.

511 ha

Nomor inverntaris - 1370/A 513.
Nama prasasti ;

Tempat temuan : Tidak diketahui.
Angka tahun © (Tidak ada).
Nama raia : (Tidak ada}

Cincin stempel dari emas pejal dan tebal, berbentuk bundar dengan garis
tengah permukaannya 1.9 cm, bertulisan tiga buah huruf Jawa Kuna yang dibuat
terbalik. Embanannya dari kawat emas vang mengecil di tengahnya.
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Referensi:

Transkripsi.

saran

Nomor inventaris ;. 1371/A 506.

Nama prasasti

Tempat temuan . Daerah Pekalongan.
Angka tahun : (Tidak ada).

Nama raja : (Tidak ada).

Cincin stempel dari emas pejal agak tipis, berbentuk jorong dengan permuka-
an datar bergaris tengah 2 cm, bertulisan tiga buah huruf Jawa Kuna yang dibuat
terbalik. Embanannya dari kawat emas agak tebal dan mengecil di tengah.

Referensi:

Ttanskn'psi.

§ri hana

Nomor inventaris : 1372/A 508.

Nama prasasti :

Tempat temuan : Salah satu tempat di daerah Banyumas, Jawa Tengah.
Angka tahun : (Tidak ada).

Nama raja : (Tidak ada).

Cincin stempel dari emas pejal dan tebal. Bentuknya bundar agak jorong; em-
banannya sebagai tangkai berbentuk gepeng tebal dan mengecil di tengahnya.
Permukaannya bergaris tengah 2 cm; sebagai cincin stempel maka tulisan yang ada
pada permukaannya ini dibuat terbalik.

Referensi:

Transkripsi.

Sri hana



N or inventaris : 1374/A 331.

N .. prasasti

T. ,at temuan - Desa Madukoro, Singomerto, Banyumas, Jawa Tengah.
Angka tahun : (Tidak ada).

Nama raja : (Tidak ada).

Cincin stempel dari emas pejal dan berat, berbentuk jorong dengan permukaan
datar bergaris tengah 3 cm, dan bertulisan dua huruf jawa Kuna yang dibuat terba-
lik. Pinggiran cincin dihias dengan rangkaian titik-titik yang dalam. Embanannya
berpundak bulat mengecil di tengah.

Referensi:

Transkripsi.

§ri ha

Nomor inventaris : 1375/A 540.
Nama prasasti

Tempat temuan : Tidak diketahui.
Angka tahun . (Tidak ada).
Nama raja : (Tidak ada).

Cincin stempel dari emas pejal dan tebal, berbentuk persegi berundak tiga.
Permukaannya, dengan garis tengah 2,2 cm, dihias dengan guratan huruf Jawa
Kuna. Lingkarannya berupa lengkung belah rotan yang tebal dan mengecil di
tengah.

Referensi:

Transkripsi.

§ri

Nomor inventaris : 1568/A 504.

Nama prasasti :

Tempat temuan : Desa Cemeng, Pringkuku, Madiun.
Angka tahun . (Tidak ada).

Nama tahun . (Tidak ada).



203

Cincin stempel dari emas pejal dan tebal, berbentuk jorong dengan permuka-
an datar bergaris tengah 2,4 cm, dan bertulisan tiga huruf Jawa Kuna yang dipahat
terbalik. Embanannya gilig agak mengecil ke bawah.

Referensi:

Transkripsi.

éri hana

Nomor inventaris : 3331/685 a/A 204.

Nama prasasti : Sucen” L.

Tempat temuan : Desa Sucen, kecamatan Kandangan, kabupaten Temang-
gung, Jawa Tengah.

Angka tahun : 765 Saka (19 Maret 843).

Nama raja : (Tidak ada).

Prasasti dipahatkan pada bagian dalam tutup payung terbuat dari perak. Ben-
tuk payung bulat cembung dengan bibir 2,5 cm. Tangkainya panjang berongga.
Permukaan payung licin, tengahnya dihias dengan puncak dari batu kristal ber-
bentuk bulat loncong, atasnya rata dan diikat dengan emas. Tangkai payung diletak-
kan di atas tatakan kayu buatan baru; tangkai ini berupa pipa. Panjang tangkai
10,8 cm, panjang batu puncak 3,3 cm, garis tengah tutup payung 30,8 cm. Prasasti-
nya terdiri dari tiga baris, dalam huruf dan-bahasa Jawa Kuna.

Referensi:  Brandes, NBG 1888, p. 21,113 — 117
de Oudemans, NBG, 1988, p. 111 — 113.
Knebel, ROC, 1911, p. 251 — 259.
Damais, EEI, III, p. 30; EEI, IV, p. 20 — 21.

Traskripsi.

1. /] swasti sakawargét—ita 765 caitramasa tithi paﬁcadusf candragrahana

2. somawdra $dnyasthana hariyan pahip tatkala dap hyay guru maha madana
rajatachatra ri sap hyay ri sima

3. bharanya sakati agranya manikasphatika inammassan lima mas.

Nomor inventaris : 3332/685 b/A 205.

Nama prasasti : ”Sucen” II

Tempat temuan : Desa Sucen, kecamatan Kandangan, kabupaten Teniang-
gung, Jawa Tengah.

Nama raja : (Tidak ada).

Angka tahun . (Tidak ada).
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Prasasti dipahatkan pada payung perak, berbentuk cembung dengan ukuran
diameter 14,5 cm, tanpa tangkai. ' ‘
Bagian tengahnya berlubang bekas tempat tangkai puncaknya. Permukaannya
licin tak berhias; bagian dalamnya terdapat hiasan berbentuk bintang sudut 7
dan pada bagian dalam ini pulalah’ dipahatkan prasastinya dalam huruf dan bahasa
Jawa Kuna.

Referensi:

Transkripsi.

1. dana si mpu jaya lawan si mpu laksana rin sima
2. puncaknya mas bharanya riman tahil karna

Nomor inventaris : 3333/685c/A 206

Nama prasasti : 7Sucen” IIL

Tempat temuan . Desa Sucen, kecamatan Kandangan, kabupaten Temang-
gung, Jawa Tengah.

Nama raja ¢ (Tidak ada).

Angka tahun : (Tidak ada).

Prasasti dipahatkan pada payung perak berbentuk cembung tanpa tangkai.
Di bagian tengahnya berlubang bekas tempat tangkai puncaknya. Permukaannya
licin tak berhias. Di bagian dalamnya terdapat satu baris tulisan dalam huruf dan
bahsa Jawa Kuna. Diameter payung 10.8 cm.

Referensi:

Transkripsi.

1. Chattra san hyar ganapati.

Nomor Inventaris : 3404/1371 b/A 507.

Nama prasasti

Tempat temuan : Dukuh Gembuk, Desa Bangunsari, Tegalombo, Pacitan,
Jawa Timur.

Angka tahun : (Tidak ada).

Nama raja ¢ (Tidak ada).

Cincin stempel dari emas pejal dan agak tebal. Bentuknya jorong dengan
permukaan datar bergaris tengah 2,2 cm, bertulisan tiga huruf Jawa Kuna yang
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dibuat terbalik. Embanannya sebagai tangkai dari kawat emas agak tebal dan
mengecil di tengah.

Referensi :  NBG, 1889, p. 81, LXIII.

Transkripsi

$ri hana

Nomor inventaris © 3436/784 a 4.

Nama prasasti

Tempat temuan : Desa Pongangan Gunung, Pekalongan, Jawa Tengah.
Angka tahun ¢ (Tidak ada).

Nama raja : (Tidak ada).

Emas tipis dengan bentuk seperti batu nisan, berukuran 4.5 x 2,7 cm. Di
ujung atas terdapat lukisan wajra berujung tiga. Tulisan yang ada di bawah lukisan
itu sudah tidak jelas sehingga tak terbaca lagi.

Referensi:  NBG, 1890, p. 22, LXXIII.

Nomor inventaris : 3510/1371c/A411.

Nama prasasti :

Tempat temuan : Desa Beran, Tegal, Jawa Tengah.
Angka tahun : (Tidak ada).

Nama raja : (Tidak ada).

Cincin stempel dari emas pejal dan tebal. Bentuknya jorong dengan permu-
kaan datar bergaris tengah 1,9 cm, bertulisan tiga huruf Jawa Kuna yang dibuat
terbalik. Embanannya gilig agak tebal yang mengecil di tengah.

Referensi:  NBG, 1891, p. 22, LXXXII.

Transkripsi.

rahat

Nomor inventaris : 3828/1325a/A 401.

Nama prasasti :

Tempat temuan : Desa Clapan, Sapuran, Wonosobo, Jawa Tengah.
Angka tahun : (Tidak ada).

Nama raja : (Tidak ada).




206

Cincin stempel dari emas pejal dengan bentuk segi empat, tinggi dan mengecil
ke atas. Permukaannya, yang bergaris tengah 2 cm, datar dan dihias dengan lu-
kisan yang melambangkan huruf Jawa Kuna. Embanannya gilig agak tebal serta
mengecil di tengah.

Referensi: NBG, 1897.

Transakripsi.

&

Nomor inventaris - 3892/1370 a/A 519.

Nama prasasti K

Tempat temuan ¢ Dukuh Jlegung, desa Batur, Cemara, Banyumas, Jawa
Tengah.

Angka tahun . (Tidak ada).

Nama raja . (Tidak ada).

Cincin stempel dari suasa, pejal dan tebal. Bentuknya jorong dengan per-
mukaan datar bergaris tengah 2 cm, dengan tiga huruf Jawa Kuna dibuat terbalik.
Tangkainya gilig yang mengecil di tengahnya.

Referensi: NBG,1898,p. 3, 12, 84, XCVIL

Transkripsi

saran

Nomor inventaris : 3991/788 a.

Nama prasasti ; .
Tempat temuan . Gunung Penanggungan, Jawa Timur.
Angka tahun . (Tidak ada).

Nama raja . (Tidak ada).

Lembaran emas tipis berbentuk persegi dengan atasnya'berbentuk atap/pira-
mid, berukuran 3 x 1,5 cm, bertulisan pada satu sisinya dengan tiga baris tulisan
Jawa Kuna.

Referensi: NBG, 1899, p. 104.
NBG, 1912.
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Transkripsi.

1. say pik say sirah san gikhag say huli-
2. rsarpharuysan gitay sap hudaran
3. [...] saglala kakab

Nomor inventaris : 4060/1363 a/A 510.

Nama prasasti ;

Tempat temuan : Desa Carikan, Lempuyang. Temanggung, Jawa Tengah.
Angka tahun : (Tidak ada).

Nama raja : (Tidak ada).

Cincin stempel dari emas pejal agak tebal. Bentuknya jorong dengan permuka-
an datar bergaris tengah 1,7 cm, bertulisan tiga huruf Jawa Kuna yang dipahat
terbalik. Embanannya sebagai tangkai dari kawat emas agak tebal yang mengecil
di tengahnya.

Referensi: NBG, 1899.

Transkripsi

§aran

Nomor inventaris © 4061/1363 b/A 405.

Nama prasasti :

Tempat temuan : Desa Carikan, Lempuyang. Temanggung,
Jawa Tengah.

Angka tahun : (Tidak ada).

Nama raja : (Tidak ada).

Cincin stempel dari emas pejal berbentuk jorong. Permukaannya datar ber-
garis tengah 2 cm, dengan tiga huruf Jawa Kuna dipahat terbalik. Embanannya
gilig agak tebal dan mengecil di tengah.

Referensi:  NBG, 1849.

Transkripsi.

§ri hana
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Nomor inventaris : 4201/1364 a/A 511.

Nama prasasti o -

Tempat temuan : Dukum Prarhbanan, desa Jatigunung, Pacitan, Jawa
Timur.

Angka tahun . (Tidak ada).

Nama raja : (Tidak ada).

Cincin stempel dari emas pejal dan tebal. Berbentuk jorong dengan permukaan
datar bergaris tengah 2,1 c¢m, yang bertulisan tiga huruf Jawa Kuna dipahat ter-
balik. Embananannya sebagai tangkai dari kawat emas yang tebal dan mengecil
di tengahnya.

Referensi:  NBG, 1900

Transkripsi.

atama

Nomor inventaris : 4681/1341 b/A 356,

Nama prasasti

Tempat temuan . Desa Karangmangu, Brebes, Jawa Tengah.
Angka tahun : (Tidak ada).

Nama raja . (Tidak ada).

Cincin tempel dari emas pejal. Permukaannya bundar yang mengecil ke bawah
dengan garis tengah 2,4 cm. Embanannya berpundak yang membulat dan mengecil
ke bawah. Permukaannya yang agak cembung berhias dengan lingkaran berganda
S dan merupakan huruf Jawa Kuna yang terbalik.

Referensi: NBG, 1904.

Transkripsi.

§i

Nomor inventaris © 5139/1360 a/A 500.

Nama prasasti

Tempat temuan : Desa Tamanan, Magetan, Jawa Timur.
Angka tahun : (Tidak ada).

Nama raja : (Tidak ada).
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Cincin stempel dari emas pejal dan tebal, berbentuk jorong. Permukaannya
yang datar bergaris tengah 2,2 cm dan bertulisan tiga huruf Jawa Kuna yang dipahat
terbalik. Embanannya gilig dan tebal.

Referensi: NBG, 1910.

Transkripsi.

éri hana

Nomor inventaris : 5189/1370b/A 410

Nama prasasti

Tempat temuan . Desa Kasikon, Sengguruh, Pasuruhan, Jawa Timur.
Angka tahun . (Tidak ada).

Nama raja . (Tidak ada).

Cincin stempel dari emas pejal. Berbentuk jorong, permukaannya agak cem-
bung bergaris tengah 1,8 cm yang bertulisan tiga huruf Jawa Kuna dipahat ter-
balik. Embanannya berupa tangkai kecil.

Referensi: NBG, 1911.

Transkripsi.

§ri hana

Nomor inventaris : 5190/1369 a/A 516.

Nama prasasti ]

Tempat temuan : Desa Penggong, Pacitan, Jawa Timur.
Angka tahun : (Tidak ada).

Nama raja : (Tidak ada).

Cincin stempel dari emas pejal dan agak tebal. Berbentuk bundar agak jorong
dengan permukaan datar bergaris tengah 1,8 cm, dan bertulisan tiga huruf Jawa
Kuna yang dipahat terbalik. Embanannya terbuat dari kawat emas yang mengecil
di tengahnya.

Referensi: NBG, 1911.

Transkripsi.

§ri hana
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Nomor inventaris @ = 5263 a/788 b.

Nama prasasti . ’ s .

Tempat temuan :  Gunung Penanggungan, Jawa Timur.
Angka tahun : (Tidak ada). ‘
Nama raja : (Tidak ada).

Lembaran perak tipis berbentuk persegi panjang dengan bagian atasnya ber-
bentuk atap/piramid, berukuran 6 x 2 cm. Bertulisan pada satu sisinya dengan satu
baris tulisan Jawa Kuna.

Referensi: NBC, 1912, p. 114.

Transkripsi.

om sri

Nomor inventaris : 5263 b/788b.

Nama prasasti

Tempat temuan :  Desa Gundik, Gemulak, Ponorogo, Jawa Timur.
Angka tahun ¢ (Tidak ada).

Nama raja : (Tidak ada).

Tiga buah lembaran emas tipis, berukuran 4 x 1 cm yang bertulisan pada satu
sisinya. Yang pertama dan ketiga dengan satu baris tulisan sedangkan yang kedua
dua baris. Hurufnya Jawa Kuna.

Referensi: NBG, 1869, p. 53.
NBG, 1912,

Transkripsi.

a. // pu bali nama

b. 1. //pukayutara na-
2. ma

c. // pu balarama

Nomor inventaris : 5613/A412

Nama prasasti

Tempat temuan . Desa Penimbun, Karanganyar, Gombong, Jawa Tengah.
Angka tahun : (Tidak ada).

Nama raja : (Tidak ada).
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Cincin stempel dari emas pejal. Bentuknya jorong dengan permukaan datar
bergaris tengah 1,8 cm. Embanannya gilig mengecil di tengah. Sebagai cincin
stempel maka tiga huruf Jawa Kuna pada permukaannya dibuat terbalik.

Referensi:  NBG, 1915, p.72,123.

Transkripsi.

maran

Nomor inventaris ;. 5727/A 514.

Nama prasasti :

Tempat temuan : Desa Kajene, Pemalang, Jawa Tengah.
Angka tahun : (Tidak ada).

Nama raja : (Tidak ada).

Cincin stempel dari emas pejal dan tebal. Bentuknya jorong dengan permukaan
datar bergaris tengah 1,9 cm. Embanannya terbuat dari emas agak tebal yang me-
ngecil di tengahnya. Sebagai cincin stempel maka tiga buah huruf Jawa Kuna yang
ada pada permukaannya dibuat terbalik.

Referensi: NBG, 1917, p. 168.

Transkripsi.

paruha

Nomor inventaris : 5901 aa/A 235.

Nama prasasti :

Tempat temuan - Desa Claket, Malang, Jawa Timur.
Angka tahun : (Tidak ada).

Nama raja : (Tidak ada).

Lembaran emas tipis berbentuk bundar, dengan garis tengah 2,4 cm, bertulisan
pada satu sisinya dengan dua baris tulisan Jawa Kuna.

Referensi: JBG, 11, 1935.

Transkripsi.

1. hyanprti-
2. wi
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Nomor inventaris : 6020/A 491.
Nama prasasti

Tempat temuan : Tidak diketahui.
Angka tahun : (Tidak ada).
Nama raja : (Tidak ada).

Cincin stempel dari emas pejal dan tebal. Atasnya berbentuk setengah bola
dengan garis tengah 2 cm. Lingkarannya terdiri dari kawat emas yang mengecil
di tengah. Sebagai cincin stempel, tulisan Jawa Kuna yang terdapat pada permuka-
annya dibuat terbalik.

Referensi: JBG, I, 1933.

Transkripsi.

§ri hana

Nomor inventaris : 6108a—y.

Nama prasasti

Tempat temuan : Desa Sidomulyo, kecamatan Salaman, kabupaten Mage-
lang, Jawa Tengah.

Nama raja : (Tidak ada).

Angka tahun : (Tidak ada).

25 buah kepingan kertas emas kecil-kecil. Yang pertama (a) berbentuk segi
tiga dengan sudut-sudutnya terpotong. Lebar dari sudut ke sudut 4,2 cm. Di sudut-
sudut, di tengah dan di dasar segi tiga terdapat tulisan Jawa Kuna.

Selebihnya berbentuk segi empat dan segi tiga berukuran rata-rata 1,5 cm. Rupanya
semula merupakan satu lembar kertas emas yang kemudian dipotong-potong.
Masing-masing kepingan ini bertulisan, kecuali keping w dan x.

Referensi:  JBG, 111, 1936, p. 197.

Transkripsi.

a. (Tengah:) mam . sariwi 0. §i.lkti
(Atas:) sa um g. twak p. tiras
(Bawah:)  im tam h. prasada q. paQyusan
(Kiri:) ram [am i. usuhnan r. saribha
(Kanan:)  ham bam j.  kukusan 8 gr_ll_a

b. chatra k. mag t.  stri

c. gaja 1. sarwwaratap u. payl_'lr_l}

d. hamsa m. capip v. mayl/ra/

e. asana n. gawahan y. dhanuh
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Nomor inventaris © 6146.

Nama prasasti

Tempat temuan :  Aek Sangkilon, Pandanglawas, Sumatra Barat.
Nama raja : (Tidak ada).

Angka tahun : (Tidak ada).

Lembaran emas berbentuk segi empat berukuran 14 x 5 cm; bagian sudut
kiri atas sudah rusak. Di tengah terdapat lukisan wiwawajra yang ditumpangi
lukisan segi empat ganda yang bertulisan him. Di sebelah atas dan bawah Iukisan
terdapat masing-masing 4 baris tulisan. Sepanjang tepi sisi-panjang terdapat lubang-
lubang kecil. Hurufnya Nigari dan bahasanya Sansekerta.

Referensi: ~ Bosch-Schnitger, Oudheidkundige VWndsten in Padang Lawas, p.
1,39.
JBG, IV, 1937, p. 147 — 148, 158.

Transkripsi.

a (atas).

1. [...[rasyasapari

2. [...]ran wanwayawanwa
3. [. ] sakapalamalanika

4. /[ om astana

b. (bawah).

1. daranandasyadipamkarasyadara
2. ramyaramyasrikarunalayawi
3. marayamarayakarayakara

4. caturwimsatinetrayatahana

Nomor inventaris © 6147/A 370.
Nama prasasti :

Tempat temuan . Tidak diketahui.
Angka tahun : (Tidak ada).
Nama raja :  (Tidak ada).

Cincin stempel dari emas. Bentuknya jorong bersudut dua dengan ujung
runcing, permukaannya berundak. Embanannya berpundak runcing dan berbidang
dua yang mengecil di tengahnya. Garis tengah permukaannya 2,5 c¢m; tulisan pada
permukaannya dibuat terbalik.
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Referensi:  JBG, IV, 1937.

Transkripsi.

§r1 hana

Nomor inventaris L 6149,

Nama prasasti

Tempat temuan : Biaro Tandihet, Padanglawas, Sumatra Barat.
Nama raja : (Tidak ada).

Angka tahun :  (Tidak ada).

Lembaran emas segi empat berukuran 12,5 x 4,5 cm. Di tengah terdapat gam-
bar wiSwawajra yang ditumpangi gambar segi empat ganda dengan tengahnya ber-
tulisan hum. Di sebelah atas lukisan terdapat empat baris tulisan, sedangkan di
sebelah bawahnya tiga baris. Hurufnya Nigar-i_.

Referensi:  Bosch-Schnitger, Qudheidkundige Vondsten in Padang Lawas, 1936,
pi 1,39,
JBG,IV, 1937, p. 147 — 148, 158.

Transkripsi.
a. (Atas) _
1. wanwawanwanagi
2. bukangrhugr
3. hucitrasamasyasa
4. tunhahahaha
b. (Bawah)
1. huhuhehai
2. hohauhaha
3. omahhum
Nomor inventaris i 6252a
Nama prasasti
Tempat temuan :  Halaman candi Kalasan, Yogyakarta.
Nama raja : (Tidak ada).
Angka tahun : (Tidak ada).

Kertas emas berukuran 12,9 x 2 cm, bertulisan pada satu sisinya dengan dua
baris tulisan. Huruf Jawa Kuna dan bahasa Sansekerta.
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Referensi: JBG, V, 1938.

Transkripsi.

1. ye dharmma hetuprabhawa hetun tesam tathagatan tathagato hy awadat
2. tesasf ca yo nirodha ewamwadi maha$ramanah //

Nomor inventaris : 6253 a.

Nama prasasti

Tempat temuan ¢ Halaman candi Kalasan, Yogyakarta.
Angka tahun ¢ (Tidak ada).

Nama raja :  (Tidak ada).

Lembaran emas tipis berukuran 16,5 x 1,5 cm, bertulisan pada satu sisinya
dengan dua baris tulisan. Hurufnya Jawa Kuna, bahasanya Sansekerta.

Referensi: JBG,V, 1938.

Transkripsi.

1. /] ye dharma hetuprabhawa hetun tesam tathagata hy awadat tesafi ca
2. yo nirodha ewamwadi maha$ramanah //

Nomor inventaris : 6253%.

Nama prasasti

Tempat temuan . Halaman candi Kalasan, Yogyakarta.
Angka tahun : (Tidak ada).

Nama raja :  (Tidak ada).

Lembaran perak tipis berukuran 14 x 1,3 cm, bertulisan pada satu sisinya
dengan dua baris tulisan. Hurufnya Jawa Kuna dan bahasanya Sansekerta.

Referensi: JBG, V.1938.

Transkripsi.

1. ye dharmma hetuprabhawa hetun ta-
2. thagata tesafl yo nirodha tathaga
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Nomor inventaris : 6254 a.

Nama prasasti

Tempat temuan :  Halaman candi Kalasan, Yogyakarta.
Angka tahun : (Tidak-ada).

Nama raja : (Tidak ada).

Lembaran emas tipis berukuran 16 x 1,5 cm, bertulisan pada satu sisinya
dengan dua baris tulisan. Hurufnya Jawa Kuna dan bahasanya Sansekerta.

Referensi: JBG, V. 1938.

Transkripsi.

1. ye dharmma hetuprabhawa hetun tesam tathagato hy awadat
2. tesad ca yo nirodha ewamwadi mahia§ramanah

Nomor inventaris © 6254 b,

Nama prasasti

Tempat temuan : Halaman candi Kalasan, Yogyakarta.
Angka tahun : (Tidak ada).

Nama raja . (Tidak ada).

Lembaran perak tipis, bekas tertekuk menjadi 9 bagian, berukuran 16 x 1,7 cm.
Bertulisan pada satu sisinya dengan dua baris tulisan. Hurufnya Jawa Kuna, baha-
sanya Sansekerta.

Referensi: JBG, V, 1938.

Transkrips:.

1. // ye dharmma hetu prabhawa hetun tesam tathagato hy awadat
2. tesar ca yo nirodha ewamwadi mah@sramanah

Nomor inventaris : 6255a.

Nama prasasti

Tempat temuan . Halaman candi Kalasan, Yogyakarta.
Angka tahun ¢ (Tidak ada).

Nama raja : (Tidak ada).

Lembaran emas tipis, berukuran 17 x 2 cm, bertulisan pada satu sisinya dengan
dua baris tulisan. Hurufnya Jawa Kuna, bahasanya Sansekerta. Bagian tepi kiri
dan kanan agak rusak, sehingga beberapa hurufnya hilang.
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Referensi: JBG, V. 1938.

Transkripsi.

I. /...] dharmma hetuprabhawa hetun tesam tathagato hy awadat te /... /
2. [...] yonirodha ewamwadi maha$ramanah

Nomor inventaris i 6255b:

Nama prasasti

Tempat temuan © Halaman candi Kalasan, Yogyakarta.
Angka tahun : (Tidak ada).

Nama raja : (Tidak ada).

Lembaran perak tipis berukuran 8 x 2 cm, bertulisan pada kedua belah sisinya
dengan dua baris tulisan. Bagian tepi sebelah kanan agak rusak sehingga sebagian
tulisannya hilang. Hurufnya Jawa Kuna, bahasanya Sansekerta.

Referensi: JBG, V., 1938.

Transkripsi.

1. om ye te swaha ye dharmma hetuprabhawa

-~

2. hetun tesam tathagato ca yo nirodha/ . .. /.

Nomor inventaris : o 6255c.

Nama prasasti

Tempat temuan :  Halaman candi Kalasan, Yogyakarta.
Angka tahun : (Tidak ada).

Nama raja : (Tidak ada).

Lembaran perak tipis berukuran 18 x 2 cm, bekas ditekuk menjadi beberapa
bagian. Bertulisan pada satu sisinya dengan dua baris tulisan. Hurufnya Jawa Kuna
dan bahasanya Sansekerta.

Referensi: JBG, V, 1938.

Transkripsi.

1. /] ye dharmma hetu prabhawa hetun tesam tathagato hy awadat
2. tesad ca yo nirodha ewamwadi mahaSramanah //
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Nomor inventaris : 6256 a.

Nama prasasti

Tempat temuan :  Halaman candi Kalasan, Yogyakarta.
Angka tahun : (Tidak ada).

Nama raja . (Tidak ada).

Lembaran emas tipis berukuran 8 x 2 cm, bertulisan pada satu sisinya dengan
3 baris tulisan. Hurufnya Jawa Kuna dan bahasanya Sansekerta.

Referensi:  JBG, V, 1938.

Transkripsi.

1. ye dharmma hetuprabhawa hetun tesam
2. tathagato hy awadat tesad ca
3. yo nirodha eamwadi mahasramanah

Nomor inventaris : 6257 a.

Nama prasasti

Tempat temuan : Halaman candi Kalasan, Yogyakarta.
Angka tahun : (Tidak ada).

Nama raja . (Tidak ada).

Lembaran emas tipis berukuran 15,5 x 1,7 cm, bekas tertekuk menjadi bebe-
rapa bagian, bertulisan pada satu sisinya dengan dua baris tulisan. Hurufnya Jawa
Kuna dan bahasanya Sansekerta.

Referensi: JBG, V, 1938.

Transkripsi.

1. // ye dharmma hetuprabhawa hetun tesan tathagato hy awadat
2. tesah ca yo nirodhah ewamwadi maha$ramanah //

Nomor inventaris ; 6257b.

Nama prasasti

Tempat temuan : Halaman candi Kalasan, Yogyakarta.
Angka tahun : (Tidak ada).

Nama raja . (Tidak ada).
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Lembaran perak berukuran 18 x 2,5 cm, bekas tertekuk menjadi beberapa
bagian. Bertulisan pada satu sisinya dengan dua baris tulisan. Hurufnya Jawa
Kuna dan bahasanya Sansekerta.

Referensi: JBG, V, 1938.

Transkripsi.

1. /| ye dharmma hetuprabhawi hetun tesam tathagato hy awadat tesa ca
2. yo nirodha ewamwadi mahaSramanah //

Nomor inventaris 1 6260.

Nama prasasti

Tempat temuan :  Gunung Penanggungan, Mojokerto, Jawa Timur.
Angka tahun : (Tidak ada).

Nama raja : (Tidak ada).

Lembaran emas tipis berukuran 7 x 2 cm, yang kini ditaruh di antara lembaran
kaca. Bertulisan huruf Jawa Kuna dua baris pada satu sisinya.

Referensi: JBG,V, 1938.

Transkripsi.

1. lelat curukan witaya
2. ta hli bharyanada$irya

Nomar inventaris : 6270.

Nama prasasti

Tempat temuan : Salah satu daerah di Yogyakarta.
Angka tahun : (Tidak ada).

Nama raja :  (Tidak ada).

Lembaran emas bulat dengan garis tengah 4 cm, bertulisan di kedua belah
sisinya dengan huruf Jawa Kuna. Sisi depan bertulisan dua baris; kemudian di sisi
kiri dan kanan tulisan ini, yang harus dibaca dari bawah ke atas, masih ada masing-
masing satu baris. Sisi belakangnya terdapat empat baris tulisan.

Referensi:  JBG, V,1938, p. 114, 131.

Transkripsi.
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a.
1. ryyagon ruyan
2.

pu sukra
(Sebelah kiri:) —  bhaji
(Sebelah kanan:) — pu sukra
b.
1. 33 kakha ga gha ha ca cha ja jha
2. 1fa ta tha da dha na ta tha da dha
3. napaphababhamayara
4. lawasasaSaha//
Nomor inventaris . 6496/A 498.
Nama prasasti :
Tempat temuan . Desa Kandangan, Pare, Kediri, Jawa Timur.
Angka tahun : (Tidak ada).
Nama raja : (Tidak ada).

Cincin stempel dari emas pejal dan tebal. Permukaannya berbentuk jorong
datar dan embanannya gilig tebal. Garis tengah permukaan 2,3 c¢m. Sebagai cincin
stempel maka tiga buah huruf Jawa Kuna yang ada dibuat terbalik.

Referensi:  JBG, VI, 1939.

Transkripsi.

§ri hana

Nomor inventaris . 6507.

Nama prasasti _

Tempat temuan : Candi Songgoriti, Batu, Malang, Jawa Timur.
Angka tahun ¢ (Tidak ada).

Nama raja : (Tidak ada).

Lembaran emas tipis, berukuran 5,5 x 1,3 cm, bagian atasnya bulat. Bertulis-
an pada satu sisinya dengan satu baris tulisan Jawa Kuna.

Referensi: JBG, VI, 1939.

Transkripsi.

rudra
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Nomor inventaris ©6509.

Nama prasasti

Tempat temuan . Candi Songgoriti, Batu, Malang, Jawa Timur.
Angka tahun . (Tidak ada). '

Nama raja © (Tidak ada).

Lembaran emas, berukuran 4.8 x 1.3 cm, bagian atasnya bulat. Bertulisan
pada satu sisinya dengan satu baris tulisan Jawa Kuna.

Referensi:  JBG, VI, 1939.

Transkripsi.

lindamura

Nomor inventaris © 6508.

Nama prasasti

Tempat temuan : Candi Songgoriti, Batu, Malang, Jawa Timur.
Angka tahun . (Tidak ada).

Nama raja : (Tidak ada).

Lembaran emas tipis, berukuran 5,4 x 1.3 ¢in, bagian atasnya bulat. Bertulisan
pada satu sisinya dengan dua baris tulisan Jawa Kuna

Referensi:  JBG, VI, 1939.

Transkripsi.

1. brahma

2. uma

Nomor inventaris : 6510.

Nama prasasti

Tempat temuan : Candi Songgoriti, Batu, Malang, Jawa Timur.
Angka tahun : (Tidak ada).

Nama raja © (Tidak ada).

Lembaran emas tipis, berukuran 4,5 x 1,3 c¢m, bagian atasnya berbentuk atap/
piramid. Bertulisan pada satu sisinya dengan satu baris tulisan Jawa Kuna.

Referensi:  JBG, VI, 1939.
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Transkripsi.

durgga pralina

Nomor inventaris © 6513,

Nama prasasti

Tempat temuan : Candi Songgoriti, Batu, Malang, Jawa Timur.
Angka tahun : (Tidak ada).

Nama raja : (Tidak ada).

Lembaran emas tipis, berukuran 5 x 0,8 cm, bagian atasnya berbentuk atap/
piramid. Bertulisan pada satu sisinya dengan satu baris tulisan Jawa Kuna.

Referensi:  JBG, VI, 1939.

Transkripsi.

yahari

Nomor inventaris © 6515,

Nama prasasti

Tempat temuan . Candi Songgoriti, Batu, Malang, Jawa Timur.
Angka tahun . (Tidak ada).

Nama raja : (Tidak ada).

Lembaran emas tipis, berukuran 4.5 x 1 cm, bagian atasnya berbentuk atap/
piramid. Bertulisan pada satu sisinya dengan satu baris tulisan, namun bagian akhir
tulisan itu sudah aus sehingga tidak terbaca.

Referensi: JBG, VI, 1939.

Transkripsi.

rudra/. .. ]

Nomor inventaris . 6522a.

Nama prasasti

Tempat temuan : Tidak diketahui dengan pasti.
Angka tahun : (Tidak ada).

Nama raja : (Tidak ada).
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Lembaran emas tipis berukuran 8,5 x 2 cm, bertulisan pada satu’sisinya dengan
dua baris tulisan. Hurufnya Jawa Kuna dan bahasanya Sansekerta.
Referensi: JBG, VI, 1939.

Transkripsi.

1. om ye te swaha ye
2. dharmma hetuprabhawa om

Nomor inventaris : 6555/A 407
Nama prasasti :

Tempat temuan . Tidak diketahui.
Angka tahun : (Tidak ada).
Nama raja : (Tidak ada).

Cincin stempel dari emas pejal, berbentuk jorong. Permukaannya datar dengan
garis tengah 1,8 cm. Embanannya pipih. Sebagai cincin stempel maka tiga huruf
Jawa Kuna pada permukaannya dibuat terbalik.

Referensi:  JBG, VI, 1939.

Transkripsi.

éri hana

Nomor inventaris : 6809.

Nama prasasti

Tempat temuan : Candi Prambanan, Jawa Tengah.
Angka tahun : (Tidak ada).

Nama raja : (Tidak ada).

Lembaran emas tipis, panjang 2,5 c¢m, bertulisan pada satu sisinya dengan
satu baris tulisan Jawa Kuna.

Referensi: JBG, VI, 1939.

Transkripsi.

ifana
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Nomor inventaris : 7063/A 409

Nama prasasti

Tempat temuan . Desa Kencong, Pare, Kediri, Jawa Timur.
Angka tahun : (Tidak ada).

Nama raja ¢ (Tidak ada).

Cincin stempel dari emas pejal. Bentuknya jorong dengan permukaan datar
berdiameter 2,2 cm. Embanannya gilig agak tebal dan mengecil di tengah. Sebagai
cincin stempel maka tiga buah huruf Jawa Kuna yang ada pada permukaannya
dibuat terbalik.

Referensi: JBG, VIII, 1941.

Transkripsi.

§ri hana

Nomor inventaris : 7125/A 525.

Nama prasasti

Tempat temuan . Salah satu tempat di Bali.
Angka tahun . (Tidak ada).

Nama raja . (Tidak ada).

Cincin emas pejal. Bentuknya jorong dengan atasnya sedikit cembung, ber-
tulisan dua huruf Jawa Kuna; garis tengah permukaan 1,7 cm. Tangkainya tipis
dan mengecil di tengah.

Referensi: JBG, VIII, 1941 .

Transkripsi.

yan

Nomor inventaris : 7861 a/AE la

Nama prasasti

Tempat temuan : Tidak diketahui dengan pasti.
Angka tahun : (Tidak ada).

Nama raja . (Tidak ada).

Satu lempengan emas berukuran 25,5 x 8 cm, bertulisan di kedua belah sisinya
masing-masing dengan 11 dan 8 baris tulisan. Hurufnya merupakan bentuk peralih-
an dari huruf Pallawa menuju Jawa Kuna. Bahasanya Sansekerta.
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Referensi: JBG,X, 1984 — 1951, p. 65.

de Casparis, Pras. Ind., 11, p. 47 — 167

No. Inventaris : 7861 a/AE la.
Prasasti ;
1. // ewam maya §rutam ekasmin samave bhagawail chrawastyam /vif harati sma

ta)

11

(3]

jetawane anathapinda/da/syarame tatra bhagiwams tan ama/n/ trayati snia
bhiksawo

. amantrayati /@] smin pratya$roksur bhagawams tan idam awocat pratityasa-

mutpadasyadim adifi cadesayigye Srnu

. ta sadhu ca sustu ca mandmku/ruf(z/ /{ bhasisye pratltvasamutpadaswmh

Iatamah yad utdsmin sati bhawatidam ucyate vathawat awi-

dyapratvayds samskardh samskarapratyayam w liddnapratyayam /[namarapam
namariipapratvayam] sadayatanam sadavatanap ratyavah spar§ah sparSapratya-
wedana wedanapratyaya trsna trsnapratyayam upddinam upadanapratyayo
Lnawan hnavuprdtva\m jatir iatipratyavam jaramaransparvidewaduhkhadaur-
manasyopaya-

usya mahuio duhkhaskandhasya samuda-

sam sambhawati ewam asya kefwa/

yo bhawati ayam ucyate pratityasamutpadasvidih wibhahgah awidyapratyayul
samskara iti awidya katama yattat pGrwwante aifidnam apardnte ajfdnam

pﬂ'rwwﬁnarﬁnte ajnanam addhyvatmany ajd@nam wihye
ajhdnam karmmany ajianam karmmawipake ajn’l wnam wuddhe ajdanam samghe
ajdanam dharmme aji2nam samghe ajfanam duhkhasamudayaniro-
dha /marggesw] ajfiinam heto ajfifinam hetusamutpannesu dharmmesw ajfa-
nam pratitya samutpade ajianam Kualesu dharinesw ajfanam akuda-

lesn dharmmesw ajfanam ku$alakufalesu dy rmimesw ajAdnam sawadyesu
dharmmesw ajdanam anawadvesu dharmmesw aidnam sawady janawadyesu/
dnarmmesw a- . ‘
iAanam aéewitaqusu dharmmesw ajdanam sewiiawyesu dharmmesw ajdanam
satsu wa spar§5yatane_su yat tatra tesu .

ajfanam anabhusamayah tamas sammohah awidydndhakaram ivam ucyate
awidya awidyapratyaya bhiksawah

samskara iti katame smskarah travas samskarih / kayasamskamh/ waksam-
skarah manassamskarah idam ucyate samskarah

[ sa] sax_nskarapratyayam bhiksawo wijddnam iti wijfdnam katamat sadwiﬂina-
kayah caksurwijfanam §rotra-
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. wijddnam ghranawijfanam jihwawijf@nam kayawijfianam manowijianam ity

ucyate wijianam wijAana-

pratyayam bhiksawo namarupam iti namarupam katamat catwarah aripinah
skandhah wedanaskandhah

samsKaraskandhah samjfaskandhah wijddnaskandhah idam ucyate nama rupam
iti namarupayor iti 3

yat Kifici rupah srwwan ta® catwari mahabhutani catwari ca mahabhutany
upadaya ca rupam iti/ ... ]!

tac ca rupam purwwakas ca rupam tad ubhayam namarupam ity ucyate nama-
rupam iti // [nama] rupapratyayam

1).

Satu suku kata tak terbaca lagi.

Nomor inventaris : 7861 b/AE1b.

Nama prasasti

Tempat temuan 1 Tidak diketahui dengan pasti.
Angka tahun :  (Tidak ada).

Nama raja :  (Tidak ada).

Satu lempengan emas berukuran 25,5 x 8,5 cm, bertulisan di kedua belah

sisinya, masing-masing dengan 9 dan 10 baris tulisan. Hurufnya merupakan bentuk
peralihan dari huruf Pallawa ke huruf Jawa Kuna. Bahasanya Sansekerta.

Referensi: JBG, X, 1948 — 1951, p. 65.

de Casparis, Pras. Ind., 11, p. 47 — 167.

Transkripsi.

a.

1. bhiksawah sadayatanam iti sadayatanam katamat sad adhyatmlkany ayatanani
caksu/h] §rotraghrana-

2. jihwaKayamariamsy adhyatmikani idam ucyate sadayatanam katamat sadayata
napratyayo

3. bhiksawah spar§a iti sparfah katamah sat sparfakayah caksussamsparfah $ro-
trasamspar§al) ghranajihwa-

4. kayamanassamsparSah ayam ucyate spar$ah /| spar$apratyaya bhiksawo wedana
iti wedana katama

5. tisro wedana/h/ sukhawedana duhkhawedana aduhkhasukhawedana iyam

ucyate wedana // wedana-
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6. pratyaya bhiksawah trsna iti katama tisrah /frsnah] Kamatrsnd bhawatrsna
wibhawatrsna iyam ucyate [trsna]
7 trsnapratyayam bhiksawah upadanam iti upadanam katamat catwary upadana
ni Kamopadanam drstyo-
8. padanam §ilawratopadanam dtmawadopadanam ity ucyate upadanapratyayo
9. bhiksawo bhawa iti bhawah katamah trayo bhawah Kamabhawah rﬁpabhawah
arupyabhawah ayam ucya-
b.
1. te bhawah bhawapratyaya bhiksawo jatir iti jatih katama yattat tesam satwa-
nam tasmin tasmin satwanikaye
2. jatih samjdajatih awakrantih abhinirwrttih skandhapratilabho dhatupratila-
bah aya /ta/ napratila-
3. bhah skandhabhinirwrttih ji—witendriyapr?idurbhiwah iyam ucyate jatih //
jatipratyayam bhiksawo jarama-
4. ranam iti tatra ]ara katama yat khalatatwam walitatwam walipracu/raj ta
Jl[mata] bhugnata kubjata gopanasiwankata
5. dandawiskambhanata puratah pragbharakayata tilakadikagatrata mandatwam
andhatwam hanih pariha-
6. nih indriyanam paripakah paribhedah samskaranam puranibhawah jarjaribha-
wah ayam ucyate
7. jara maranam Katamat yat tesan tesam satwanam tasmat tasmat satwanikaya-
cyutih cyawanatabhedah
8. antahdnih ayuso hanih jiwitendriyanirodhah samskaranam niksepo maranaka-
lak saya
9. idam ucyate maranam etad etac ca maranam purwwika cajara tad ubhayard
jaramaranam ity ucyate prafi-
10. tyasamutpadasyadih wibhagah katamah pratltyasamutpadasya yo bhiksawah
arthas cadeSayisye //
Nomor inventaris : 7861 c/AE1c
Nama prasasti :
Tempat temuan - Tidak diketahui dengan pasti.
Angka tahun : (Tidak ada).
Nama raja :  (Tidak ada).

Satu lempengan emas berukuran 25,5 x 9,5 c¢m, bertulisan di kedua belah sisi-

nya, masing-masing dengan 10 baris tulisan. Hurufnya merupakan bentuk peralihan
dari huruf Pallawa menuju huruf Jawa Kuna. Bahasanya Sansekerta.
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Referensi: JBG, X, 1948 — 1951, p. 65.

Transkripsi.

a.

1. rupinas sarwasattwa hi sarwwe santu niramanah sarwwe bhadfani pa$yanti
ma kascit papam agamat // ajdanac ciyate karma janmanah karma Karanah

2. jAanan na ciyate karma karmabhawat na jayante // ye dharmma hetuprabha-
wa hetun tesan tathagata uwaca tesa# ca yo nirodhah

3. ewamwadi mahasrama/ na/h /| ekadwitricatuspascasatsaptastanawangajah
dasaikadasadhotpannah pratityah dwadasah smrtah //

4. yah kagcit samyag awadharyya pratyaya waéya[m/ parinirwrte bhagawati
garanatrayam yayau upadana iti ajdandhakare-

5. su bhawaty asaw atai/mi/rika§ caksusman iti ki janati pratityasamutpadam
pratitya iti kothah ahgam prati ya utpadyate sa pratye

6. tityah pratxtya sas tawat katiwidhah samasatal) ekawidhah sarwwaklesagra-
yatwat prth1w1wad iti dwiwidhah pratitya-

7. samutpadah hetuphalarthena aw1dyat_r§r)opEdEnasamskErabhawE iti paficawi-
dha hetawah wijfananamarupa-

8. sadayatanasparSawedanaJatljaradlr iti saptawidham phalam iti ayam dwiwidhah
pratltyasamutpadah ayam apy aparah pratitya-

9. samutpadah dwiwidhah pratltyasamutpadah wahyah pratltyasamutpadah
abhyantara$ caf$ca/ wahyas tawad wuad ankuram

10. ankurat patram patrat kandam Kandan ralam nalad garbhah garbhat puspah

puspat phalam iti ayam wahyah pratltyasamutpadah

b.
katham abhyahtarah pratityasamutpadah // tadyatha awidyapratyayah samska-
rah

2. n?ﬁnarﬁpam namarlipapratyayam sadayatanam sadayatanapratyayah sparésah
spar§§apratyaya wedana '

3. wedanapratyaya trsna trsnapratyayam upadanam upadanapratyayo bhawah
bhawapratyaya jatih jatipratyayam

4. jaramaranam iti // wistarena ayam abhyantarah pratltyasamutpadah // katham
triwidhah pratltyasamutpadah kle$akarma-

5. duhkhadinah aw1dyatrsnopadanam iti kleSah samskarabhawa iti karmma wijfa-
nanamarupasadayatanadmam iti

6. duhkham ayam triwidhah pratityasamutpadah ayam caparas triwidhah prati-

de Casparis, Pras. Ind., 11, p. 47 — 167.

tyasamutpadah /! aw1dyasamskara ity afitah
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7. prathamas ca jatijaradir ity ayam jingatah dwitiyas ca wijAZnanamarupasadaya-
tanaspar§awedana-
8. trsnopadanabhawa ity ayam warttamanah tmyah pratltyasamutpadah //
katham catuswidhah pratltyasamutpadah
9. awidyasamsKara iti hetukandah wijfdnanamartipasadayatanasparsawedaneti
wipakakandah trsnop?idﬁ
10. nabhawa iti hetukandah jaradi iti wipakakandah / kanda/bhedena caturwidhah
pratityasamutpadah //

Nomor inventaris : 7861 d/AE 1 d.

Nama prasasti :

Tempat temuan : Tidak diketahui dengan pasti.
Angka tahun © (Tidak ada).

Nama raja © (Tidak ada).

Satu lempengan emas berukuran 25,5 x 9 cm, bertulisan di kedua belah sisi-
nya, masing-masing dengan 9 dan 10 baris tulisan. Hurufnya merupakan bentuk
peralihan dari huruf Pallawa menuju huruf Jawa Kuna. Bahasanya Sansekerta.

Referensi:  JBG, X, 1948 — 1951, p. 65.
de Casparis.Pras. Ind., II, p. 47 - 167.

Traskripsi.

a.

1. katham pakcawidhah pratityasamutpadah awidyasamskara iti Karakah wij-
Aanamartipa iti garbah sadayatanaspar$aweda-

2. neti wisayaprawrttih trsnopadanabhawa iti prabhawah jatijaradir iti prawahah
iti paficawidhah pratityasamu-

3. tpadah katham sadwidhah prat-i-yasamutpadah awidyeti kleéakipd_ah samsk’érﬁ
iti karmakandah wijdana-

4. famarupasaddyatanasparfawedana iti phalakandah trsnopadanam iti klesakan-
dah

5. bhawa iti karmakandah jatijaradir iti phalakandah ayam sadwidhah pratltyasa-
mutpadah katham saptaw1dhah

6. pratltyasamutpadah awidyeti bhumih samskara iti warsikah wijdanam iti wi-
jam namarupasa-

7. dayatanam iti patram spar§awedaneti puspam trsnopadanabhawa iti phalam
jatijaradir iti )

8. punarbhawawrksabljam ayam saptawidhah pratnyasamutpadah katham asta-
w1dhah pratltyasamutpadah
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b.
1. wipakaphalam sadayatanaspar§awelaneti nisyandaphalam trsnopadanam iti
santanaphalam
2. jatiriti mrwrttlphalam ]aramaranadlr iti anistaphalam phalabhedena ayam a-
3. stawidhah pratltyasamutpadah katham nawawidah pratltyasamutpadah awi-
dyeti muthyandhabhedah
4. samskara iti kriyabhedah wijfanam iti santanabhedah namarupam itileksana-
bhedah sadayatanam iti
5. ‘aSrayabhedah sparfa iti samawayabhedah wedaneti cittabhedah trsnopadana-
bhawa iti anagatabhedah
6. jatijaradir iti winasabhedah ayam nawawidhah pratityasamutpadah katham dasa-
widhah pratityasamutpadah awidyeti
7. kleSamulam samskara iti karmamulam wijfanam iti kalamulam namarupam
[iti] skandhamilam sadayatanam iti
8. TaSrayaphalamulam spara iti trikamulam wedaneti wipakamilam trsneti hetu-
mulam upada:
9. nam iti grahanamulam bhawajatijaradir iti punarawarttakamtlam // iti ayam
dasawidhah pratityasamutpadah
10. katama ekadasawidhah pratityasamutpadah awidyeti swami samskara iti
waldddhyakash wijfZnam iti
Nomor inventaris : 7861e/AE1le
Nama prasasti
Tempat temuan . Tidak diketahui dengan pasti.
Angka tahun : (Tidak ada).
Nama raja :  (Tidak ada).

Satu lempengan emas berukuran 25,5 x 9.5 cm, bertulisan pada kedua belah

sisinya, masing-masing dengan 11 dan 8 baris tulisan. Hurufnya merupakan bentuk
peralihan dari huruf Pallawa menuju Jawa Kuna. Bahasanya Sansekerta.

Referensi: JBG, X, 1948 — 1951, p. 65.

de Gasparis, Pras. Ind., 11, p. 47 — 167.

Transkripsi.

“amatya namarlipam iti puram sadayatanam iti grham sparsa iti pafica kamgunani

wedaneti mitramitrodasinadi
trsneti parasparajiyamsah upadanam iti atmabhedadandandawapradani bhawa-
jatir ity air§waryasampattir
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3. jaramaranadir ity airwaryyawipattir ity ayam ekadasawidhah pratityasamut-
padah katham dwadasiwidhah pratityasa-

4. mutpadah awidyapratyayas samskarah samskarapratyayam w1]aﬂanm wija-

' napratyayam namarupam namarupapra-

5. tyayam .sadayatanam sadayatanapratyayah spar§ah sparapratyaya wedana
wedanapratyaya trsna trsna-

6. pratyayam upadanam upadanapratyayo bhawah bhawapratyaya jatir jatipra-
tyaya jaramarana-

7. S$okaparidewaduhkhadaurmanasyopayasah [ewam/ mahato duhkhaskandha-
sya samudayo bhawati //

8. dirghahraswam mandaparimandam unnata awanatam §3tawi$itam iti atah
wimgatiwidham rupam iti nama iti

9. catwara [h ariipinah] skandhah tad ubhayam namarupam ity ucyate kim tatra
nimarﬁpam yatra niama tatra rﬁpam wa aha yatra ripam

10. tatra nama yatra nama tatra rupam akasawat namarupapratyayam sadayatanam
iti tatra sadwijianaka-

11. ye sad @yatanani bhawanti tadyayh@ caksu ayatanam §rotrayatanam ghranaya-
tanam jihwayatanam '

b.

1.  Kayayatanam mano ayatanam sadayatanapratyayah sparéa iti sat spar§a bha-
wanti caksusa sparsah '

2. S$rotrasamaspar$ah ghranasamspar$ah jihwasamspar§ah kayasamspar§ah manas-
samspar§as trikasamawayah

3. sparsah caksuradiwijfanasamawayah sparsah caksusi sparsah triwidhah spar-
$ah sukhaspar$ah duhkhasparsah ewam

4. samksepatah paricadasa spar§ani bhawanti sparsapratyaya wedana anubhawana-
laksana wesukhadana ti-

5. sro wedana[ h] sukhawedana duhkhawedana aduhkhasukhawedana wedanapra
tyaya trsna sutrptilaksa-

6. na trsna tisrah trsma/h/ kamatrsna aruspyatrsna atitrsn@ trsnapratyayam
upadanam kim upadanam bhawaticatwa-

7. ryy upadanani bhawanti kamopadanam drsti upadanam §11awratopadanam
atmawadopadanam kamo-

8. padanam winsatiwidhah

Nomor inventaris : 7861 f/AE1f . et

Nama prasasti : , ,

Tempat temuan 1 Tidak diketahui dengan pasti.

Angka tahun ~ :  (Tidak ada).,

Nama raja : (Tidak ada).
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Satu lempengan emas berukuran 25,5 x 9,5 cm, bertulisan pada kedua belah

sisinya, masing-masing dengan 10 dan 9 baris tulisan. Hurufnya merupakan bentuk
peralihan dari huruf Pallawa menuju huruf Jawa Kuna. Bahasanya Sansekerta.

Referensi: JBG, X:1948 — 1951, p. 65.

de Casparis, Pras. Ind., 11, p. 47 — 167.

Transkripsi.

a.
1.

2

wistarena ewam upadistah prat?tyasamutp?ldawidh‘ih ewam awidya tawad
awidy3 na mitthyaiwawidya tad ewaj#anam kim anyad ajfanam wrscati prati-
siddhaty awidya awidya tawat katiwidh@ samasatah ekawidha sarwwaklesanam
awitatharthena dwiwidha cawidyahetutaya-

$rayatwa/d/ wijkanasrayatwac ca triwidha cawidyajhianam samSayajianam iti
caturwidha cawidya

duhkhapraheya samudayapraheya nirodhapraheya margapraheya paficawidha
awi-

dya [duhkha] praheya samudayapraheya nirodhapraheya bhawanapraheya
ewamadi

yawat paficawidha awidya jhieyeti awidyapratyayah samskara iti kasmad awidya-
hetur i- _

ti nokta eko hetuh wahawah pratyayah swarthakari hetuh parirthak‘ag hetuh
ya-

s samélistahetuh wislistapratyayah tasmad awidya pratya/ya i/ti nawidya
hetub ' '

hetuh pratyayor pratyayam pratiwibhesu awidyapratyayah samskarah
samskara iti triwidhah samskarah punyamayah samskarah apunyamayas sam-
skarah

apunyamayas samskarah punyamayah samskara iti triwidham ku$alam kaya-
karmaku$alam

wakkarmakusalam manaskarmakusalam apunyamayah samskara iti triwidham
aku$alam kayakarma-

akuSalam wakkarma aku$alam manaskarma akusalamayah samskara iti tri-
widhah akusalakayakarma

Kayakarma ma awyakrtamanaskarma awyakrtamanaskarma anye punar ahuh
triwidiiah samskarah kayassamskarah

waksamskarah manassamskara iti kayassamskaro dwiwidhah @$wasapraswasah
wak..iskrta iti witarkayitwa
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6. wicarayitwd bhasate manassamskara iti oetana anye punar ahuh triwidhah
samsKarah ku$ala-

7. akusala awyakrta$ ca anye punar ahuh triwidhah samskarah pratisattwikah
aupapat yamsikah abhisamsa- .

8. rikah kim ime samskara awidyapratyaya syuh iti neti syuh samskara awi-
dyapratyayah syuh samskara widyapratya-

9. yah syuh samskara widyawidyapratyayah syuh samskara naiwawidyanawidya-
pratyayah prasnah catuskotikah

Nomor inventaris : 7861 g/AE1g.

Nama prasasti :

Tempat temuan : Tidak diketahui dengan pasti.

Angka tahun : (Tidak ada).

Nama raja : (Tidak ada).

Satu lempengan emas berukuran 25,5 x 9 cm, bertulisan pada kedua belah

sisinya, masing-masing dengan 10 dan 9 baris tulisan. Hufnya merupakan bentuk
peralihan dari huruf Pallawa menuju huruf Jawa Kuna. Bahasaya Sansekerta.

Referensi: JBG, X, 1948 — 1951, p. 65.

de Casparis, Pras. Ind., 11, p. 47 — 167.

Transkripsi.

a.

1. Santih astimanena dairyyaniko iti drstiparamarsah paficawidhah yuktaisa
atidrstir iti yuktai-

2. sa antagrahadrstir iti yuktaisa mithyadrstir iti yuktaisa §ilawrataparamar-
sadrstir iti saptawidhena

3. Silena $uddhidrstir iti anekawidhena bhawitena Suddhidrstir iti asti pudgalah
karaka itye-

4. wamadi yathaha Itmatmiya iti bhiksawah wa-

5. lah a$rutawan ‘prthagjanah prajfiaptim anupatitah kamopadanam ukteme ca
awidyaptayayah

6. samskar3 iti upadanapratyayasya bhawasya ca tayoh kin nanakaranam awidya-
pratyayah samskara iti a-

7. ftitam bhawam pradisanti upadanapratyayo bhawa iti anagatam bhawam
prakasayati ayam tayor wi-

8. Sesah upadanapratyayo bhawa iti trayo bhawih Kamabhawah rupabhawah

arlipyabhawa$ ca Kamabha-
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wah wimsatiwidhah rUpabhawal sodagawidhah arupyabhawah caturwidhah
bhawo nama janmakamabhawah kama-

10. bhawah tatha ruparupya iti bhawapratyaya jatih skandhapradurbhawaj jatih

jatis caturwidha

b.

1. garbhaj7 sopapattija swedaja andajeti jatipratyaya jagati paripakendriyadaur-
wyahara-

2. rlipawaiwarnata jara jarayah samanantaram maranam skandhabhedatattwat
maranam iti maranapratyayah $okah

3. $okah tac chokah $unyendriyawyawasthanandhatusokah $okapratyayah pari-
dewah abhilapata-

4. laksanah paridewah paridewapratyayam duhkham daurmanasyatwat duhkham
iti duhkhapratyayad ca

5. daurmanasyam hrtparitapam daurmanasyam daurmanasyapratyayo up?xyisah
upayasa- :

6. laksapam upayasahetujfatwa/d/ daurmanasyam iti wyastam daurmanasyam
daurmanasyahetum duhkham iti

7. wyastan duhkham iti wyastaduhkham duhkhahetum paridewam iti wyastah
paridewah paridewahetum $okam iti wyasta- _

8. 8§ sokah $okahetum maranam iti wyastam maranam maranahetuka jariti wyasta
jara jarahetuki jati-

9. r iti wyasta jatih jatihetuko bhawa iti wyasto bhawah bhawahetukam upa-
danam iti

Nomor inventaris : 7861 h/AE 1 h.

Nama prasasti

Tempat temuan :  Tidak diketahui dengan pasti.

Angka tahun : (Tidak ada).

Nama raja :  (Tidak ada).

Satu lempengan emas berukuran 25,5 x 8,5 cm, bertulisan pada kedua belah

sisinya, masing-masing dengan 9 dan 3 baris tulisan. Hurufnya merupakan bentuk
peralihan dari huruf Pallawa menuju huruf Jawa Kuna. Bahasanya Sansekerta.

Referensi: JBG, X, 1948 — 1951, p. 65.

de Casparis, Pras. Ind.I1, p. 47 — 167.

Transkripsi.
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a.

1. wibhanga iti me yad uktam idam etad pratyuktam iti idam awocad bhagawan
aptamanasas te bhiksawo bhaga/wa/ -

2. dbHasitam anandyan maunyam bhagawato ntikat prakiantah // O // O //
catwaro dwipah tadyatha o

3. jambhudwipah uttarakurukodw—ipah pirwwawidehadwipah awaragodhanidwi-
pah ceti astamaha-

4. narakah tadyatha safiiwa Kalasutrasamghdata raurawa maharaurawa tapana
sampratapaka

5. awicis ceti saddiwokasamalayah caturmaharajika trayastriméa yama tusita
nirma-

6. narati parinirmitawa$awartti/na/$§ ceti pretalokah tiryyagjati§ ca tesam sama-
wayah

7. winsatiwidia kamadhatur idam ucyate Kamopadanam drstyupadanam iti
paricadrsta- _

8. yah satkayadrstih antagrahadrstih mithyadrstih drstiparamarsah $ilawratapa-
ramar§ah o

9. satkayadrstih winsatiwidha riipe caturwidha wedanayarf caturwwidha

b.

1. samskaresu caturwidha wijfane caturwidha tesdm samawayah wih$atiwidha
satkayadrstlh antagraha-

2. drstih trwidh@ ucchedatma $§dswatatma asti wa nasti weti mithyadrstih dwi-
widhi satnatariasi kim wipra-

3. tyagami kim riastidann adih astiduhkham kim na nityam iti a astisamudayo
na hetul) astinirodhah ///

Nomor inventaris ;. 7861i/AE 11.

Nama prasasti !

Tempat temuan ¢ Tidak diketahui dengan pasti.

Nama raja : (Tidak ada).

Angka tahun : (Tidak ada).

Satu lempengan emas berukuran 21 x 7 cm, bertulisan pada kedua belah sisi-

nya masing-masing dengan 4 dan 3 baris tulisan. Hurufnya merupakan bentuk
peralihan dari huruf Pallawa menuju huruf Jawa Kuna, bahasanya Sansekerta.

Referensi: JBG, X, 1948 — 1951, p. 65.

de Casparis,Pras. Ind., 11, p. 47 — 167.
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Transkripsi.

ajianac c—iyate_ karma janmanah karma Karanam
jkana/n/ na ciyate karma karmniabhawan na jayate
ye dharmma hetuprabhawah hetun tes'ﬁm

tathagato awadat tesad ca yo

nirodha /e/ wamedTmah_aSramanah kusalam
sarwapapasya Karanam kufalam-
pada //

Nomor inventaris : 7861j/AE 1.

Nama prasasti

Tempat temuan : Tidak diketahui dengan pasti.
Nama raja : (Tidak ada).

Angka tahun : (Tidak ada).

Satu lempengan emas berukuran 19 x 4,3 cm, bertulisan pada kedua belah

sisinya, masing-masing dengan 2 dan 3 baris tulisan. Hurufnya merupakan bentuk
peralihan dari huruf Pallawa menuju huruf Jawa Kuna. Bahasanya Sansekerta.

Referensi: JBG, X, 1948 — 1951, p. 65.

de Casparis, Pras. Ind., 11, p. 47 — 167.

Transkripsi.

a

L,
2.

ajfanac ciyate karmma janmanah karma karanah jfianan na
cciyate karmma karmmabhawan na jayante //

ye dharmma hetuprabhawa hetun tesam tathagata uwaca tesari ca yo niro-

dha ewamwadi mahaéramanah // rGpinas sarwwasattwa hi sarwwa santi nirat-
mikah :

sarwwe bhadram wipasyanti nia kaScit papam agaman //
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Nomor inventaris . 7861 k/AE 1k.

Nama prasasti ;

Tempat temuan : Tidak diketahui dengan pasti.
Nama raja : (Tidak ada).

Angka tahun : (Tidak ada).

Satu lempengan emas berukuran 21 x 7 cm tanpa tulisan, akan tetapi dilukis
dengan sejumlah gambar di kedua belah sisinya. Karena guratannya sangat tipis
maka kurang jelas lukisan apa yang tertera di situ. Di satu sisi nampak lukisan
semacam bangunan berundak dengan dua buah benda berbentuk batu nisan. Di
sisi lainnya juga nampak bangunan berundak dengan bunga teratai di bawah lu-
kisan cakra berjari 8, bulan, dan dua buah senjata menyerupai trisula dan angkusa.

Referensi: JBG, X, 1948 — 1951, p. 65.
de Casparis, Pras Ind, 11. p. 47 — 167.

Nomor inventaris : 7862/AE 2.

Nama prasasti

Tempat temuan . Tidak diketahui dengan past:
Nama raja : (Tidak ada).

Angka tahun : (Tidak ada).

Satu lempengan emas berukuran 22 x 7 c¢m berlukiskan sebuah wiswawajra.
Sebagian tubuh wajra ini tertutup oleh lukisan bunga teratai yang terdiri dari dua
daun bunga. Di bagian tengah teratai dan juga pada kedua daun bunganya dipahat-
kan prasasti pendek. Prasasti yang ada di tengah teratai dipahat membujur, sedang-
kan yang di daun bunganya melintang. Yang dipahat pada daun bunga teratai ini
dibuat bertolak belakang, sehingga bila kita membaca salah satu prasasti, maka yang
sebuah lagi terbalik. Beberapa huruf juga masih nampak di luar bunga teratai,
tetapi masih di dalam lukisan wajra juga. Hurufnya Nagari.

Referensi:  JBG, X, 1948 — 1951, p. 65.
de Casparis, Pras. Ind., 11, p. 168 — 170.

Transkripsi.

Bagian atas: 1. hum amoghasiddhi / om om
’ 2. om om om phat/om phat
Bagian tengah:  htum aksobhya om om om phat

Bagian bawah:  hiim ratnasambhawa/om
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Nomor inventaris . 7865/AE 5.

Nama prasasti

Tempat temuan . Dilubang perigi candi induk candi [jo, Yogyakarta.
Nama raja . (Tidak ada).

Angka tahun . (Tidak ada).

Satu lempengan emas, berukuran 16 x 3,5 cm, bekas ditekuk tiga kali sehingga
menjadi empat bagian. Bagian paling atas dipahat dengan 7 baris tulisan huruf Jawa
Kuna. Bagian kedua dilukis orang bertangan dua memegang sebuah danda; mung-
kin melukiskan Kuwera. Satu huruf terbaca di sebelah kiri lukisan ini, berbunyi:
om. Sebelah kanan lukisan terdapat tiga huruf yang harus dibaca dari atas ke bawah
dan berbunyi: kuwera.

Bagian ketiga dilukisi dengan dua buah kelompok lingkaran; tiap kelompok terdiri
dari empat lingkaran. Di atas lingkaran yang kiri terdapat satu huruf o, yang mung-
kin dimaksudkan sebagai om. Sedangkan di atas lingkaran yang kanan terbaca
tulisan: om.

Di bawah kedua kelompok lingkaran tadi terdapat tulisan yang sudah tidak jelas
terbaca; hanya bagian akhir saja yang jelas yaitu: /. . J sikkha.

Referensi:  Brandes,NBG, XXV, 1887, p. 71 sq.
Groneman, NBG, XXXII, 1889, p. 313 sq.
Krom, Inleiding?, 1, 1923, p. 249 sq.
de Casparis, Pras. Ind. 11, p. 172 — 175.

Transkripsi.
Bagian atas: 1. ja-
2. tila nirjata
3. bhusi pandura-
4. ngabhasmaja
5. bhasmesu bhasma-
6. cita nirdosa
7. [...] wiripa
Nomor inventaris : 7906 d.
Nama prasasti .
Tempat temuan :  Tidak diketahui dengan pasti.
Angka tahun . (Tidak ada).
Nama raja :  (Tidak ada).

Lembaran emas tipis, berukuran 6 x 0,5 cm, bertulisan satu baris yang sudah
tidak terbaca lagi karena ausnya.
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Referensi: JBG, X, 1948 — 1951.

Nomor inventaris : 7907 a.

Nama prasasti

Tempat temuan : Tidak diketahui dengan pasti.
Angka tahun : (Tidak ada).

Nama raja : (Tidak ada).

Lembaran emas tipis; satu sisi pendeknya persegi dan satunya lagi bulat, ber-
ukuran 3,5 x 1,5 cm. Bertulisan pada satu sisinya dengan tiga baris tulisan, akan
tetapi sudah amat aus sehingga tak terbaca lagi.

Referensi: JBG, X, 1948 — 1951.

Nomor inventaris © 7907 b.

Nama prasasti

Tempat temuan : Tidak diketahui dengan pasti.
Angka tahun : (Tidak ada).

Nama raja : (Tidak ada).

Emas tipis, panjang dengan satu sisi lebarnya berbentuk bulat, berukuran
8 x 2,5 cm. Satu sisinya bertulisan huruf-huruf Jawa kuna yang sudah amat aus
sehingga tidak terbaca lagi; hanya bagian terakhir tulisan jelas terbaca tulisan:
om.

Referensi:

Nomor inventaris : 7907 c—d.

Nama prasasti

Tempat temuan : Tidak diketahui dengan pasti.
Angka tahun :  (Tidak ada).

Nama raja : (Tidak ada).

Dua lembaran emas tipis, bentuk tidak menentu, ukuran 3,5 x 1,5 cm. Ber-
tulisan satu baris pada satu sisinya, namun sudah sangat aus sehingga tidak terbaca
lagi.

Referensi: JBG, X, , 1948 — 1951.
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Nomor inventaris 7994,
Nama prasasti

Tempat temuan :

Angka tahun : (Tidak ada).
Nama raja : (Tidak ada).

Lembaran emas tipis, berukuran 12 x 2,5 cm, bertulisan pada satu sisinya
dengan satu baris tulisan Jawa Kuna.

Referensi:

Transkripsi.

om ye te swaha

Nomor inventaris . 8158/A 531.
Nama prasasti

Tempat temuan . Tidak diketahui.
Angka tahun : (Tidak ada).
Nama raja : (Tidak ada).

Cincin stempel dari emas. Bentuknya jorong dengan permukaannya bergaris
tengah 1,3 cm. Embanannya gilig dan tebal. Sebagai cincin stempel maka dua huruf
Jawa Kuna yang ada pada permukaannya dibuat terbalik.

Referensi:

Transkripsi.

¢ ha

Nomor inventaris : 8160/A 548.
Nama prasasti $

Tempat temuan . Tidak diketahui.
Angka tahun : (Tidak ada).
Nama raja : (Tidak ada).

Cincin emas pejal dan tebal. Bentuknya jorong dengan pinggiran bergerigi
tunggal, permukaannya bergaris tengah 2.5 cm. Lingkarannya terdiri dari kawat
emas tebal yang mengecil di tengahnya. Tulisan tiga huruf Jawa Kuna pada per-
mukaan dibuat terbalik.
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Referensi:

Transkripsi.

¢ri hana !
Nomor inventaris : 8162/A 532.

Nama prasasti :

Tempat temuan : Tidak diketahui.

Angka tahun : (Tidak ada).

Nama raja . (Tidak ada).

Cincin stempel dari emas. Bentuknya bunga teratai dengan garis tengah 1 cm.
Embanannya tinggi gilig tebal yang mengecil di tengahnya. Tiga huruf Jawa Kuna
pada permukaannya dibuat terbalik.

Referensi.

Transkripsi.

§ri hana

Nomor inventaris : 8393/A 35.

Nama prasasti

Tempat temuan : Desa Siman, Pare, Kediri, Jawa Timur.
Angka tahun :  (Tidak ada).

Nama raja : (Tidak ada).

Lembaran emas tipis berukuran 6 x 3 cm, berlukiskan manusia berdiri di atas
seekor binatang. Orang itu berkepala tiga, bertangan enam yang memegang wajra,
camara dan padma serta tombak dan tasbih. Di sebelah kanannya ada satu baris
tulisan Jawa Kuna.

Referensi:

Transkripsi.

§iwa
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Nomor inventaris : 8414/A 517

Nama prasasti

Tempat temuan :  Desa Gondang, Kalitidu, Bojonegoro, Jawa Timur.
Angka tahun : (Tidak ada).

Nama raja : (Tidak ada).

Cincin stempel dari emas pejal dan tebal. Bentuknya bundar agak jorong de- "
ngan permukaan datar bergaris tengah 2,5 cm. Embanannya gilig agak tebal yang
mengecil di tengahnya. Dua buah huruf Jawa Kuna pada permukaannya dibuat ter-
balik.

Referensi:

Transkripsi

§ri ha

Nomor inventaris . @  8429/A 499.
Nama prasasti

Tempat temuan : Tidak diketahui.
Angka tahun : (Tidak ada).
Nama raja : (Tidak ada).

Cincin stempel dari emas pejal dan tebal. Bentuknya jorong datar de-
ngan garis tengah permukaan 2,2 cm. Embanannya gilig dan tebal. Sebagai cincin
stempel maka tiga buah huruf Jawa Kuna yang ada pada permukaan dibuat terbalik.

Referensi:

Transkripsi.

&ri hana

Nomor inventaris ~ :' 8467/A 509.

Nama prasasti e
Tempat temuan . Tidak diketahui.

Angka tahun : (Tidak ada). ‘ .
Nama raja : (Tidak ada).

Cincin stempel dari emas pejal dan tebal. Bentuknya jorong dengan embanan-
nya berupa tangkai yang mengecil di tengah. Sebagai cincin stempel makad tiga
huruf Jawa Kuna yang ada pada permukaannya dibuat terbalik. Garis tengah
permukaannya 2 cm.
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Referensi:

Transkripsi.

§r1 hana

Nomor inventaris : 8469/A 520.

Nama prasasti

Tempat temuan . Wilayah kehutanan Pusung Krakal, Gunung Sindoro,
Wonosobo, Jawa Tengah.

Angka tahun : (Tidak ada).

Nama raja : (Tidak ada).

Cincin stempel dari suasa pejal dan tebal. Bentuknya jorong dengan permukaan
datar bergaris tengah 2 cm. Tangkainya berbentuk gilig yang mengecil di tengahnya.
Tiga buah huruf Jawa Kuna pada permukaannya dibuat terbalik.

Referensi:

Transkripsi.

§ri hana

Nomor inventaris © 8497/A 515.

Nama prasasti :

Tempat temuan : Desa Ngembul, Kesamben, Mojoagung, Jawa Timur.
Angka tahun : (Tidak ada).

Nama raja : (Tidak ada).

Cincin stempel dari emas pejal dan tebal. Bentuknya jorong dengan permukaan
datar bergaris tengah 2,1 cm. Embanannya terbuat dari kawat emas agak tebal
yang mengecil di tengahnya. Sebagai cincin stempel maka tulisan yang terdiri dari
tiga huruf Jawa Kuna pada permukaannya dibuat terbalik.

Referensi:

Transkripsi.

Sr-i’ hana
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